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Pastabos 

Sioje dokumentacijoje pateikta 
informacija gali buti keiciama be 
jspejimo ir neturi buti laikoma jokiu 
bendroves Hewlett-Packard 
jsipareigojimu. Jokie teiginiai siame 
leidinyje neturetn buti suprantami kaip 
papildoma garantija. HP neatsako uz 
technines ar redakcines klaidas siame 
leidinyje. 

Hewlett-Packard Company neatsako 
uz atsitiktinius ar desningus 
nuostolius, susijusius arba 
susidariusius del sio dokumento ir 
jame aprasomos programmes 
medziagos pateikimo, veikimo ar 
panaudojimo. 

Pastaba: Reglamentine informacija 
pateikiama sio vadovo technines 
informacijos skyriuje. 



Daugelyje vietoviii jstatymai draudzia 
kopijuoti toliau isvardytus dalykus. Jei 
abejojate, is pradziu_ pasiteiraukite 
vietos teisininkq. 

• Vyriausybiniai popieriai arba 
dokumentai: 

Pasai 

- Imigraciniai dokumentai 

- Kai kuriu_tarnybn 
dokumentai 

- Atpazinimo zenklai, 
korteles, ordinai 

• Vyriausybiniai zenkleliai: 
Pasto zenklai 

Maisto korteles 

• Vyriausybinin agenturu_ cekiai ir 
vekseliai 

• Popieriniai pinigai, keliones 
cekiai ir piniginiai pavedimai 

• Indelin pazymejimai 

• Autorii|teisemis saugomi darbai 

Saugos informacija 

APerspejimas Noredami 
isvengti gaisro arba elektros 
smugio pavojaus, saugokite 
sj gaminj nuo lietaus ir 
dregmes. 

Kai naudojates siuo gaminiu, visada 
imkites elementarin atsargumo 
priemonin, kad isvengtumete galimo 
suzeidimo kilus gaisrui ar jvykus 
elektros smugiui. 

APerspejimas Galimas 
elektros smugio pavojus 

1 Perskaitykite ir supraskite visus 
parengimo darbui plakate 
pateiktus nurodymus. 

2 Prietaisaj maitinimo tinkla^ 
junkite tik per jzeminta^ elektros 
lizda^. Jei nezinote, ar elektros 
lizdas jzemintas, pasiteiraukite 
kvalifikuoto elektriko. 

3 Laikykites visn perspejimq ir 
nurodymii, esanciu_ant gaminio. 

4 Pries valydami sj gaminj, 
atjunkite jj nuo elektros lizdo. 

5 Nestatykite ir nenaudokite sio 
gaminio prie vandens arba kai 
esate suslap§. 

6 Tinkamai pastatykite gaminj ant 
tvirto pavirsiaus. 



7 Pastatykite gaminj saugioje 
vietoje, kad niekas negaletn 
uzlipti ant maitinimo laido ar uz 
jo uzkliuti ir kad maitinimo laidas 
nebutn pazeistas. 

8 Jei gaminys neveikia, zr. skyrelj 
internete Troubleshooting 
(Trikcin diagnostika). 

9 Viduje nera dalin, kurintechninj 
aptarnavima^ gaiety atlikti 
vartotojas. Paveskite technin^ 
prieziura^ kvalifikuotam 
technines prieziuros personalui. 

10 Naudokite gerai vedinamoje 
patalpoje. 

APerspejimas Si jranga 
neveikia, jei nera pagrindinio 
maitinimo saltinio. 
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\ HP all-in-one apzvalga 



Dauguma HP all-in-one funkciju_gali buti pasiekiamos tiesiogiai, net nejjungus 
kompiuterio. Uzduotys, tokios kaip kopijavimas ar nuotrauku_ spausdinimas is 
atminties korteles, gali buti greitai ir gerai atliktos is jusu_ HP all-in-one. 

Siame skyriuje aprasytos HP all-in-one technines [rangos savybes, valdymo pulto 
funkcijos ir prieiga prie HP Image Zone programmes [rangos. Jusu_ HP all-in-one gali 
netureti visu_ siame vartotojo vadove aprasomu_savybiu_. 

Patarimas Jus galite padaryti daugiau su HP all-in-one naudodami HP Image Zone 
programing [ranga_, [diegtajjusu_kompiuter[pradines sa/ankos metu. 
Programineje [rangoje yra patobulintos kopijavimo, nuskaitymo ir 
nuotrauku_funkcines galimybes, taip pat pateikta trikciu_ diagnostika bei 
specifinis produkto zinynas. Issamesnes informacijos rasite ekrane 
pateikiamame HP Image Zone zinyne ir Naudokite HP Image Zone, kad 
galetumete padaryti daugiau su HP all-in-one. 



[renginys HP all-in-one is pirmo zvilgsnio 




Etikete 


Ap rasas 


1 


Dangtis 


2 


Stiklas 


3 


Atminties korteliu_ [dejimo plysys ir 
kameros prievadas 


4 


Popieriaus plocio slankiklis 


5 


Popieriaus deklo ispletimas 


6 


Popieriaus deklas 
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1 Skyrius 



Etikete 


Aprasas 


7 


Valdymo pultas 


8 


Spalvotos grafikos ekranas 


9 


Galines isvalymo dureles 


10 


Galinis USB prievadas 


11 


Elektros tiekimas 



Valdymo pulto apzvalga 

Siame skyriuje aprasomos HP all-in-one valdymo pulte esancii[ [vairiL[ mygtuku, 
lempucii[ ir rodyklii[ funkcijos. 
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Etikete Pavadinimas ir apibudinimas 



Spalvotos grafikos ekranas: skirtas meniu, nuotraukoms irzinutems perziureti. 
Ekranas gali buti iskeliamas ir pasukamas norint geriau matyti vaizda_. 

jjungti: yungia arba isjugnia HP all-in-one. Kai HP all-in-one yra isjungtas, 
tiekiamas minimalus elektros energijos kiekis. Noredami visiskai sustabdyti 
elektros energijos tiekima^ [ HP all-in-one, isjunkite [rengin[ ir tada atjunkite sroves 
laida_. 
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Pavadinimas ir apibudinimas 



nustatymas: susisiekite su meniu sistema, kai reikia ataskaitii, atlikti prieziurajr 
suteikti pagalba_. 

Rodykle j kair§: sumazina reiksmes arba eina atgal, kai perziurimos nuotraukos 
spalvotame ekrane. 

Gerai: skirtas pasirinkti meniu, nustatyma_ar parametro reiksm§, rodoma_ 
spalvotame ekrane. 

Mazinti: paspauskite 1, kad spalvotos grafikos ekrane matytumete didesn§ 
nuotrauka_. 

Klaviatura: [veskite kopijq skaiciii, narsykite meniu, nuotraukas atminties korteleje 
ir 1. 1. 

Nuotraukq meniu: spausdinti nuotraukq, persiqsti nuotraukas [savo kompiuter[, 
ziureti nuotraukas arba siusti nuotraukas naudojant HP Instant Share. 

Nuotraukq redagavimas: derinti nuotraukas norint perziureti ar spausdinti. 
Funkcijos: spalvq efektai, nuotraukii ryskumas, kadrai ir raudonnakinefekto 
salinimo funkcija. 

Nuskaityti [: pasirinkti, [ kur nuskaityti. 

Kopijavimo meniu: pasirinkite kopijavimo nustatymus, tokius kaip kopiji[skaicius 
ir popieriaus rusis. 

Pradeti kopijuoti nespalvotai: pradeti nespalvotos kopijos spausdinimq. 

Pradeti kopijuoti spalvotai: pradeti spalvotos kopijos spausdinima_. 

Pradeti nuskaityti: pradeti nuskaitymo darbajr rezultata_ siusti [ vieta_, pasirinkta_ 
mygtuku Nuskaityti [. 

Bandomasis lapas: skirtas bandomajam lapui atspausdinti, kai [atminties 
korteles [dejimo plys[ [dedama atminties kortele. Bandomajame lape vaizduojamos 
visn atminties korteleje esanciq nuotraukq miniatiuros. Bandomajame lape galite 
pasirinkti nuotraukas, nuskaitydami bandomaj[ lapa_, galite jas atspausdinti. 

Spausdinti nuotraukas: nuotraukos funkcijos pasirinkimas. Kai mygtukas sviecia, 
nuotraukos funkcija yra pasirinkta. Naudokite s[ mygtuka^nuotraukoms is atminties 
korteles spausdinti arba perkelti [ kompiuter[. 

Pasukti: skirtas pasukti spalvotame ekrane rodoma_nuotrauka_ 90 laipsniu^kampu. 
Spaudziant ilgiau, galima pasukti nuotrauka_dar 90 laipsnin kampu. 

Pastaba Pasukimas turi [takos tik spausdinant albumo rezimu. 

Didinti: paspauskite 5, jei norite padidinti spalvotame ekrane rodoma_paveikslel[. 
Taip pat naudojamas ir kirpimo langui suderinti spausdinimo metu. 

Rodykle zemyn: skirta judeti meniu punktais zemyn. 
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Etikete 


Pavadinimas ir apibudinimas 


OA 


Rodykle j desine^ padidina reiksm§ arba eina [ priek[, kai perziurimos nuotraukos 
spalvotame ekrane. 


21 


Atsaukti: sustabdyti darba_, iseiti is meniu arba nustatymq. 


22 


Rodykle j virsq: skirta judeti meniu punktais aukstyn. 



Spalvotos grafikos ekrano piktogramos 

Pateiktos piktogramos pasirodo spalvotos grafikos ekrano apacioje ir suteikia svarbia^ 
informacija_ apie jusu_ HP all-in-one. 



Piktograma 


Tikslas 




Parodo, kad spausdintuvo kasete yra beveik tuscia. 
Piktogramos apacioje esanti spalva atitinka spausdintuvo 
kasetes virsuje esancia_ spalva_. Pavyzdziui, zalios spalvos 
piktograma nurodo, kad spausdintuvo kasete yra trispalve, 
o zalia spalva yra jos virsuje. 


A AAA 


Parodo spausdintuvo kasetes spalvos, nurodytos 
piktogramoje, rasalo lyg[, esant[ kaseteje. Sis pavyzdys 
parodo trispalvio rasalo kasete^ 



Spalvotos grafikos ekrano uzsklanda 

Norint prailginti spalvoto grafikos ekrano darbo trukm,;,, nenaudojamas ekranas 
uztemsta po dvieju_ minuciu_. Nenaudojant dat astuonias minutes (is viso po desimties 
minuciu_), ekranas automatiskai perjungiamas [ uzsklandos rezima_. Po 
sesiasdesimties minuciu_spalvotas ekranas is uzsklandos rezimo automatiskai 
perjungiamas [ miego busena_ ir tuomet visiskai isjungiamas. Ekranas vel [sijungia, kai 
atliekamas vienas is siu_ veiksmu_: paspaudus bet kur[ mygtuka_, esant[ valdymo pulte, 
pakelus dangt[, [dejus atminties kortel^, prisijungus prie [renginio HP all-in-one 
kompiuteriu arsujungus [rengin[su kameros prievadu. 

Meniu apzvalga 

Apacioje esancios lenteles pateikia trumps informacija^ apie auksciausio lygmens 
meniu, kuris pasirodo [renginio HP all-in-one spalvotos grafikos ekrane. 

Kopijavimo meniu 

Kopijavimo meniu 

1. Kopiju_skaicius 

2. Sumazinti/Padidinti 

3. Popieriaus dydis 

4. Popieriaus rusis 
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(t^sinys) 



Kopijavimo meniu 

5. Kopijavimo kokybe 

6. Sviesiau/Tamsiau 

7. Pagerinimai 

8. Spalvi[ intensyvumas 

9. Nustatyti naujus 
numatytuosius nustatymus 



Nuskaityti [ meniu 

Scan To (Nuskaityti j) meniu sarasai nuskaito pasirinktas vietas, taip pat ir jusi[ 
kompiuteryje [diegtas programas. Be to, jusq Scan To (Nuskaityti j) gali pateikti kitok[ 
nei cia pateikiamas program^ [ kurias nustatyta siusti, sarasq.. 

Nuskaityti [ (USB - Windows) 

1. HP Image Zone 

2. Microsoft PowerPoint 

3. Adobe Photoshop 

4. HP Instant Share 

5. Atminties kortele 



Nuskaityti [ (USB - Macintosh) 

1. JPEG [HP Gallery 

2. Microsoft Word 

3. Microsoft PowerPoint 

4. HP Instant Share 

5. Atminties kortele 



Nuotraukq meniu 

Nuotraukq meniu 

1. Spausdinimo pasirinktys 

2. Perkelimas [ kompiuter[ 

3. Nuotrauku demonstravimas 

4. HP Instant Share 



HP PSC 2350 series all-in-one 



Bandomojo lapo meniu 



Bandomojo lapo meniu 

1. Spausdinti bandomaj[ lapa_ 

2. Nuskaityti bandomaj[ lapa_ 



Nustatymq meniu 

Pasirinki Help Menu (meniu Zinynas), esant[ Setup Menu (Nustatymq meniu), 
galesite greitai pasiekti zinyno skyrelius. Dauguma^ informacijos pristato asmeninis 
kompiuteris, naudojantis Windows operacin§ sistema^, arba Macintosh kompiuterio 
ekranas. Taciau informacija apie spalvotame [renginio ekrane esancias piktogramas 
pristatoma [renginio ekrane. 



Nustatymq meniu 

1. Help Menu (meniu 
Zinynas) 

2. Print Report 
(Spausdinimo ataskaita) 

3. [rankiai 

4. Nuostatos 



Naudokite HP Image Zone, kad galetumete padaryti 
daugiau su HP all-in-one 

HP Image Zone programme [ranga [diegiama [ kompiuter[ atliekant HP all-in-one 
saranka_. Issamesne informacija pateikiama prietaiso nustatymq vedlyje. 

Prieiga prie HP Image Zone programmes [rangos priklauso nuo operacines sistemos 
(OS). Pavyzdziui, jei jusq asmeninis kompiuteris turi Windows aplinka^, HP Image 
Zone programing [ranga_ galite pasiekti per HP Director. Jei turite Macintosh OS X 
V10.1.5 ar velesn§, HP Image Zone programing [ranga_ pasieksite per HP Image 
Zone langa_. Nepaisant to, [vesties taskas veikia kaip HP Image Zone programmes 
[rangos ir paslaugi[ paleidimo klaviatura. 

Naudodami HP Image Zone programing [ranga^ galite greitai ir lengvai isplesti 
HP all-in-one funkcijugalimybes. Siame vadove ieskokite [s[panasaus langelio, 
kuriame yra specifiniai patarimai ir naudinga informacija apie projektus. 

Prieiga prie HP Image Zone programmes [rangos (Windows) 

Atidarykite HP Director paspaud§ darbalaukio piktogramaj sisteminio skydelio 
piktograma^ar Start (Pradzios) meniu. HP Image Zone programos funkcijos yra 
pateiktos HP Director. 
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1 Skyrius 



Noredami atidaryti HP Director 

1 Atlikite viena. is siu_ veiksmuj 

- Windows darbalaukyje dukart spustelekite HP Director piktograma_. 

- Windows uzduociujuostoje, esancioje desineje puseje, arti siteminio deklo, 
dukart spustelekite Hewlett-Packard Digital Imaging Monitor 

(HP skaitmeniniq vaizdavimq ekranas) piktograma,. 

- Uzduociujuostoje paspauskite Start (Pradeti), tada - Programs 
(Programos) arba All Programs (Visos programos), pasirinkite HP ir 
tuomet paspauskite HP Director. 

2 Lange Select Device (Pasirinkti jrenginj), paspauskitecnoredami pamatyti 
[diegtu_ [renginiu_ sa/asa^. 

3 Pasirinkite HP all-in-one. 

Pastaba Piktogramos, esancios HP Director, jusu_ kompiuteryje gali atrodyti kitaip, 
negu parodytos apacioje esancioje lenteleje. Programa HP Director 
nustatyta taip, kad rodytu_ piktogramas, susietas su pasirinktu [renginiu. Jei 
pasirinktas [renginys nera suderintas su konkrecia ypatybe ar funkcija, tos 
ypatybes arfunkcijos piktograma nerodoma HP Director. 

Patarimas Jei HP Director jusu_ kompiuteryje neturi jokiu_ piktogramu_, yra galimybe, 
kad programmes [rangos diegimo metu [vyko klaida. Noredami tai 
pataisyti, naudokite Windows Control Panel (Valdymo pultaj, kad visiskai 
panaikintumete HP Image Zone program^, irtada is naujo [diekite 
program^. Issamesne informacija pateikiama HP all-in-one nustatymu_ 
vedlyje. 



Mygtukas 


Pavadinimas ir funkcija 


M 


Scan Picture (Nuskaityti nuotraukaj: nuskaito nuotraukas, paveikslelius ar 
piesinius ir juos parodo HP Image Zone. 




Scan Document (Nuskaityti dokumentaj: nuskaito dokumenta_, turint[ tik 
teksta.arba ir teksta_, ir grafikos elementu_, ir parodo j[ jusu_ pasirinktoje 
programoje. 




Make Copies (Daryti kopijas): parodo pasirinkto [renginio kopijavimo dialogo 
langa^ kuriame jus galite atspausdinti paveikslelio ar dokumento kopija_. Galite 
pasirinkti kopijos kokyb§, kopiju_ kiek[, spalva, ir dyd[. 




HP Image Zone: parodo HP Image Zone, kurioje jus galite: 

• Perziureti ir redaguoti paveikslelius 

• Spausdinti nuotraukas keliais skirtingais dydziais 

• Sudaryti ir spausdinti nuotrauku_ alburn^, atviruka. ar skrajut,;, 

• Sukurti daugialypes terpes kompaktin[ diska. 

• Paskirstyti paveikslelius naudodamiesi el. pastu ar interneto svetainemis 
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(t^sinys) 



Pavadinimas irfunkcija 

Transfer Images (Perkelti vaizdus): parodo HP vaizdo perkelimo programing 
[ranga_, kuri gali perkelti paveikslelius is HP all-in-one ir issaugoti juos 
kompiuteryje. 



Pastaba Daugiau informacijos apie papildomas funkcijas ar meniu elementus, tokius 
kaip Software Update (programmes [rangos atnaujinimas), Creative Ideas 
(kurybines idejos) ir HP Shopping (parduotuve), ieskokite ekrane 
pateikiamame HP Image Zone zinyne. 

Meniu ir sarasu_ elemental padeda parinkti [rengin[, kur[norite naudoti, patikrinti jo 



buk\q, pritaikyti programines [rangos nustatymu_ [vairov§ ir pasiekti pagalba_ ekrane. 
Apacioje esanti lentele paaiskina siuos punktus. 


Funkcija 


Tikslas 


Zinynas 


Naudojantis sia funkcija galima pasiekti HP Image Zone zinyna_, kuriame 
pateikta informacija apie HP all-in-one programing [rangajr trikciu_diagnostika_. 


Pasirinkti 
[rengin[ 


Naudojantis sia galimybe, is [diegtu_ [renginiu_ sa/aso galima issirinkti [rengin[, 
kuriuo norite naudotis. 


Nustatymai 


Naudokite sia_funkcija_noredami perziureti ar pakeisti [vairius HP all-in-one 
nustatymus, pvz., spausdinimo, nuskaitymo ar kopijavimo nustatymus. 


Busena 


Naudojantis sia funkcija parodoma dabartine HP all-in-one busena. 



HP Image Zone programines [rangos atidarymas (Macintosh OS X v10.1.5 
ar velesne) 



Pastaba Macintosh OS X v1 0.2. 1 ir v1 0.2.2 nepalaikomi. 



[diegus HP Image Zone programing [rangaj parodoma HP Image Zone piktograma. 

Pastaba Jei [diegiate daugiau nei viena_HP all-in-one, rodoma kiekvieno [renginio 
piktograma HP Image Zone. Pavyzdziui, jei turite [diegta_ HP skaitytuva_ ir 
HP all-in-one, atsiranda dvi HP Image Zone piktogramos, po viena_ 
kiekvienam [renginiui. Taciau, jei [diegete du to paties tipo [renginius, (pvz., 
du HP all-in-one), bus tik viena HP Image Zone piktograma, pazyminti 
visus to paties tipo [renginius. 

Pasiekti HP Image Zone programing [ranga_ galite vienu is siu_budu_: 

• Per HP Image Zone langa_ 

• Per HP Image Zone stovo meniu 



Vartotojo vadovas 
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Atidarykite HP Image Zone langa^ 

Parinkite HP Image Zone piktograma_, kad atidarytumete HP Image Zone langa_. 
HP Image Zone lange yra du pagrindiniai elementai: 

• Skilciii Products/Servines (Produktai/Paslaugos) ekrano sritis. 

- Skiltis Products (Produktai) leidzia pasiekti daugel[ HP vaizdii produkti[ 
funkciji[, tokii[ kaip [diegti[ produkti[ isskleidziamasis meniu ir dabartinio 
produkto galimi[ uzduocii+sarasas. Sa/ase gali buti tokios uzduotys kaip 
kopijavimas, nuskaitymas, fakso siuntimas ar vaizdq perkelimas. Paspaudus 
uzduot[ atidaroma programa, padedanti atlikti uzduot[. 

- Skiltis Services (Paslaugos) leidzia pasiekti skaitmeniniii vaizdavimii 
programas, kurios padeda perziureti, redaguoti, tvarkyti ir persiusti 
paveikslelius. 

• HP Image Zone zinyno paieskos teksto [vedimo laukas 

Naudojantis HP Image Zone zinyno paieska teksto [vedimo lauku galima atlikti 
paieska_HP Image Zone zinyne pagal prasminius zodzius arfrazes. 

Noredami atidaryti HP Image Zone langa^ 
-> spauskite HP Image Zone piktograma_, esancia_ stove. 
Pasirodo HP Image Zone langas. 

HP Image Zone langas rodo tik parinkto [renginio palaikomas HP Image Zone 

funkcijas. 

Pastaba Jusq kompiuteryje esancios piktogramos gali atrodyti kitaip, nei parodyta 
zemiau pateiktoje lenteleje. HP Image Zone langas nustatytas taip, kad 
rodytn piktogramas, susietas su pasirinktu [renginiu. Jei pasirinktas 
[renginys nera suderintas su konkrecia ypatybe ar funkcija, tada ta ypatybe 
arfunkcija nerodoma HP Image Zone lange. 



Produktai 



Piktograma 


Funkcija ir tikslas 




Unload Images (Perkelti vaizdus): naudokite sia_funkcija_ noredami perkelti 
vaizdus is atminties korteles [ kompiuter[. 




Scan Picture (Nuskaityti nuotraukaj: naudokite sia_ funkcija_ vaizdams 
nuskaityti ir rodyti HP Gallery. 




Scan to OCR (Nuskaityti j OCR): naudokite siajunkcija_tekstui nuskaityti ir 
tekstui parodyti pazymetoje redagavimo programoje. 

Pastaba Sios funkcijos skirtingose salyse/regionuose yra suteikiamos [vairiai. 




Make Copies (Daryti kopijas): naudokite sia_ funkcija_ spalvotoms ir 
nespalvotoms kopijoms daryti. 
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Paslaugos 



Piktograma 


Funkcija ir tikslas 


Vm 




HP Gallery: naudokite sia_funkcija_ HP Gallery parodyti, noredami perziureti ir 
redaguoti vaizdus. 


mi 


HP Image Print (HP vaizdq spausdinimas): sia_ funkcija_ naudokite 
paveiksleliams is albumnspausdinti, naudodami keleta^galimiisablonq. 


*iBi 


HP Instant Share: sia_funkcija_ naudokite kliento programoms HP Instant 
Share atidaryti. 



Be funkcijn piktogramn, yra keletas meniu ir sarasn punktq, kurie leidzia pasirinkti, kur[ 
[rengin[ naudoti, pritaikyti programmes [rangos nustatymi[ [vairov§ ir pasiekti pagalba_ 
ekrane. Apacioje esanti lentele paaiskina siuo punktus. 



Funkcija 


Tikslas 


Pasirinkti 
[rengin[ 


Naudodami sia_galimyb§, is [diegtii [renginiii sa/aso galite issirinkti [rengin[, 
kuriuo norite naudotis. 


Nustatymai 


Naudokite sia_funkcija_ noredami perziureti ar pakeisti [vairius HP all-in-one 
nustatymus, pvz., spausdinimo, nuskaitymo ar kopijavimo nustatymus. 


Paieska 
HP Image 
Zone zinyne 


Naudodami sia_funkcija_ galite atlikti paieska_HP Image Zone zinyne, kuriame 
pateikta informacija apie HP all-in-one programing [ranga_irtrikcindiagnostika_. 



Rodyti HP Image Zone stovo meniu 

HP Image Zone stovo meniu yra nuoroda [ HP Image Zone paslaugas. [ stovo meniu 
automatiskai [dedamos visos programos, kurios yra HP Image Zone lango Services 
(Paslaugq) skilties sa/ase. Taip pat galima pakeisti HP Image Zone nustatymus, kad 
butngalima prideti kitq element^ tokinkaip uzduotys, esancios Products (Produktai) 
skilties sarase ar HP Image Zone zinyne. 

Jei norite, kad butq rodomas HP Image Zone stovo meniu 

-* Atlikite viena_ is siq veiksmuj 

- HP Gallery arba iPhoto (Nuotraukas) nustatykite kaip pirmin[ nuotraukq 
tvarkytuva^. 

- Nustatykite papildomas pasirinktis, susijusias su pirminiu nuotraukii 
tvarkytuvu. 

- Pritaikykite HP Image Zone stovo meniu rodomi[ element^ sarasa_. 



Vartotojo vadovas 
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Prieiga prie HP Image Zone programmes [rangos (Macintosh OS ankstesne 
neiXv10.1.5) 

Pastaba Macintosh OS 9 v9.1 .5 ar velesne ir v9.2.6 ar velesne yra palaikomos. 
Macintosh OS X v10.0 ir v1 0.0.4 nera palaikomos. 

HP Director yra HP Image Zone programmes [rangos [vesties taskas. Atsizvelgiant [ 
HP all-in-one galimybes, HP Director leidzia inicijuoti tokias [renginiiifunkcijas, kaip 
nuskaitymas, kopijavimas ar paveiksleliu. perkelimas is skaitmeniniiifotoaparatiiar 
atminties korteliq. Taip pat galite naudoti HP Director, kad atidarytumete HP Gallery 
paveiksleliams perziureti, keisti artvarkyti. 

Noredami atidaryti HP Director, naudokite vienajs toliau pateikti[ budi[. Budai tinka 
Macintosh OS. 

• Macintosh OS X: HP Image Zone programmes [rangos diegimo metu 

HP Director atsidaro automatiskai, sukuriama HP Director piktograma [renginio 
stovo meniu. Jei norite, kad HP Director stovo meniu butu. rodomas: 

Stovo meniu paspauskite savo [renginio HP Director piktograma.. 

Pasirodo HP Director meniu. 

Pastaba Jei [diegiate keleta.skirtingu. HP [renginiu. (pvz., HP all-in-one, 
fotoaparatajr HP skaitytuvaj, stovo meniu parodoma kiekvieno 
[renginio HP Director piktograma. Taciau, jei [diegiami du vienodi 
[renginiai (pavyzdziui, jus galite tureti nesiojamaj[ kompiuter[, kur[ 
jungiate prie skirtingu. HP all-in-one [renginiu. darbe ir namuose), 
meniu bus rodoma tik viena HP Director piktograma. 

• Macintosh OS 9: HP Director yra savarankiska taikomoji programa, kuria_reikia 
atidaryti pries naudojant jos funkcijas. Noredami atidaryti HP Director, naudokite 
viena_ is toliau pateikti[ budi[: 

- Dukart spustelekite HP Director piktograma. darbalaukyje. 

- Dukart spustelekite HP Director piktograma., esancia. Applications 
(Programos):Hewlett-Packard:HP Photo and Imaging Software aplanke. 

HP Director parodo uzduocin mygtukus, kurie yra susij§ su pasirinktu 
[renginiu. 

Pastaba Jusu. kompiuteryje esancios piktogramos gali atrodyti kitaip, nei parodyta 
zemiau pateiktoje lenteleje. HP Director meniu nustatyta taip, kad rodytu. 
piktogramas, susietas su pasirinktu [renginiu. Jei pasirinktas [renginys nera 
suderintas su konkrecia ypatybe ar funkcija, tos ypatybes ar funkcijos 
piktograma nerodoma. 



[renginio uzduotys 



Piktograma 


Tikslas 




Unload lmages(Perkelti vaizdus): naudokite sia_ypatyb§ noredami perkelti 
vaizdus is atminties korteles [ kompiuter[. 
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(t^sinys) 



[renginio uzduotys 



Piktograma 


Tikslas 




Scan Picture (Nuskaityti nuotraukaj: naudokite sia_funkcija_vaizdams 
nuskaityti ir rodyti HP Gallery. 




Scan Document (Nuskaityti dokumentaj: naudokite sia_funkcija_tekstui 
nuskaityti ir tekstui parodyti pazymetoje redagavimo programoje. 

Pastaba Sios ypatybes skirtingose salyse/regionuose yra suteikiamos [vairiai. 




Make Copies (Daryti kopijas): naudokite sia_funkcija_spalvotoms ir 
nespalvotoms kopijoms daryti. 




Valdymas ir paskirsta 


Piktograma 


Tikslas 


ik 


HP Gallery: naudokite sia_funkcija_ HP Gallery parodyti, noredami perziureti ir 
redaguoti vaizdus. 



Be HP Gallery ypatybiu_, keletas meniu elementu_ be piktogramu_ leidzia pasirinkti kitas 
programas, [diegtas kompiuteryje, pakeisti HP all-in-one funkciju_ nustatymus ir 
pasiekti ekrane pateikiama_ zinyna_. Apacioje esanti lentele paaiskina siuo punktus. 



Valdymas ir paskirsta 



Funkcija 


Tikslas 


Daugiau 
programu_ 


Naudokite sia_funkcija_ noredami pasirinkti kitas programas, esancias jusu_ 
kompiuteryje. 


HP internete 


Naudokite sia_funkcija_HP interneto svetainei pasirinkti. 


HP zinynas 


Naudokite sia_funkcija_ noredami pasirinkti pagalbos saltin[savo HP all-in-one. 


Nustatymai 


Naudokite sia_funkcija_ noredami perziureti ar pakeisti [vairius HP all-in-one 
nustatymus, pvz., spausdinimo, nuskaitymo ar kopijavimo nustatymus. 



Vartotojo vadovas 
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2 Daugiau informacijos 



Ir spausdinti, ir pateikiami ekrane zinynai teikia jums informacija_apie HP all-in-one 
nustatyma. ir naudojima_. 



1-1 — - < 

H J 


< B ~ 




Sa/ankos vadovas 

Sarankos vadove pateikiamos instrukcijos apie 

HP all-in-one sarankajr programmes [rangos [diegima.. 

[sitikinkite, kad veiksmus atliekate is eiles. 

Jei sarankos metu iskyla problem^ zr. paskutiniame 
Sarankos vadovo skyriuje pateikiama. trikciu_diagnostika_, 
sio vadovo Trikciu_ diagnostikos skyriu_ ar aplankykite 
www.hp.com/support. 








Vartotojo vadovas 

Vartotojo vadove pateikiama informacija apie HP all-in-one 
naudoiima iskaitant trikriu diannostikos natarimus ir 
nuoseklias instrukcijas. 










HP Image Zone pazintine apzvalga 

HP Image Zone pazintine apzvalga yra linksma, dialoginio 
puuuuziu rir aii-in-uric programmes [idngub dpzvdiyd. 
Suzinosite, kaip HP Image Zone gali padeti redaguoti, 
tvarkyti ar spausdinti nuotraukas. 




HP Director (HP pultas) 

Per HP Director (HP pultaj galima lengvai pasiekti 
programas, numatytuosius nustatymus, busenajr ekrane 
pateikiama. HP [renginio zinyna.. Noredami paleisti 
HP Director, dukart spustelekite darbalaukyje esancia. 
HP Director piktograma.. 




■ 

% 




HP Image Zone zinynas 

HP Image Zone zinyne pateikiama issami informacija apie 
HP all-in-one programmes [rangos naudojima.. 

• Skyriuje Get step-by-step instructions (Nuoseklios 
instrukcijos) pateikiama informacija apie HP Image 
Zone programmes [rangos naudojima_HP [renginiuose. 

• Skyriuje Explore what you can do (Suzinokite, ka^ 
galite padaryti) pateikiama informacija apie praktinius 







Vartotojo vadovas 
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ir kurybinius veiksmus, kuriuos galima atlikti su 
HP Image Zone programine [ranga ir HP [renginiu. 
• Jei reikia issamesnes pagalbos arba jei norite gauti 
HP programmes [rangos atnaujinimus, zr. skyriu_ 
Troubleshooting and support (Trikciq diagnostika 
ir palaikymas). 

Ekrane pateikiamas [renginio zinynas 

Ekrane pateikiama_zinyna_ galima pasiekti is [renginio, jame 
pateikiama papildoma informacija apie pasirinktas temas. 
Ekrane pateikiama, zinyna^pasieksite per valdymo pulta_. Jei 
norite j[ pasiekti persa/ankos meniu, pazymekite 
piktograma. Help (Zinyno) meniu ir paspauskite OK (Gerai). 



Readme (Paskaityk) 

Readme (Paskaityk) pateikia pacia_naujausia_informacija_, 
kurios gali nebuti kituose leidiniuose. 

Noredami naudotis Readme (Paskaityk), [diekite 
programing [ranga_. 
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3 Informacija apie jungim^ 



Sis HP all-in-one pateikiamas su USB prievadu, taigi j[ galite jungti tiesiai prie 
kompiuterio naudodami USB kabel[. Be to, jis turi darbo tinkle galimyb§, kuria_galima 
pasiekti naudojant isorinj spausdinimo server[ (HP JetDirect 1 75x). HP JetDirect 
galima [sigyti kaip HP all-in-one priedq, o jis leidzia lengvai ir nebrangiai naudoti 
[rengin[ turimame eterneto tinkle. 



Palaikomi rysio tipai 



Ap rasas 


Rekomenduojamas 
prijungtq 
kompiuteriq 
skaicius, siekiant 
geriausio nasumo 


Palaikomos 
programmes 
[rangos funkcijos 


Nustatymo 
instrukcijos 


USB jungtis 


Vienas kompiuteris 
jungiamas prie 
[renginio naudojant 
USB kabel[. 


Palaikomos visos 
funkcijos. 


lssamesniu_ 
instrukciju_ ieskokite 
Sa^rankos vadove. 


Windows 

spausdintuvo 

paskirsta 


Penki. 

Jei norite spausdinti 
is kitu_ kompiuteriu_, 
pagrindinis 
kompiuteris turi buti 
jjungtas. 


Palaikomos visos 
pagrindiniame 
kompiuteryje 
esancios funkcijos. 
Palaikomas tiktai 
spausdinimas is kitu_ 
kompiuteriu_. 


Zr. zemiau pateiktas 

Windows Printer 

Sharing 

(spausdintuvo 

paskirstos) 

nustatymo 

instrukcijas. 


Spausdintuvo 
paskirsta (Macintosh) 


Penki. 

Jei norite spausdinti 
is kitu_ kompiuteriu_, 
pagrindinis 
kompiuteris turi buti 
jjungtas. 


Palaikomos visos 
pagrindiniame 
kompiuteryje 
esancios funkcijos. 
Palaikomas tiktai 
spausdinimas is kitu_ 
kompiuteriu_. 


Zr. zemiau pateiktas 
spausdintuvo 
paskirstos sarankos 
instrukcijas. 


[jungimas [ tinkla_, 

naudojant 

HP JetDirect 175x 

(J6035C) 

HP JetDirect 
produkto [sigijimo 
galimybe priklauso 
nuo salies/regiono. 


Penki kompiuteriai 
sujungti [ tinkla_. 


Palaikomas tik 
spausdinimas ir 
Webscan. 


Sa/ankos instrukciju_ 
ieskokite 

HP JetDirect 175x 
sa^ranka. 



Vartotojo vadovas 



21 



3 Skyrius 



Prijungti naudojant USB kabel[ 

Issamesne informacija apie HP all-in-one jungima^prie kompiuterio naudojant USB 
kabel[ pateikta Sarankos vadove, gaunamame kartu su [renginiu. 

Windows spausdintuvo paskirstos naudojimas 

Jei jusu_ kompiuteris priklauso tinklui ir prie kito tinklo kompiuterio yra prijungtas 

HP all-in-one naudojant USB kabel[, Windows spausdintuvo paskirstos pagalba jus 

galite naudoti ta. [rengin[ kaip savo spausdintuvo Kompiuteris, prijungtas prie 

HP all-in-one, veikia kaip pagrindinis kompiuteris ir gali naudotis visomis funkcinemis 

galimybemis. Jusu_ kompiuteris, nurodomas kaip klientas, gali naudotis tik 

spausdinimo funkcijomis. Visos kitos funkcijos turi buti vykdomos pagrindinio 

kompiuterio. 

Windows spausdintuvo paskirstos jjungimas 
-» Remkites kompiuterio vartotojo vadovu. 

Spausdintuvo paskirstos naudojimas (Macintosh OS X) 

Jei jusu_ kompiuteris priklauso tinklui ir prie kito tinklo kompiuterio yra prijungtas 

HP all-in-one naudojant USB kabel[, Windows spausdintuvo paskirstos pagalba jus 

galite naudoti ta. [rengin[ kaip savo spausdintuva.. Kompiuteris, prijungtas prie 

HP all-in-one, veikia kaip pagrindinis kompiuteris ir gali naudotis visomis funkcinemis 

galimybemis. Jusu_ kompiuteris, nurodomas kaip klientas, gali naudotis tik 

spausdinimo funkcijomis. Visos kitos funkcijos turi buti vykdomos pagrindinio 

kompiuterio. 

Spausdintuvo paskirstos jjungimas 

1 Pagrindinio kompiuterio meniu pasirinkite System Preferences (Sistemos 
nuostatos). 

Pasirodo System Preferences (Sistemos nuostatq) langas. 

2 Pasirinkite Sharing (Paskirsta). 

3 Skirtuku Services (Paslaugos) pazymetame lape paspauskite Printer Sharing 
(Spausdintuvo paskirsta). 

HP JetDirect 175x sa/anka 

HP all-in-one gali dalintis penki kompiuteriai vietiniame tinkle (LAN) naudojant 
HP JetDirect 175x kaip spausdintuvo server[ visiems tinklo kompiuteriams. Tiesiog 
prijunkite HP JetDirect prie HP all-in-one ir koncentratoriaus ar marsrutizatoriaus, tada 
paleiskite HP JetDirect diegimo kompaktinj diska.. Reikalingos spausdintuvo tvarkykles 
(failas INF), pateiktos HP all-in-one diegimo kompaktiniame diske. 

Pastaba Jei HP all-in-one buvo prijungtas prie kompiuterio USB kabeliu, bet dabar 
jus norite j[ jjungti jtinkla^naudodami HP JetDirect, tai is kompiuterio (-iuj 
galesite tik spausdinti arba nuskaityti (naudodami Webscan). Jei bandote 
naudoti HP Image Zone programing [rang^ paveikslelio ar dokumento 
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nuskaitymo, fakso siuntimo ar kopijavimo funkcijos pranesa apie klaidas, 
nurodydamos, kad HP all-in-one yra atjungtas. 

Patarimas Jei atliekate ir HP all-in-one, ir HP JetDirect 1 75x pirmin[ diegima_, 

naudokite HP all-in-one sarankos vadovajr laikykites technines [rangos 
sa/ankos instrukcijas. Tada vadovaukites zemiau pateikiamomis 
instrukcijomis. 

HP all-in-one jungimas [ tinkle, naudojant HP JetDirect 175x (Windows) 

1 Noredami prijungti spausdintuvu_server[ prie LAN, vadovaukites HP JetDirect 
175x sarankos instrukcijomis. 

2 HP JetDirect junkite prie USB prievado, esancio HP all-in-one gale. 

3 [ kompiuterio kompaktiniu_ disku_ [rengin[ [dekite diegimo kompaktin[ diskq, gauta. 
kartu su HP JetDirect. 

Sis kompaktinis diskas bus naudojamas HP JetDirect aptikimui tinkle. 

4 Jei norite paleisti HP JetDirect diegima_, pasirinkite Install (Jdiegti). 

5 Kai busite paraginti, [dekite HP all-in-one diegimo kompaktin[ diska^. 

Pastaba Jei atliekate pirmin[ HP all-in-one ir HP JetDirect 175x diegima^, 

nepaleiskite HP all-in-one nustatymo vedlio. Tiesiog [diekite tvarkykles 
vadovaudamiesi zemiau pateiktomis instrukcijomis. 

Jei veliau nuspresite HP all-in-one prijungti naudodami USB kabel[, 
tada [dekite HP all-in-one diegimo kompaktin[ diskajr paleiskite 
nustatymu_ vedl[. 

6 Atlikite savo operacinei sistemai taikytinus veiksmus: 
Jei naudojate Windows XP ar 2000: 

a Suraskite kompaktinio disko pagrindin[ katalogajr pasirinkite reikiama. 
tvarkykl§ .inf, tinkamajusu_ HP all-in-one. 

Spausdintuvo tvarkykles failas, pateiktas pagrindiniame kataloge, yra 
pavadintas hpoprn08.inf. 

Jei naudojate Windows 98 ar ME: 

a Kompaktiniame diske suraskite aplanka_„Drivers" (Tvarkykles) ir reikiama. 
kalbos poaplank[. 

Pavyzdziui, angliskai kalbantys vartotojai turi nueiti [ kataloga_\enu\drivers 
\win9x_me, kur enu yra anglu_ kalbos katalogas ir win9x_me yra naudojamas 
Windows ME aplinkoje. Spausdintuvo tvarkykles failas yra hpoupdrx.inf. 
b Veiksmus kartokite diegdami kiekviena. reikiama. tvarkykl§. 

7 Pabaikite diegima_. 

HP all-in-one jungimas [ tinkla., naudojant HP JetDirect 175x (Macintosh) 

1 Noredami prijungti spausdintuvu_server[ prie LAN, vadovaukites HP JetDirect 
175x sa/ankos instrukcijomis. 

2 HP JetDirect junkite prie USB prievado, esancio HP all-in-one gale. 



3 Atlikite viena. is siu_ veiksmuj 

- Jei atliekate pirmin[ HP all-in-one diegimq, patikrinkite, ar [ kompaktiniu_ disku_ 
[rengin[ [dejote HP all-in-one diegimo kompaktin[ diska., tada paleiskite 

HP all-in-one nustatymu_ vedl[. 

Tokiu budu kompiuteryje [diegiama tinklo palaikymo programme [ranga. 
Pabaigus diegimaj kompiuteryje pasirodo HP all-in-one (Viskas viename) 
sa/ankos pagalbininkas. 

- Naudodami disku_ [rengin[ atidarykite HP all-in-one (Viskas viename) 
sa/ankos pagalbininka, is sios vietos: Applications: Hewlett- 
Packard:HP Photo & Imaging Software:HP AiO Software 

Kompiuteryje pasirodo HP all-in-one (Viskas viename) sa/ankos 
pagalbininkas. 

4 Vadovaukites ekrane rodomais paraginimais ir pateikite reikiamajnformacija.. 
Pastaba [sitikinkite, kad rysio ekrane paspaudete TCP/IP Network. 

Webscan naudojimas 

Webscan leidzia atlikti pagrindin[ nuskaityma.su HP JetDirect 175x, naudojant tik 
interneto narsykl§. Be to, jis leidzia nuskaityti naudojant HP all-in-one kompiuteryje 
ne[diegus [renginio programmes [rangos. Tiesiog interneto narsykleje [veskite 
HP JetDirect IP adresajr taip pasiekite HP JetDirect [montuota. tinklo server[ ir 
Webscan. Daugiau informacijos apie tinklo konfiguracijos lapo spausdinimaj noredami 
suzinoti HP JetDirect IP adresa., ieskokite HP JetDirect 175x vartotojo vadove. 

HP Jet Direct naudojama Webscan vartotojo sa_saja yra specifine ir nepalaiko tokiu_ 
nuskaitymo vietu_kaip HP Image Zone nuskaitymo programme [ranga. Webscan el. 
pasto funkcines galimybes yra ribotos, todel rekomenduojama naudotis HP Image 
Zone nuskaitymo programmes [rangos funkcijomis. 
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4 Darbas su nuotraukomis 



HP all-in-one suteikia jums galimyb§ perkelti, redaguoti, dalinti irspausdinti 
nuotraukas keliais skirtingais budais. Siame skyriuje trumpai apzvelgiamos funkcijos, 
naudojamos sioms uzduotims atlikti, priklausomai nuo jusu_ poreikin ir kompiuterio 
nustatymq. Issamesne informacija apie kiekviena. uzduot[ yra pateikta kituose sio 
vadovo skyriuose arba ekrane pateikiamame HP Image Zone zinyne, kur[gavote 
kartu su programine [ranga. 

Nuotraukq perkelimas 

Nuotraukas galite perkelti naudodami kelias skirtingas pasirinktis. Nuotraukas galite 
perkelti [ HP all-in-one, kompiuter[ ar atminties kortel§. Daugiau informacijos ieskokite 
zemiau pateiktame skyriuje prie jusu_ naudojamos operacines sistemos. 

Nuotraukq perkelimas naudojant Windows PC 

Zemiau pateiktame paveiksle parodyti keli nuotrauku_ perkelimo [ asmenin[ kompiuter[, 
dirbant[ Windows aplinkoje, HP all-in-one ar atminties kortel§ budai. Daugiau 
informacijos rasite po paveikslu pateiktame sa_rase. 




A 


Nuotrauku_ perkelimas is atminties korteles, esancios HP all-in-one, [ 
kompiuter[ su Windows aplinka. 


B 


Nuotraukos perkelimas is HP skaitmeninio fotoaparato [asmenin[kompiuter[ 
su Windows aplinka. 



Vartotojo vadovas 
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(t^sinys) 



Nuotrauki[ perkelimas tiesiogiai nuskaitant nuotrauka. [ HP all-in-one esancia. 
atminties kortel§. 



Nuotraukq perkelimas naudojant Macintosh 

Zemiau pateiktame paveiksle parodyti keli nuotrauku_ perkelimo [ asmenin[ kompiuter[, 
dirbant[ Windows aplinkoje, HP all-in-one ar atminties kortel§ budai. Daugiau 
informacijos rasite po paveikslu pateiktame sarase. 






Nuotrauku_ perkelimas is atminties korteles, esancios HP all-in-one, [ 
kompiuter[ su Macintosh aplinka. 

Nuotraukos perkelimas is HP skaitmeninio fotoaparato [asmenin[kompiuter[ 
su Macintosh aplinka. 

Nuotrauku_ perkelimas tiesiogiai nuskaitant nuotrauka. [ HP all-in-one esancia. 
atminties kortel§. 



Nuotraukq redagavimas 



Nuotraukas galite redaguoti naudodami kelias skirtingas pasirinktis. Daugiau 
informacijos ieskokite zemiau pateiktame skyriuje prie jusu_ naudojamos operacines 
sistemos. 



Nuotraukq redagavimas naudojant Windows PC 

Zemiau pateiktame paveiksle parodyti du nuotrauku_ redagavimo asmeniniu 
kompiuteriu su Windows operacine sistema budai. Issamesne informacija pateikta po 
paveikslu esanciame sarase. 
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A 


Redaguokite nuotraukas kompiuteriais su Windows OS naudodami HP Image 
Zone programing [ranga_. 


B 


Redaguokite nuotrauka^HP all-in-one esanciu valdymo pultu. 



Nuotraukq redagavimas naudojant Macintosh 

Zemiau pateiktame paveiksle parodyti trys nuotrauku_ redagavimo budai Macintosh 
operacine sistema. Issamesne informacija yra po paveikslu esanciame sarase. 




A 


Redaguokite nuotraukas kompiuteriais su Macintosh OS naudodami 
HP Image Zone programing [ranga_. 


B 


Redaguokite nuotraukas kompiuteriais su Macintosh OS naudodami iPhoto 
(NuotraukuJ programing [ranga^. 


C 


Redaguokite nuotrauka. naudodami HP all-in-one esant[ valdymo pulta_. 



Vartotojo vadovas 
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Nuotraukq paskirsta 

Jus galite keistis nuotraukomis su seima ir draugais naudodami kelias skirtingas 
pasirinktis. Daugiau informacijos ieskokite zemiau pateiktame skyriuje prie jusu_ 
naudojamos operacines sistemos. 

Nuotraukq paskirsta kompiuteriu su Windows operacine sistema 

Zemiau pateiktame paveiksle parodyti keli nuotrauku_skirstos asmeniniu kompiuteriu 
su Windows operacine sistema budai. Issamesne informacija yra po paveikslu 
esanciame sarase. 




(jig -^Mh %g 




Dalinkites nuotraukomis USB kabeliu prijungtu HP all-in-one, naudodami 
HP Instant Share server[. Nuotraukas perkelkite is USB kabeliu prijungto 
HP all-in-one [savo kompiuter[, kuriame naudodami HP Instant Share 
programing [ranga. nuotraukas galite siu_sti el. pastu per HP Instant Share 
server[. 



Nuotraukq paskirsta kompiuteriu su Macintosh OS 

Zemiau pateiktame paveiksle parodyti keli nuotrauku_ paskirstos asmeniniu 
kompiuteriu su Macintosh operacine sistema budai. Issamesne informacija yra po 
paveikslu esanciame sarase. 






Dalinkites nuotraukomis USB kabeliu prijungtu HP all-in-one, naudodami 
HP Instant Share server[. Nuotraukas perkelkite is USB kabeliu prijungto 
HP all-in-one [savo kompiuter[, kuriame naudodami HP Instant Share 
programing [ranga. nuotraukas galite siu_sti el. pastu per HP Instant Share 
server[. 



Nuotraukq spausdinimas 

Nuotraukas galite spausdinti naudodami kelias skirtingas pasirinktis. Daugiau 
informacijos ieskokite zemiau pateiktame skyriuje prie jusu_ naudojamos operacines 
sistemos. 
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Nuotraukq spausdinimas kompiuteriu su Windows OS 

Zemiau pateiktame paveiksle parodyti keli nuotrauku_spausdinimo asmeniniu 
kompiuteriu Windows operacine sistema budai. Issamesne informacija yra po 
paveikslu esanciame sarase. 




A 


Spausdinkite nuotraukas is HP skaitmeninio fotoaparato naudodami PictBridge. 


B 


Spausdinkite nuotraukas is fotoaparato naudodami jusu_ kompiuteryje esancias 
taikomasias programas. 


C 


Spausdinkite nuotraukas is atminties korteles naudodami HP all-in-one 
valdymo pulta^. 


D 


Spausdinkite nuotraukas is atminties korteles perkeldami jas [ kompiuter[ su 
Windows operacine sistema ir naudodami HP Image Zone programing [ranga_. 



Nuotraukq spausdinimas kompiuteriu Macintosh OS 

Zemiau pateiktame paveiksle parodyti keli nuotrauku_spausdinimo asmeniniu 
kompiuteriu su Macintosh operacine sistema budai. Issamesne informacija yra po 
paveikslu esanciame sarase. 



Vartotojo vadovas 
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A 


Spausdinkite nuotraukas is HP skaitmeninio fotoaparato naudodami PictBridge. 


B 


Spausdinkite nuotraukas is fotoaparato naudodami jusu_ kompiuteryje esancias 
taikoma_sias programas. 


C 


Spausdinkite nuotraukas is atminties korteles naudodami HP all-in-one 
valdymo pulta_. 


D 


Spausdinkite nuotraukas is atminties korteles perkeldami jas [ kompiuter[ su 
Macintosh operacine sistema ir naudodami HP Gallery arba HP Director 
programing [ranga_. 
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5 Originalq ir popieriaus [dejimas 



Siame skyriuje pateikiamos original^ padejimo ant stiklo kopijuojant ar nuskaitant 
instrukcijos; nurodymai, kaip pasirinkti darbui tinkamiausia. popieriaus tipaj popieriaus 
[dejimo [ popieriaus tiekimo dekla. instrukcijos ir patarimai, kaip isvengti popieriaus 
[strigimo. 

Originalo [dejimas 

Jus galite nuskaityti ar kopijuoti ne didesnius kaip A4 formato dydzio dokumentus 
padedami juos ant stiklo taip, kaip aprasyta instrukcijoje. Siujnstrukciji[taip pat 
reiketn laikytis, kai nuotraukoms spausdinti ant stiklo dedamas bandomasis lapas. 

Pastaba Dauguma siq specialiujn funkcijn tinkamai neveiks, jei stiklas ir dangcio 
apatine dalis bus nesvarios. Issamesnes informacijos ieskokite skyriuje 
Nuvalykite HP all-in-one. 

Originalo padejimas ant stiklo 

1 Pakelkite dangt[ ir padekite original^ dokumenta. artimiausiame desiniajame 
kampe nuskaitoma puse zemyn. 

Jei nuskaityti dedate bandomaji lapa_, [sitikinkite, kad bandomojo lapo virsus 
padetas prie pat desiniojo stiklo krasto. 

Patarimas Papildoma pagalba [dedant dokumenta. yra isilgai desiniosios ir 
kairiosios stiklo puses esancios zymes. 




2 Uzdarykite dangt[. 

Patarimas Jus galite kopijuoti ar nuskaityti didesnio, nei leistina, formato 

originalus, visiskai nuem§ dangt[nuo HP all-in-one. Noredami nuimti 
dangt[, atidarykite j[, paimkite uz krastq ir truktelekite [ virsq. Jusu. 
HP all-in-one veiks normaliai ir be dangcio. Dangtis atgal [statomas [ 
atitinkamas vietas [spraudziant dangcio sayaras. 



Vartotojo vadovas 
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Popieriaus spausdinimui ir kopijavimui pasirinkimas 

Savo HP all-in-one galite naudoti daugyb§ popieriaus rusiu_ ir dydziq. Perziurekite 
pateiktas rekomendacijas geriausiai spausdinimo ir kopijavimo kokybei pasiekti. Jei 
pradedate naudoti kitos rusies ar dydzio popieriu_, nepamirskite pakeisti atitinkamu_ 
nustatymq. 

Rekomenduojamas popierius 

Geriausiai spausdinimo kokybei pasiekti HP rekomenduoja naudoti HP popieriu_, skirta. 
konkreciam jusu_ spausdinamam projektui. Jei jus spausdinate nuotraukas, [ 
popieriaus tiekimo dekla. [dekite blizgu_ar matin[fotopopieriu_. Jei spausdinate brosiura. 
ar skaidr§, naudokite siam tikslui skirta. popieriaus tipa_. 

Daugiau informacijos apie HP popieriujeskokite ekrane pateikiamame HP Image 
Zone zinyne ar aplankykite svetain§ www.hp.com/support. 

Vengtinas popierius 

Jei naudosite per plona_, slidzios teksturos ar lengvai t[stant[ popieriu_, jis gali strigti. 
Naudojant per kietos strukturos arba sunkiai sugeriant[ rasala. popieriu_, gali buti 
suteptas spausdintas vaizdas, issiliej§ spalvos arba vaizdai nevisiskai uzpildyti 
spalvomis. 

Mes nerekomenduojame spausdinti ant sio popieriaus: 

• Popieriaus su iskarpymais arba perforuoto popieriaus (nebent jis butu_specialiai 
pritaikytas naudoti su HP inkjet spausdintuvais). 

• Gilios teksturos popieriaus, pavyzdziui, lininio. Ant sio popieriaus gali buti 
spausdinama su pertrukiais ir rasalas gali issilieti. 

• Ypac slidaus, blizgancio popieriaus, taip pat padengto popieriaus, neskirto 
specialiai jusu_ HP all-in-one. Toks popierius gali uzstrigti HP all-in-one arba 
atstumti rasala_. 

• Keliu_ daliu_ formuliarn (pavyzdziui, is dvieju_ arba triju_ daliu_). Jie gali susiglamzyti 
arba [strigti. Labiau tiketina, jog rasalas suteps popieriu_. 

• Voku_ su atvartais arba langeliais. 

• Lankstyto plakatinio popieriaus. 
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Mes nerekomenduojame kopijuoti ant sio popieriaus: 

• Kitokio nei Letter, A4, 10x15 cm , 5x7 coliu_, Hagaki, ar L (tik japoniskas) 

• Popieriaus su iskarpymais arba perforuoto popieriaus (nebent jis butu_specialiai 
pritaikytas naudoti su HP inkjet spausdintuvais). 

• Kitokio fotopopieriaus, nei 

HP Premium Photo Paper (HP Premium Fotopopierius) ar 

HP Premium Plus Photo Paper (HP Premium Plius Fotopopierius). 

• Vokq. 

• Lankstyto plakatinio popieriaus. 

• Kitokiu_ skaidriu_, nei 

HP Premium Inkjet Transparency Film (HP Premium Inkjet skaidre) arba 

HP Premium Plus Inkjet Transparency Film (HP Premium Plius Inkjet skaidre). 

• Keliu_ daliu_ formuliaru_ ir etikeciu_. 

Popieriaus [dejimas 

Siame skyriuje aprasomos procedures, kaip deti skirtingo dydzio ar tipo kopijavimui ar 
spausdinimui skirta. popieriu_ [ HP all-in-one. 

Patarimas Noredami isvengti popieriaus [trukimi[, susiraukslejimu_ ir vingiuotu_ar 

sulankstytu_ krastu_, laikykite popieriu_ vertikaliai, sandariuose dekluose. Jei 
popierius laikomas netinkamai, jis gali susilankstyti del dideliu_ 
temperaturos svyravimu_ar dregmes, todel gali trikdyti sklandu_ 
HP all-in-one darba_. 

Viso formato popieriaus [dejimas 

[ [renginio HP all-in-one dekla_galite deti [vairiu_ rusiu_ Letter, A4 bei „legal" formato 
popieriu_. 

Viso formato popieriaus [dejimas 
1 Atidarykite popieriaus dekla_. 




2 Visiskai istraukite popieriaus deklo ispletima_. 

APerspejimas „Legal" formato popierius gali uzkliuti uz popieriaus deklo 
ispletimo, jei spausdinant ant sio popieriaus ispletimas yra visiskai 
istrauktas. Jei norite isvengti popieriaus [strigimo naudodami „legal" 
formato popieriu_, popieriaus tiekimo ispletimo neistraukite taip, kaip 
parodyta cia. 



Vartotojo vadovas 
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4 Padekite popieriaus pluosta. ant lygaus pavirsiaus, sulyginkite krastus ir 
patikrinkite, ar: 

- popieriuje nera [trukimu., rauksliu. ar ant jo nera dulkiu., ar nesusiraukslej^ ir 
nesusilankst§ krastai. 

- visas popieriaus pluostas yra to paties tipo ir dydzio. 

5 [dekite popieriaus pluosta. [ popieriaus dekla. trumpuoju krastu [ priek[ ir 
spausdinamaja puse zemyn. Pastumkite visa, pluosta. [priek[tol, kol jis sustos. 

Patarimas Jei naudojate popieriaus lapa.su tituliniu puslapiu, pirmiausia [dekite 
virsutin§ jo dal[ spausdinamaja puse zemyn. Daugiau pagalbos apie 
viso dydzio popieriaus ir popieriaus su antrastemis [dejima_rasite 
diagramoje, isgraviruotoje ant [vesties deklo pagrindo. 




6 Laikykite paspaud§ ant popieriaus plocio slankiklio esancia, atidarymo a.sel§, tada 
slinkite popieriaus plocio slankikl[ centra link tol, kol jis sustos prie popieriaus 
krasto. 
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Neperkraukite popieriaus deklo. [sitikinkite, kad popieriaus pluostas telpa dekle ir 
nevirsija popieriaus ilgio slankiklio virsaus. 




10x15 cm (4x6 coliq) fotopopieriaus [dejimas 

Galite [deti 10x15 cm fotopopieriu_ [ savo HP all-in-one popieriaus dekla_. Geriausiems 
rezultatams pasiekti naudokite rekomenduojama. 10x15 cm fotopopieriaus rus[. 
Issamesnes informacijos ieskokite skyriuje Rekomenduojamas popierius. 

Taip pat geram rezultatui pasiekti nustatykite popieriaus tipajrdyd[, pries kopijuodami 
ar spausdindami. Daugiau informacijos apie popieriaus nustatymu_ keitima. ieskokite 
ekrane pateikiamame HP Image Zone zinyne. 

Patarimas Noredami isvengti popieriaus [trukimu_, susiraukslejimu_ ir vingiuotu_ar 

sulankstytu_ krastu_, laikykite popieriu_ vertikaliai sandariuose dekluose. Jei 
popierius laikomas netinkamai, jis gali susilankstyti del dideliu_ 
temperaturos svyravimu_ar dregmes, todel gali trikdyti sklandu_ 
HP all-in-one darba_. 

Kaip [deti 10x15 cm fotopopieriq 

1 Isimkite is popieriaus deklo jame esant[ popieriu_. 

2 [dekite fotopopieriaus lapu_ pluosta. [ popieriaus deklo desiniaja. pus^ trumpuoju 
krastu [ priek[ blizgancia puse zemyn. Pastumkite popieriaus pluosta. [ priek[, kol 
jis sustos. 

Jei jusu_ naudojamas fotopopierius turi perforuotas pozicijas, [dekite popieriu_ taip, 
kad etiketes butu_arciau jusq. 

3 Laikykite paspaud^ ant popieriaus plocio slankiklio esancia. atidarymo a_sel§, tada 
slinkite popieriaus plocio slankikl[ centra link tol, kol jis sustos prie popieriaus 
krasto. 

Neperkraukite popieriaus deklo. [sitikinkite, kad popieriaus pluostas telpa dekle ir 
nevirsija popieriaus ilgio slankiklio virsaus. 




Atvirukq ar Hagaki atvirukq [dejimas 

[savo HP all-in-one popieriaus dekla. [dekite paprasta_ar Hagaki atviruka_. 



Vartotojo vadovas 
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Pries spausdindami ar kopijuodami, nustatykite popieriaus tipajrdyd[, jei norite 
pasiekti geru. rezultatu.. Issamesnes informacijos ieskokite ekrane pateikiamame 
HP Image Zone zinyne. 

Atvirukq ar Hagaki atvirukq [dejimas 

1 Isimkite is popieriaus deklo jame esant[ popieriq. 

2 [dekite korteliq pluosta. [ popieriaus deklo desiniaja. pus§ trumpuoju krastu [ priek[, 
spausdinimo puse zemyn. Stumkite korteliq pluosta. [ priek[, kol jis sustos. 

3 Laikykite paspaud§ ant popieriaus plocio slankiklio esancia. atidarymo asel§, tada 
slinkite popieriaus plocio slankikl[ link centra tol, kol ji sustos prie atvirukq pluosto. 

Neperkraukite popieriaus deklo. [sitikinkite, kad atviruki[ pluostas telpa dekle ir 
nevirsija popieriaus plocio slankiklio virsaus. 




Vokq [dejimas 

[savo HP all-in-one popieriaus dekla_galite [deti viena_ar daugiau vokL[. Nenaudokite 
voki| su sa_sagelemis ar langais, pagaminti[ is blizgaus popieriaus ar puosti[ reljefiniais 
ornamentais. 

Pastaba Specifinin paaiskinimL[, kaip sutvarkyti ant voki[ spausdinama. teksta_, 
ieskokite savo teksto redagavimo programmes [rangos zinynuose. 
Geriausiems rezultatams pasiekti rasydami adresa_ant voki[ naudokite 
etiketes. 

[deti vokus 

1 Isimkite is popieriaus deklo jame esant[ popieriq. 

2 [dekite viena. ar kelis vokus [ popieriaus deklo desiniaja. pus§ voki[ atlapais [ virsi[ 
ir [ kair§. Slinkite vokq pluosta. [ priek[, kol jis sustos. 

Patarimas lssamesn§ informacija., kaip [deti vokus, nurodo diagrama, 
isgraviruota ant popieriaus deklo pagrindo. 

3 Laikykite paspaud§ ant popieriaus plocio slankiklio esancia. atidarymo asel§, tada 
slinkite popieriaus plocio slankikl[ centra link tol, kol jis sustos prie voku. pluosto. 

Neperkraukite popieriaus deklo. [sitikinkite, kad voku. pluostas telpa dekle ir 
nevirsija popieriaus plocio slankiklio virsaus. 
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Kitq tipq popieriaus [dejimas 

Apacioje esanti lentele nurodo, kaip [deti konkrecias popieriaus rusis. Geriausiems 
rezultatams pasiekti patartina pritaikyti popieriaus nustatymus kaskart, kai 
pakeiciamas popieriaus tipas ar dydis. Daugiau informacijos apie popieriaus 
nustatymu. keitimajeskokite ekrane pateikiamame HP Image Zone zinyne. 

Pastaba Ne visus popieriaus dydzius ir rusis galima naudoti su visomis HP all-in-one 
funkcijomis. Kai kuriqdydziu. ir rusiu. popierius gali buti naudojamas tik tada, 
kai spausdinimo darba. paleidziate pasinaudodami programos 
pateikiamame dialogo lange Print (Spausdinti). Toks popierius netinka 
kopijuoti ar nuotraukoms spausdinti is atminties korteles ar skaitmeninio 
fotoaparato. Popierius, tinkamas tik spausdinimui naudojant taikoma_sias 
kompiuterio programas, aprasytas zemiau esancioje lenteleje. 



Popierius 


Patarimai 


HP papers 
(HP popierius) 


• HP Premium Paper (HP Premium popierius): suraskite pilka. 
rodykl§ ant nespausdinamos lapo puses ir po to [dekite popieriq [ 
popieriaus dekla., rodykl§ vaizduojancia puse [ virsq. 

• HP Premium Inkjet Transparency Film (HP Premium Inkjet 
skaidres): [dekite plevel§ taip, kad skaidres baltoji juostele (su 
rodyklemis ant HP logo (HP logotipas)) butuvirsuje ir l[stn[ 
popieriaus dekla. pirmiausia. 

Pastaba HP all-in-one neatpaz[sta skaidriosios pleveles 

automatiskai. Kuo geresniems rezultatams pasiekti pries 
spausdindami ar kopijuodami ant skaidrii[ pakeiskite 
popieriaus tipo nustatymus. 

• HP Iron-On Transfers (HP lygintuvu priklijuojami lipdukai): visiskai 
istiesinkite lapa. pries j[ naudodami; nedekite susuktii lapq. 
(Noredami apsisaugoti nuo susisukimo, laikykite lapus hermetiskai 
uzdarose originaliose pakuotese tol, kol juos naudosite.) Suraskite 
melynaj3.juostel§ nespausdinamoje popieriaus puseje ir rankiniu 
budu [dekite [ popieriaus dekla. melynaja juostele [ virsq. 

• HP Matte Greeting Cards (HP matiniai atvirukai), HP Photo 
Greeting Cards (HP fotografiniai atvirukai), arba HP Textured 
Greeting Cards (HP teksturiniai atvirukai): [dekite nedidel§ kruvel§ 
HP sveikinimo atvirukq [ popieriaus dekla. spausdinimo puse 
zemyn; kruvel§ stumkite tolyn, kol ji sustos. 
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Popierius 


Patarimai 


Etiketes 

(tik spausdinimui is 
programmes [rangos) 


Visada naudokite Letter arba A4 formato etikeciq lapus, sukurtus 
HP inkjet spausdintuvams (tokius, kaip Avery inkjet etiketes), ir 
[sitikinkite, kad etiketes ne senesnes nei dvejq metq. 

1 Svelniai prapuskite etikeciq pluosta. ir [sitikinkite, kad nera sulipusiii 
puslapiq. 

2 Padekite etikeciq pluostel[ant standartinio popieriaus, esancio 
[vesties dekle, etikeciq puse [apacia_. Nedekite etikeciujapn po 
viena_. 



Popieriaus strigimq isvengimas 

Noredami, kad popierius nestrigtn, laikykites sii[ nurodymuj 

• Noredami isvengti popieriaus susiraukslejimq, laikykite popieriii horizontaliai, 
sandariuose dekluose. 

• Daznai isimkite isspausdintus lapus is popieriaus deklo. 

• Uztikrinkite, kad [ popieriaus dekla. [detas popierius guleti[ lygiai ir jo krastai 
nebuti[ uzlenkti ar suplesyti. 

• Nemaisykite skirtings popieriaus rusii[ ir dydziq popieriaus dekle; visas popieriaus 
pluostas popieriaus dekle turi buti to paties dydzio ir rusies. 

• Labai glaustai prie popieriaus prislinkite popieriaus slankiklius popieriaus dekle. 
[sitikinkite, kad popieriaus slankikliai nelanksto popieriaus, esancio popieriaus 
dekle. 

• Negruskite popieriaus [ popieriaus dekla_. 

• Naudokite HP all-in-one rekomenduojama. popieriaus rus[. Issamesnes 
informacijos ieskokite skyriuje Popieriaus spausdinimui ir kopijavimui pasirinkimas. 

Daugiau informacijos apie [strigusio popieriaus pasalinima. ieskokite Popieriaus trikciq 
diagnostika. 
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g Atminties korteles arba 

PictBridge kameros naudojimas 

[renginys HP all-in-one gali susisiekti su dauguma atminties korteliu., naudojamu. 
skaitmeniniu. kameru., taigi galite spausdinti, saugoti, naudoti ir skirstyti savo 
skaitmenines nuotraukas. Galite [deti atminties kortel§ [ HP all-in-one arba sujungti su 
savo kamera tiesiogiai leisdami HP all-in-one skaityti atminties korteles turin[, kortelei 
esant kameroje. 

Siame skyriuje pateikiama informacija apie atminties korteliu. ar PictBridge kameros 
naudojima.su HP all-in-one. Perskaitykite s[skyriu., jei norite suzinoti daugiau apie 
nuotrauku. perkelima. [ kompiuter[, nuotrauku. spausdinimo pasirinkciu. nustatyma., 
nuotrauku. spausdinima., nuotrauku. perziurejima. ir dalinima_si nuotraukomis su seima 
bei draugais. 

Atminties korteles plysiai ir kameros jungtis 

Jeigu jusu.skaitmenine kamera naudoja atminties kortel§ nuotraukoms saugoti, 
atminties kortel§ galite [deti [ HP all-in-one noredami spausdinti ar saugoti nuotraukas. 

Jus galite isspausdinti bandomaji lapa_, kuris gali buti keliu. lapu. ilgio, kuriame rodomos 
atminties korteleje esanciu. nuotrauku. miniatiuros, ir spausdinti nuotraukas is atminties 
korteles, net jei HP all-in-one nera sujungtas su kompiuteriu. Taip pat galite sujungti 
skaitmenin§ kamera., kuri palaiko PictBridge, su HP all-in-one naudodami kameros 
prievada. ir spausdinti tiesiogiai is kameros. 

Jusu. HP all-in-one gali nuskaityti tokias atminties korteles: CompactFlash (I, II), 
Memory Sticks, MultiMediaCard (MMC), Secure Digital, SmartMedia, irxD-Picture 
kortel§. 

Pastaba Jus galite nuskaityti dokumenta. ir nusinsti nuskaityta. vaizda. [ [deta. 

atminties kortel^. Issamesnes informacijos ieskokite Siu.sti nuskaityta. 
vaizda. [ atminties kortel§. 

HP all-in-one turi keturis iliustracijoje pavaizduotus atminties korteliu. plysius ir 
korteles, tinkancias siems plysiams. 
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Plysiai yra sukonfiguruoti taip (is virsaus [ apaciaj: 

• SmartMedia, xD-Picture Card ([statoma [ virsutin[ desinjj[ plys[) 

• Memory Stick, Magic Gate Memory Stick, Memory Stick Duo (su vartotojui 
pritaikytu keitikliu), Memory Stick Pro 

• CompactFlash (I, II) 

• Secure Digital, MultiMediaCard (MMC) 

• Kameros jungtis (po atminties korteles plysiu): suderinama su bet kokiu 
skaitmeniniu fotoaparatu, kuris turi USB rys[ ir palaiko technologija. PictBridge 

Pastaba Kameros jungtis palaiko tik tas USB rys[ turincias skaitmenines kameras, 

kurios palaiko PictBridge. Ji nepalaiko kitu_ tipu. USB [renginiq. Jei sujungsite 
USB [rengin[, kuris nera suderintas su skaitmenine kamera, su kameros 
jungtimi, spalvotos grafikos ekrane pasirodys klaidos pranesimas. Jei turite 
senesn§ HP skaitmenin§ kamera^ pabandykite naudoti USB kabel[, kur[ 
gavote kartu su kamera. Sujunkite j[su USB jungtimi, esancia HP all-in-one 
galineje dalyje, o ne su kameros jungtimi, esancia netoli atminties korteliu_ 
plysiq. 

Patarimas Pagal numatytaja. reiksm§ Windows XP sutvarkys 8 MB ar mazesn§ 
atminties kortel§ ir 64 MB arba didesn§, jei kortele yra FAT32 formato. 
Skaitmenines kameros ir kiti [renginiai naudoja FAT (FAT16 ar FAT12) 
formatajr netinka FAT32 formato kortelems. Pakeiskite [ kamera. [detos 
atminties korteles formata_arba pasirinkite savo atminties korteles FAT 
formata. Windows XP sistemoje. 



Nuotraukq perkelimas [ kompiuter[ 

Nufotografav^ su skaitmenine kamera, nuotraukas galite iskart isspausdinti arba 
issaugoti kompiuteryje. Noredami issaugoti jas kompiuteryje, turite isimti atminties 
kortel§ is kameros ir [deti ja.[atitinkama. atminties korteles plys[ HP all-in-one. 

Pastaba Su HP all-in-one vienu metu galite naudoti tik viena. atminties kortel§. 
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Kaip naudoti atminties kortele 

1 [dekite atminties kortel§ [ atitinkama. atminties korteles plys[ HP all-in-one. 
Kai atminties kortele [deta teisingai, busenos lempute, esanti salia atminties 
korteles plysio, pradeda mirkseti. Reading photos. ..(Nuotraukos skaitomos) 
pasirodo spalvotame grafiniame ekrane. Busenos lempute salia atminties 
korteles plysio susisiekimo su kortele metu mirksi zaliai. 

Jei blogai [dejote atminties kortele^ busenos lempute, esanti salia atminties 
korteles plysio, mirksi geltonai ir spalvotame grafiniame ekrane pasirodo klaidos 
pranesimas Card is in backwards (Kortele [deta atvirksciai) arba Card is not 
fully inserted (Kortele jkista ne iki galo). 

APerspejimas Niekada nemeginkite isimti atminties korteles bandymo su 
ja susisiekti metu. Taip darydami galite sugadinti korteleje esancius failus. 
Saugiai kortel§ galite isimti tik tada, kai busenos lempute salia plysio 
nemirksi. 

2 Jei atminties korteleje yra nuotrauku_failn, jie niekada nebus persiu_sti anksciau, 
nei dialogo langas jusu_ kompiuteryje paklaus, ar norite issaugoti nuotraukas savo 
kompiuteryje. 

3 Spustelekite pasirinkt[ noredami issaugoti. 

Jis kompiuteryje issaugo visas naujas nuotraukas is jusu_ atminties korteles. 
Windows sistemai: kaip numatyta, failai saugomi menesio ir metu_aplankuose 
pagal tai, kada buvo nufotografuotos nuotraukos. Aplankai sukurti C:\Documents 
and Settings\username\My Documents\My Pictures (C:\Dokumentai ir 
nustatymaiWartotojo vardas\Mano dokumentai\Mano paveiksleliai) aplanke, 
esanciame Windows XP ir Windows 2000. 

Macintosh vartotojams: kaip numatyta, failai saugomi kompiuteryje Hard Drive: 
Documents:HP all-in-one Data:Photos (Kietasis 

diskas:Dokumentai:HP all-in-one duomenys:Nuotraukos) aplanke (OS 9) 
arba Hard Drive: Users: User Name:Pictures:HP Photos (Kietasis 
diskas:Dokumentai:HP all-in-one duomenys:Nuotraukos) aplanke (OS X). 

Patarimas Taip pat galite naudotis valdymo pultu, jei norite persiu_sti atminties 
korteles failus [ prijungta. kompiuter[. Nuotraukos srityje paspauskite 
Photo Menu (Nuotraukq meniu), tada paspauskite 3, kad 
pasirinktumete Transfer to computer (Perkelti j kompiuterj). 
Sekite komandas savo kompiuteryje. Be to, atminties kortele atrodo 
kaip jusu_ kompiuteryje esantis diskas. Jus galite perkelti nuotraukas 
is atminties korteles tiesiai [ darbalauk[. 

Kai HP all-in-one pabaigia nuskaityti atminties kortele^ salia atminties korteles 
plysiu_ esanti busenos lempute pradeda degti nemirksedama. Pirmoji atminties 
korteleje esanti nuotrauka rodoma spalvotos grafikos ekrane. 
Noredami narsyti nuotraukas atminties korteleje, paspauskite <4 arba ►, kad 
galetumete judeti [ priek[ arba atgal po viena. nuotrauka^. Paspauskite ir laikykite 4 
arba ► noredami greitai narsyti nuotraukas [ priek[ ar atgal. 
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Nuotraukq spausdinimas is bandomojo lapo 

Bandomasis lapas yra paprastas ir patogus kompiuterio nereikalaujantis budas 
nuotraukas atrinkti ir spausdinti tiesiai is jusu_ atminties korteles. Bandomasis lapas, 
kuris gali apimti kelis lapus, vaizduoja nuotrauku_, saugomu_ atminties korteleje, 
miniatiuras. Failo vardas, indeksas, skaicius irdata rodomi po kiekvienu atvaizdu. 
Bandomieji lapai yra greitas budas sukurti jusu_skaitmeniniu_ nuotrauku_spausdintin[ 
kataloga_. Noredami spausdinti nuotraukas naudodami bandomaji lapa_, jus turite 
isspausdinti bandomaji l a P3> sukomplektuoti j[ ir nuskaityti. 

Spausdinimas is bandomojo lapo yra atliekamas trimis etapais: spausdinamas 
bandomasis lapas, tada jis sukomplektuojamas ir nuskaitomas. Siame skyriuje 
pateikiama issami informacija apie visus tris etapus. 

Patarimas Jus galite pagerinti nuotrauku_, spausdinamu_ naudojantis HP all-in-one, 
kokyb§ nusipirkdami nuotrauku_ spausdinimo kaset§. Turedami [diegtas 
trispalv§ spausdinimo kaset§ ir nuotrauku_ spausdinimo kaset§, jus 
turesite sesiu_ spalvu_ sistema^, pagerinancia. spalvotu_ nuotrauku_ kokyb^. 
Issamesnes informacijos, kaip [sigyti nuotrauku_ spausdinimo kaset^, 
ieskokite skyriuje Fotografines kokybes spausdinimo kasetes naudojimas. 

Bandomojo lapo spausdinimas 

Pirmasis zingsnis naudojant bandomaji lapa^yra jo spausdinimas is HP all-in-one. 

1 [dekite atminties kortel^ [ atitinkama. atminties korteles plys[ HP all-in-one. 

2 Nuotraukos srityje paspauskite Proof Sheet (Bandomasis lapas), tada 
paspauskite 1. 

Atidaromas Proof Sheet Menu (Bandomojo lapo meniu), parenkama Print 
Proof Sheet (Spausdinti bandomajj lapaj. 

Pastaba Atsizvelgiant [ tai, kiek nuotrauku_ yra atminties korteleje, laikas, per kur[ 
atspausdinamas bandomasis lapas, gali labai skirtis. 

3 Jei korteleje yra daugiau nei 20 nuotrauku_, atidaromas Select Photos Menu 
(Zymeti nuotraukas meniu). Paspauskite numer[salia komandos, kuria^norite 
pasirinkti: 

- 1. All (Visi) 

- 2. Last 20 (20 paskutiniujuj 

- 3. Custom Range (Vartotojo nurodytosios) 

Pastaba Naudokite bandomojo lapo indeksu_ numerius pasirinkdami nuotraukas, 
patenkancias [ pasirenkamu_ reiksmiu_ lauka_. Sis numeris gali skirtis nuo 
skaitmenines kameros nuotraukai priskirto numerio. Jei jus pridedate 
ar trinate nuotraukas is atminties korteles, perspausdinkite ir bandomaji 
lapa_, kad matytumete tikslius indeksu_ numerius. 

4 Jei jus pasirenkate Custom Range (Vartotojo nurodytosios), [veskite indekso 
numer[ pirmai ir paskutinei nuotraukoms, kurias norite spausdinti. 

Pastaba Jus galite istrinti indeksu_ numerius paspausdami ^. 
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Bandomojo lapo sukomplektavimas 

Kai atspausdinate bandomaji lapa_, galite pasirinkti nuotraukas, kurias noresite 
spausdinti. 

Pastaba Jus galite naudoti nuotrauku_ spausdinimo kaset§ siekdami auksciausios 
kokybes. Turedami [diegtas trispalv§ spausdinimo kaset§ ir nuotrauku_ 
spausdinimo kaset§, jus turesite sesiu_ spalvu_ sistema^. Issamesnes 
informacijos ieskokite Fotografines kokybes spausdinimo kasetes 
naudojimas. 
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Sukomplektuoti baigiamajj lapa^ 

1 Pasirinkite nuotraukas spausdinti: naudodamiesi tamsiu parkeriu ar piestuku 
uzpildykite apskritimus, esancius bandomajame lape po miniatiuromis. 

2 Pasirinkite viena, isdestymo stiliu_ uzpildydami apskritimus, esancius 
bandomajame lape (2 zingsnis). 
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Pastaba Jei jums reikia daugiau kontroles, susijusios su spausdinimo 

pasirinktimis, negu suteikia bandomasis lapas, galite spausdinti 
nuotraukas tiesiai is valdymo pulto. Issamesnes informacijos ieskokite 
Nuotrauku_spausdinimas tiesiogiai is atminties korteles. 

Bandomojo lapo nuskaitymas 

Paskutinis zingsnis naudojant bandomaji l a P3. y ra J usu . uzpildyto ir ant stiklo padeto 
lapo nuskaitymas. 
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Patarimas [sitikinkite, kad HP all-in-one stiklas yra visiskai svarus, nes priesingu 
atveju bandomasis lapas gali buti netinkamai nuskaitytas. Issamesnes 
informacijos ieskokite Stiklo valymas. 

1 Padekite bandomaji lapa. reikiama puse zemyn stiklo priekiniame desiniajame 
kampe. [sitikinkite, kad bandomojo lapo puses liecia desinjj[ ir priekin[ [renginio 
krastus. Uzdarykite dangt[. 



2 [dekite 10x15 cm rusies fotopopieriu_ [ popieriaus dekla_. [sitikinkite, kad nuskaitant 
bandomaji lapa^plysyje [deta ta pati atminties kortele, kaip ir spausdinant 
bandomaji ' a P^- 

3 Nuotraukos srityje paspauskite Proof Sheet (Bandomasis lapas), tada 
paspauskite 2. 

Atidaromas Proof Sheet Menu (Bandomojo lapo meniu), parenkama Scan 
Proof Sheet (Nuskaityti bandomaji ' a P3)- 

[renginys HP all-in-one nuskaito bandomaji lapajr spausdina jusu_ pasirinktas 
nuotraukas. 



Nuotraukq spausdinimo pasirinkciq nustatymas 



Is valdymo pulto galite kontroliuoti, kaip HP all-in-one spausdina nuotraukas, taip pat 
ir popieriaus tipa_bei dyd[, isdestymajr kitus parametrus. 

Siame skyriuje rasite informacijos siomis temomis: nuotrauku_ spausdinimo pasirinkciu_ 
nustatymas, spausdinimo pasirinkciu_ keitimas ir nauju_ nuotrauku_ spausdinimo 
numatytuju_ pasirinkciu_ nustatymas. 

Jus galite naudoti ir nustatyti spausdinimo pasirinktis is Photo Menu (Nuotraukos 
Meniu), kuri galite atidaryti naudodami valdymo pulta_. 

Patarimas Nuotrauku_ spausdinimo pasirinktims nustatyti dar galite naudoti 

HP Image Zone programing irangq. Issamesnes informacijos rasite 
HP Image Zone zinyne. 
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Naudokite spausdinimo pasirinkciq meniu nuotraukoms nustatyti 

Print Options (Spausdinimo pasirinkciq) meniu suteikia jums galimybe naudoti 
daugyb§ nustatymq, kurie lemia skaitmenines nuotraukos spausdinimo kokyb§ ir 
leidzia pasirinkti kopijqskaiciq, popieriaus tipajrt.t. Numatytieji parametrai irdydziai 
skiriasi atsizvelgiant [ salj/regiona.. 

1 jdekite atminties kortel§ [ atitinkama. HP all-in-one plysj. 

2 Nuotraukos srityje paspauskite Photo Menu (Nuotraukos meniu). 
Atidaromas Photo Menu (Nuotraukos meniu). 

3 Paspauskite 1, kad atidarytumete Print Options (Spausdinimo pasirinkciuj 
meniu, tada paspauskite nustatymo, kur[norite keisti, numer[. 



Nustatymas 


Aprasas 


1. Number of Copies 
(Kopijq skaicius) 


Leidzia nustatyti norima^spausdinti kopijq skaiciq. 


2. Image Size 
(Vaizdo dydis) 


Leidzia nustatyti spausdinamo vaizdo dyd[. Dauguma 
pasirinkimqturi paaiskinimus, betdu isjqreiketq 
paaiskinti: Fill Entire Page (Uzpildyti visa, puslapj) ir 
Fit to Page (Talpinti [ puslapj). 

Nustacius Fill Entire Page (Uzpildyti visa^ puslapj), 
vaizdas gali uzpildyti visa.spaudinio popieriaus lapa.be 
baltu. pakrasciu.. Vaizdas gali buti iskarpytas. Nustacius 
Fit to Page (Talpinti j puslapj), vaizdas padengia 
visa, puslapj islaikydamas originalias proporcijas be 
iskarpymu.. Vaizdas su baltu remu yra lapo centre. 


3. Paper Size 
(Popieriaus dydis) 


Leidzia pasirinkti dabartinio spausdinamo popieriaus 
dydj. Automatic (Automatinis) nustato didelj (Letter 
arba A4 formato) ir maza. 10x15 cm popieriaus dydj, 
kuris jvairiose salyse/regionuose skiriasi. Kai ir Paper 
Size (Popieriaus dydis), ir Paper Type (Popieriaus 
rusis j yid riubLcuyu Muiomciiic ^Muiornaiinis^, 
HP all-in-one pasirenka tinkamiausia. spausdinimo 
pasirinktj atliekamam spausdinimo darbui. Kitas Paper 
Size (Popieriaus dydis) nustatymas suteikia galimyb§ 
nepaisyti automating nustatymu.. 


4. Paper Type 
(Popieriaus rusis) 


Leidzia pasirinkti atliekamo spausdinimo popieriaus 
rusj. Automatic (Automatinis) nustatymas leidzia 
HP all-in-one aptikti ir nustatyti popieriaus rusj 
automatiskai. Kai ir Paper Size (Popieriaus dydis), ir 
Paper Type (Popieriaus rusis) yra nustatyti 
Automatic (Automatinis), HP all-in-one pasirenka 
tinkamiausia. spausdinimo pasirinktj atliekamam 
spausdinimo darbui. Kitas Paper Size (Popieriaus 
dydis) nustatymas suteikia galimyb§ nepaisyti 
automatiniu. nustatymq. 



Vartotojo vadovas 



45 



Nustatymas 


Aprasas 


5. Layout Style 
(Isdestymo stilius) 


Leidzia pasirinkti viena_ is triju_dabartinio spausdinimo 
isdestymo stiliu_. 

Pasirinkus isdestyma^ Paper Saver (Popieriaus 
taupymas) sutalpinama kiek [manoma daugiau 
nuotrauku_ lape, sukiojant ir karpant nuotraukas, jei tai 
butina. 

Album (Albumo) isdestymai islaiko original^ 
nuotrauku_ padet[. Album (Portrait Page) (Albumas 
(Portretinis puslapis)) ir Album (Landscape Page) 
(Albumas (Horizontalusis puslapis)) nustato 
puslapio padet[, bet ne pacias nuotraukas. Gali 
nezymiai nukarpyti. 


6. Smart Focus 
(Intelektualusis 
zidinys) 


Leidzia jjungti arba isjungti automatin[skaitmenin[ 
nuotrauki[ paryskinima_. Smart Focus (Intelektualusis 
zidinys) paveikia tik spausdintas nuotraukas. Jis 
nekeicia nuotraukos isvaizdos spalvotame grafikos 
ekrane ar paties vaizdo failo atminties korteleje. Smart 
Focus (Intelektualusis zidinys) yra is anksto 
numatytas nustatymas. 


7. Digital Flash 

(Skaitmenine 

blykste) 


Leidzia tamsesnems nuotraukoms atrodyti 
sviesesnems. Digital Flash (Skaitmenine blykste) 
paveikia tik spausdintas nuotraukas. Ji nekeicia 
nuotraukos isvaizdos spalvotame grafikos ekrane ar 
paties vaizdo failo atminties korteleje. Digital Flash 
(Skaitmenine blykste) pagal numatytuosius 
nustatymus yra isjungta. 


8. Set New Defaults 
(Nustatyti naujus 
numatymus) 


Leidzia jums issaugoti esamus Print Options 
(Spausdinimo pasirinktys) nustatymus kaip 
numatytuosius. 



Spausdinimo pasirinkciq pakeitimas 

Jus keiciate kiekviena_ meniu Print Options (Spausdinimo pasirinktys) nustatyma^ 
tokiu pat budu. 

1 Nuotraukos srityje paspauskite Photo Menu (Nuotraukos meniu), 1, tada 
paspauskite skaiciq, esant[ prie norimos keisti pasirinkties. Jus galite narsyti po 
meniu Print Options (Spausdinimo pasirinktys) spaudydami ▼ valdymo pulte, 
kad galetumete perziureti visas pasirinktis. 

Pazymeta pasirinktis yra isryskinama ir jos numatytoji reiksme (jei tokia yra) 
parodoma meniu apacioje, spalvotos grafikos ekrano apacioje. 

2 Pakeiskite nustatymajr paspauskite OK (Gerai). 

Pastaba Nuotraukos srityje paspauskite Photo Menu (Nuotraukq meniu) vel, 
kad iseitumete is Print Options (Spausdinimo pasirinkciq) meniu ir 
gr[ztumete [ nuotrauku_ ekrana_. 
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Informacijos apie tai, kaip nustatyti numatytasias nuotrauku_ spausdinimo pasirinktis, 
ieskokite Nauju_ nuotraukos spausdinimo pasirinkciu_ nustatymas. 

Naujq nuotraukos spausdinimo pasirinkciq nustatymas 

Nuotraukos spausdinimo pasirinkciu_ numatytasias reiksmes galite pakeisti naudodami 
valdymo pulta_. 

1 Nuotraukos srityje paspauskite Photo Menu (Nuotraukos meniu), tada 
paspauskite 1. 

Atsiranda Print Options (Spausdinimo pasirinkciuj meniu. 

2 Pakeiskite pasirinktis, jei reikia. 

Print Options (Spausdinimo pasirinkciuj meniu dar karta. pasirodo ekrane, kai 
patvirtinate is naujo nustatytas pasirinktis. 

3 Paspauskite 8, kai rodomos Print Options (Spausdinimo pasirintys) irtada OK 
(Gerai), kai busite paraginti nustatyti naujus numatytuosius parametrus. 

Visi dabartiniai nustatymai tampa naujomis numatytosiomis reiksmemis. 

Redagavimo funkcijq naudojimas 

[renginys HP all-in-one siulo keleta_pagrindiniu_ redagavimo valdikliq, kuriuos galima 
pritaikyti spalvotos grafikos ekrane rodomam vaizdui. Prie siu_ valdikliu_ priskiriamas 
sviesumo nustatymas, specialus spalvu_ efektai ir kt. 

Ziurimai nuotraukai galite pritaikyti s[ redagavimo valdyma^. Redagavimas taikomas tik 
spausdinant ir perziurint; pacioje nuotraukoje jis neissaugomas. 

1 Nuotraukos srityje paspauskite Photo Edit (Taisyti nuotrauka_). 
Atsiranda Photo Edit (Taisyti nuotraukaj meniu langas. 

2 Pasirinkite redagavimo funkcija. paspausdami atitinkama. skaiciu_. 



Redagavimo 
pasirinktis 


Tikslas 


1. Zoom (Didinimas) 


Noredami mazinti, paspauskite 1, o noredami didinti, 
paspauskite 5. Taip galesite matyti skirtingo dydzio 
vaizda^. 


2. Rotate (Pasukti) 


Paspauskite 0 noredami pasukti vaizda.90 laipsniu_ 
kampu pagal laikrodzio rodykl^. 


3. Photo Brightness 

(Nuotraukos 

ryskumas) 


Leidzia padaryti rodoma.vaizda.sviesesn[artamsesn[. 
Paspauskite ^ noredami vaizda^patamsinti. 
Paspauskite ► noredami j[ pasviesinti. 


4. Color Effect 
(Spalvos efektas) 


Parodo speciality efektu_, kuriuos galite pritaikyti 
vaizdui, meniu. No Effect (Jokio efekto) palieka 
vaizda.nepakitus[. Sepia (Tamsiai rusvas) pritaiko 
ruda.tona^, naudojama^nuotraukose nuo 1900 metq. 
Antique (Senoviska) yra panasi [Sepia (Tamsiai 
rudaj, tik naudojamos blankios spalvos, kad vaizdas 
atrodytujyg piestas ranka. Black & White (Juoda ir 
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Redagavimo 
pasirinktis 


Tikslas 




balta) suteikia ta_ pat[ efekta_, kaip ir paspaudus Start 
Black (Pradeti nespalvotai). 


5. Frame (Remelis) 


Leidzia vaizdui pritaikyti remel[ ir jo spalva_. 


6. Redeye (Raudonq 
akiq efektas) 


Leidzia panaikinti raudonu akiu efekta nuotraukose. 
On ((jungta) suaktyvina raudonq akiq salinimo 
funkcija^. Off (Isjungta) isjungia raudonii akii[ efekto 
salinimo funkcija_. Numatytoji reiksme yra Off (Isjungta). 



Nuotraukq spausdinimas tiesiogiai is atminties korteles 

[savo HP all-in-one galite [deti atminties kortel§ ir naudotis valdymo pultu 
nuotraukoms spausdinti. Daugiau informacijos, kaip spausdinti nuotraukas naudojant 
HP all-in-one is PictBridge suderintos kameros, ieskokite Nuotraukii spausdinimas is 
skaitmeninin kamerii, suderintq su PictBridge. 

Siame skyriuje rasite informacijos siomis temomis: atskirq nuotraukq spausdinimas, 
nuotraukq be remeliii kurimas ir nuotraukq parinkimo atsaukimas. 

Pastaba Kai spausdinate nuotraukas, turite pasirinkti tinkamas popieriaus tipo ir 
nuotraukos savybes. Issamesnes informacijos ieskokite Nuotraukq 
spausdinimo pasirinkcin nustatymas. Jus galite naudoti nuotrauku 
spausdinimo kaset§ auksciausiai spausdinimo kokybei pasiekti. 
Issamesnes informacijos ieskokite Fotografines kokybes spausdinimo 
kasetes naudojimas. 

Jus galite padaryti daugiau, jei naudosite HP Image Zone programing [ranga^. Si 
programme [ranga leidzia jums naudoti nuotraukas lipdukams, plakatams ir kt. 
Issamesnes informacijos rasite ekrane pateikiamame HP Image Zone zinyne, 
esanciame jusn programineje [rangoje. 

Atskirq nuotraukq spausdinimas 

Galite spausdinti nuotraukas tiesiai is valdymo pulto nenaudodami bandomojo lapo. 

1 [dekite atminties kortel§ [ atitinkama. atminties korteles plys[ HP all-in-one. 
Uzsidega salia atminties korteles plysiq esanti busenos lempute. 

2 [dekite 1 0x1 5 cm rusies fotopopierin [ popieriaus dekla_. 

3 Parodykite nuotrauka^spalvotos grafikos ekrane ir paspauskite OK (Gerai), kad 
pasirinktumete spausdinti. Pasirinkta nuotrauka turi buti pazymeta. Naudokite ^ 
arba ► narsyti nuotraukose [ priek[ ir atgal po viena_nuotrauka_. Paspauskite ir 
palaikykite -4 arba ► noredami greitai narsyti po nuotraukas. 

4 Nuotraukos srityje paspauskite Print Photos (Spausdinti nuotraukas), jei norite 
spausdinti pasirinktas nuotraukas. 
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Neturinciq remeliq spaudiniq kurimas 

Isskirtine jusu. HP all-in-one savybe, kad jis gali pervesti atminties korteleje esancias 
nuotraukas [ remeliu. neturincius spaudinius. 

1 [dekite atminties kortel§ [ atitinkama. atminties korteles plys[ HP all-in-one. 
Uzsidega salia atminties korteles plysiu. esanti busenos lempute. 

2 Parodykite nuotrauka.spalvotos grafikos ekrane ir paspauskite OK (Gerai), kad 
pasirinktumete spausdinti. Pasirinkta nuotrauka turi buti pazymeta. Naudokite -4 
arba ► narsyti nuotraukose [ priek[ ir atgal po viena.nuotrauka.. Paspauskite ir 
palaikykite -4 arba ► noredami greitai narsyti po nuotraukas. 

3 [dekite 10x15 cm fotopopieriu. spausdinamuoju pavirsiumi zemyn desiniajame 
tolimajame popieriaus deklo kampe ir nustatykite slankikl[. 

Patarimas Jei jusu_ naudojamas fotopopierius yra perforuotas, [dekite popieriu_ 
taip, kad skylutes butu_arciau jusu_. 

4 Nuotraukos srityje paspauskite Print Photos (Spausdinti nuotraukas), jei 
pasirinktas nuotraukas norite spausdinti be remeliu_. 

Deselect photos (Pasalinti nuotraukq zymejimaj 

Jus galite pasalinti nuotrauku_zymejima,is valdymo pulto. 
-> Atlikite viena. is siu_ veiksmu_: 

- Paspauskite OK (Gerai) noredami panaikinti siuo metu rodomu_ nuotrauku_ 
zymejima_. 

- Paspauskite Cancel (Atsaukti), kad panaikintumete all (visq) nuotrauku_ 
zymejima.ir gr[ztumete [ laukimo busenos ekrana_. 

Nuotraukq spausdinimas is skaitmeniniq kamerq, 
suderintq su PictBridge 

[renginys HP all-in-one suderintas su PictBridge standartu, kuris leidzia jums prijungti 
bet kuria.su PictBridge suderinta.kamera.su kameros prievadu ir spausdinti JPEG 
nuotraukas, laikomas kameros atminties korteleje. 

1 Patikrinkite, ar HP all-in-one jjungtas ir ar pabaigtas inicijavimo procesas. 

2 Sujunkite savo skaitmenin§ kamera.su kameros prievadu, esanciu jusu. 

HP all-in-one priekyje, naudodamiesi USB kabeliu, pateiktu su jusu. kamera. 

3 [junkite kamera. ir [sitikinkite, kad ji dirba PictBridge rezimu. 

Pastaba Kai kamera yra tinkamai prijungta, sviecia busenos lempute prie atminties 
korteles plysio. Spausdinant is kameros, busenos lempute mirksi zaliai. 

Jei kamera nera suderinta su PictBridge arba neveikia PictBridge rezimu, 
busenos lempute mirksi geltonai ir kompiuterio ekrane pasirodo klaidos 
pranesimas (jei [diegta HP all-in-one programme [ranga). Atjunkite kamera., 
isspreskite kameros problema. ir vel sujunkite. Daugiau informacijos apie 
PictBridge kameros jungties triktis ieskokite Troubleshooting (Trikciq 
diagnostikos) zinyne, gaunamame kartu su HP Image Zone programine 
[ranga. 
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Teisingai sujung§ savo kamera.su HP all-in-one, galite spausdinti nuotraukas. 
[sitikinkite, kad [deto [ HP all-in-one popieriaus dydis atitinka jusu. kameros nustatyma.. 
Jei kameroje paliktas numatytasis popieriaus dydzio nustatymas, HP all-in-one 
naudoja [popieriaus dekla.[deta.popieriu.. Naudokites savo kameros vartotojo vadovu, 
jei ieskote detalesnes informacijos apie spausdinimajs kameros. 

Patarimas Net jei jusu. kamera yra toks HP modelis, kuris nepalaiko PictBridge, jus 
vis tiek galite spausdinti tiesiai [ HP all-in-one. Sujunkite kamera.su USB 
jungtimi, esancia HP all-in-one galineje dalyje, o ne su kameros jungtimi. 
Si dirba tik su HP skaitmeninemis kameromis. 



Esamos nuotraukos spausdinimas 



Galite naudotis Print Photos (Spausdinti nuotraukas) mygtuku, kai norite spausdinti 
spalvotame grafikos ekrane rodoma.nuotrauka.. 

1 [dekite atminties kortel§ [ atitinkama. atminties korteles plys[ HP all-in-one. 

2 Suraskite nuotrauka., kuria. norite spausdinti. 

3 Nuotraukos srityje paspauskite Print Photos (Spausdinti nuotraukas), jei norite 
spausdinti nuotraukas su esamais nustatymais. 



DPOF (Digital Print Oder Format) failq spausdinimas 

Digital Print Order Format (DPOF, skaitmeninis spausdinimo tvarkos formatas) yra 
standartizuotas failas, kur[gali sukurti kai kurios skaitmenines kameros. Kameros 
atrinktos nuotraukos yra nuotraukos, kurias spausdinti atrinkote naudodamiesi savo 
kamera. Kai jus parenkate nuotraukas naudodamiesi kamera, kamera sukuria DPOF 
faila., kuris nurodo spausdinti parinktas nuotraukas. Jusu. HP all-in-one gali skaityti 
DPOF faila. is atminties korteles, taigi jums nereikia ju. dar karta. zymeti, jei norite 
nuotraukas spausdinti. 

Pastaba Ne visos skaitmenines kameros leidzia jums pazymeti spausdintinas 
nuotraukas. Perskaitykite savo skaitmenines kameros dokumentacija. 
noredami suzinoti, ar ji palaiko DPOF. Jusn HP all-in-one suderintas su 
DPOF 1.1 failujormatu. 

Kai jus spausdinate kamera atrinktas nuotraukas, HP all-in-one spausdinimo 
pasirinktys netaikomos; DPOF faile esantys nuotraukos isdestymo ir kopijq skaiciaus 
nustatymai nepaiso jusq HP all-in-one nustatymq. 

DPOF failas laikomas jusq skaitmenines kameros atminties korteleje ir pateikia tokia. 
informacijaj 

Kuria. nuotrauka. spausdinti 

Kiekvienos spausdinamos nuotraukos kopiju. skaicius 
Nuotraukai pritaikytas pasukimas 
Nuotraukai pritaikytas iskarpymas 

Indeksu. spausdinimas (pasirinktos nuotraukos miniatiuros) 
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Spausdinti kamera parinktas nuotraukas 

1 [dekite atminties kortel§ [ atitinkama^ atminties korteles plys[ HP all-in-one. Jei joje 
yra DPOF pazymetos nuotraukos, spalvotame grafiniame ekrane atsiranda 
pranesimas Print DPOF Photos (Spausdinti DPOF nuotraukas). 

2 Atlikite viena_ is siu_ veiksmuj 

- Paspauskite 1 noredami spausdinti visas DPOF pazymetas nuotraukas 
atminties korteleje. 

- Paspauskite 2 noredami isvengti DPOF spausdinimo. 

Nuotraukq demonstravimo funkcijos naudojimas 

Jus galite naudoti Slide Show (Nuotraukq demonstravimas) pasirinkt[, esancia_ 
Photo Menu (Nuotraukos meniu), noredami perziureti visas atminties korteleje 
esancias nuotraukas kaip nuotrauku_demonstracija^. 

Nuotraukq demonstracijos perziura ar spausdinimas 

Jus galite perziureti ar spausdinti nuotraukas, rodomas nuotrauku_ demonstracijoje, 
naudodamiesi HP all-in-one. 

Perziureti nuotraukq demonstracija^ 

1 [dekite atminties kortel§ [ atitinkama^ atminties korteles plys[ HP all-in-one. 
Uzsidega salia atminties korteles plysiu_ esanti busenos lempute. 

2 Nuotraukos srityje paspauskite Photos Menu (Nuotraukq meniu), jei norite, kad 
butu_ rodomas Photo Menu (Nuotraukq meniu). 

3 Paspauskite 3 noredami pradeti nuotrauku_ demonstravima_. 

4 Paspauskite Cancel (Atsaukti) noredami nutraukti nuotrauku_demonstravima_. 

Kaip spausdinti demonstruojama^ nuotrauka^ 

1 Kai nuotrauka, kuria_ norite spausdinti, pasirodo spalvotame grafiniame ekrane, 
paspauskite Cancel (Atsauti), kad sustabdytumete perziura^. 

2 Nuotraukos srityje paspauskite Print Photos (Spausdinti nuotraukas), jei norite 
spausdinti nuotraukas su esamais nustatymais. 

Keiskites nuotraukomis naudodami HP Instant Share 
sparciojo keitimosi funkcijq 

HP all-in-one ir jo programme [ranga padeda dalintis nuotraukomis su draugais ir 
seima naudojant technologija_, vadinama_HP Instant Share. HP Instant Share galite 
naudoti: 

• Nuotraukoms siu_sti draugams ar giminems naudojantis el. pastu. 

• Sukurti internetinius albumus. 

• Uzsisakyti spausdintas nuotraukas internetu. 

Noredami naudotis visomis HP Instant Share galimybemis, teikiamomis jusu_ 
HP all-in-one valdymo pulto, savo HP all-in-one turite nustatyti HP Instant Share. 
Informacijos apie HP Instant Share nustatyma_savo HP all-in-one ieskokite Naudokite 
HP Instant Share. 
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Informacijos apie HP Instant Share naudojima. rasite programineje [rangoje esanciame 
HP Image Zone zinyne. 

Naudokite HP Image Zone 

Galite naudoti HP Image Zone vaizdu_failams perziureti ir redaguoti. Jus taip pat 
galite spausdinti vaizdus, siu_sti juos el. pastu arfaksu seimai ir draugams, [deti [ 
interneto svetain§ arba naudoti juos linksmuose ir kurybiniuose projektuose. 
HP programme [ranga leidzia jums daryti tai ir dar daugiau. Isnagrinekite programing 
[ranga_, noredami pasinaudoti visais jusu_ HP all-in-one privalumais. 

Informacijos apie HP Image Zone naudojima. rasite programineje [rangoje esanciame 
HP Image Zone zinyne. 

Sistemoje Windows: jei norite atidaryti HP Image Zone kita_karta_, atidarykite 
HP Director ir paspauskite HP Image Zone piktograma_. 

Macintosh OS ankstesnes nei OS X v10.1.5, [skaitant OS 9: jei norite atidaryti 
HP Image Zone programmes [rangos elementa. HP Gallery veliau, pasirinkite 
darbalaukyje esancia_HP Director piktograma_. 

Macintosh OS X v10.1.5 ar velesne: jei norite atidaryti HP Image Zone programmes 
[rangos elementa. HP Gallery veliau, pasirinkite stovo meniu esancia_HP Director 
piktograma_. Atsidaro HP Image Zone langas. Pasirinkite skilt[ Services (Paslaugos), 
tada pasirinkite HP Gallery. 
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7 Kopijavimo savybiq naudojimas 



[renginys HP all-in-one jums leidzia daryti aukstos kokybes spalvotas ir nespalvotas 
kopijas ant [vairiausiu_ rusiu_ popieriaus irskaidriq. Jus galite padidinti arsumazinti 
originalo dyd[, talpindami [puslap[, pakeisti kopijos tamsumajr spalvos intensyvuma_, 
naudoti tarn tikras ypatybes, kad pasiektumete auksciausia. nuotrauku_ kopiju_ kokyb§, 
[skaitant ir 10x15 cm nuotraukas be remeliq. 

Siame skyriuje pateiktos instrukcijos, kaip padidinti kopijavimo greit[, pagerinti kopiju_ 
kokyb§, nustatyti spausdinamu_ kopiju_skaicin, irnurodymai, kaip pasirinkti labiausiai 
darbui tinkama^ popieriaus rus[ ir dyd[, spausdinti plakatus ir lygintuvu prilipdomus 
lipdukus. 

Patarimas Jei norite, kad standartiniu_ kopijavimo projektu_ kokybe butu_ geriausia, 
pasirinkite popieriaus dyd[ Letter arba A4, popieriaus rus[ Plain Paper 
(Paprastas popierius) ir kopijavimo kokybe Fast (Spartus). 

Kaip nustatyti puslapio dyd[, zr. Kaip nustatyti kopijavimo popieriaus dyd[. 

Kaip nustatyti puslapio rus[, zr. Kopijos popieriaus rusies nustatymas. 

Kaip nustatyti kopijos kokyb§, zr. Kopijavimo greicio ar kokybes 
padidinimas. 

Galite suzinoti, kaip atlikti nuotrauku_ kopijavimo projektus, pvz., kopijuoti nuotraukas 
be remeliu_, padidinti ir sumazinti nuotrauku_ kopijas, kad jos atitiktu_ jusu_ nustatymus, 
sudeti keleta.nuotrauku_kopiju_viename puslapyje irgerinti isblukusiu_nuotrauku_ kopijas. 

j£I *" ^ 10x15 cm (4x6 coliuj parasciu_ neturinciu_ nuotrauku_ kopiju_darymas. 



10x15 cm (4x6 coliuj nuotraukos kopijavimas viso dydzio lape. 



Nuotraukos kopijavimas ant to paties lapo keleta^ kartq. 



Sviesiu_ sriciu_ kopijoje pagerinimas. 

Kaip nustatyti kopijavimo popieriaus dyd[ 



Savo HP all-in-one galite pasirinkti popieriaus dyd[. Pasirinktas popieriaus dydis turi 
atitikti [detojo [ popieriaus dekla. Numatytasis popieriaus dydis yra Automatic 
(Automatinis), todel HP all-in-one [popieriaus deklajdeta.tok[popieriu_atpaz[sta. 



Paper type (Popieriaus rusis) 


Rekomenduojamo popieriaus dydzio 




pasirinkimas 


Kopijavimo, [vairios paskirties arba 


Letter arba A4 formato popierius 


paprastas popierius 




Inkjet popierius 


Letter arba A4 formato popierius 



Vartotojo vadovas 



53 



7 Skyrius 



Paper type (Popieriaus rusis) 


Rekomenduojamo popieriaus dydzio 
pasirinkimas 


Lygintuvu prilipdomi lipdukai 


Letter arba A4 formato popierius 


Popierius su antrastemis 


Letter arba A4 formato popierius 


Fotopopierius 


4x6 coliu_ (su etiketemis), 5x7 coliu_, 
Letter, A4 formato ar reikiamo nurodyto 
dydzio 

Nuotraukos be remelio (4x6 coliu_, Letter, 
A4 formato ar reikiamo nurodyto dydzio) 


Hagaki atvirukai 


Hagaki atvirukas 

Hagaki atvirukas be remelio 


Skaidres 


Letter arba A4 formato popierius 



Kaip nustatyti kopijavimo popieriaus dyd[ is valdymo pulto 

1 Paspauskite Copy Menu (Kopijq meniu), po to paspauskite 3. 

Atsiradus Copy Menu (Kopijq meniu) pasirinkite Paper Size (Popieriaus dydis). 

2 Spauskite ▼, kol pasirodys tinkamas popieriaus dydis. 

3 Paspauskite OK (Gerai), kad nustatytumete ekrane rodoma. popieriaus dyd[. 



Kopijos popieriaus rusies nustatymas 



Savo HP all-in-one galite pasirinkti popieriaus rus[. Numatyta kopijavimo popieriaus 
rusis yra Automating, todel HP all-in-one nustato popieriaus dekle rus[. 

Jei kopijavimui naudojate specialty popieriu_ arba jei naudodami Automatinius 
nustatymus gaunate bloga, kokyb§, naudodami Copy Menu (Kopijq meniu) 
popieriaus rus[ galite [vesti rankiniu budu. 

Kaip nustatyti kopijavimo popieriaus rusj is valdymo pulto 

1 Paspauskite Copy Menu (Kopijq meniu), po to paspauskite 4. 

Lange Copy Menu (Kopijq meniu) pasirinkite Paper Type (Popieriaus rusis). 

2 Noredami pazymeti popieriaus rus[, paspauskite ▼ ir OK (Gerai). 

[dekla_[dej§ popieriaus, zemiau pateiktoje lenteleje ziurekite, kokia. rus[ pasirinkti. 



Paper type (Popieriaus rusis) 


Valdymo pulto nustatymas 


Kopijavimo popierius arba popierius su 


Paprastas popierius 


antrastemis 




HP Bright White Paper (HP baltas popierius) 


Paprastas popierius 


HP Premium Plus Photo Paper, Glossy 


Premium Photo 


(HP Premium Plus fotopopierius, slidus) 
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Paper type (Popieriaus rusis) 


Valdymo pulto nustatymas 


HP Premium Plus Photo Paper, Matte 
(HP Premium Plus fotopopierius, matinis) 


Premium Photo 


HP Premium Plus (HP premium plus) 4x6 colin 
fotopopierius 


Premium Photo 


HP Photo Paper (HP fotopopierius) 


Fotopopierius 


HP Everyday Photo Paper (HP kasdienis 
fotopopierius) 


Kasdienes nuotraukos 


HP Everyday Photo Paper, Semi Gloss 
(HP kasdienis fotopopierius, pusiau slidus) 


Kasdienis matinis 


Kitas fotopopierius 


Kita nuotrauka 


HP Iron-On Transfer (HP lygintuvu priklijuojami 
lipdukai) (spalvotiems audiniams): 


Iron-On (Karstas perkelimas) 


HP Iron-On Transfer (HP lygintuvu priklijuojami 
lipdukai) (sviesiems arba baltiems audiniams): 


Iron-On Mirrored (Veidrodinis 
karstas perkelimas) 


HP Premium Paper (HP Premium Popierius) 


Premium Inkjet 


Kitas rasalinis popierius 


Premium Inkjet 


HP Professional Brochure (HP profesionalios 
brosiuros) & Flyer Paper (Glossy) (Skrajuciu_ 
popierius (slidus)) 


Brochure Glossy (Slidzios 
brosiuros) 


HP Professional Brochure (HP profesionalios 
brosiuros) & Flyer Paper (Matte) (Skrajuciu_ 
popierius (matinis)) 


Brochure Matte (Matines 
brosiuros) 


HP Premium or Premium Plus Inkjet 
Transparency Film (HP Premium arba Premium 
Plus Inkjet skaidres): 


Skaidre 


Kitos skaidres 


Skaidre 


Lygus Hagaki 


Paprastas popierius 


Slidus Hagaki 


Premium Photo 


L (tik Japonijoje) 


Premium Photo 
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Kopijavimo greicio ar kokybes padidinimas 

[renginys HP all-in-one suteikia tris pasirinktis, kurios lemia greit[ ir kokyb§. 

• Normal (Normalus) uztikrina gera_kokyb§ ir ji yra rekomenduojama daugumai 
kopijavimo uzduociiiatlikti. Normal (Normalus) kopijuoja sparciau nei Best 
(Geriausia). 

• Best (Geriausias) nustatymas uztikrina geriausia. kokyb§ visoms popieriaus 
rusims ir pasalina juostu. (dryziuj efekta_, kuris retkarciais pasireiskia vientisose 
srityse. Best (Geriausias) kopijuoja leciau nei kitais kokybes nustatymais. 

• Fast (Sparciai) kopijuojama sparciau nei su Normal (Normalus). Teksto kokybe 
yra prilyginama Normal (Normaliam) nustatymui, bet paveikslelis gali buti 
zemesnes kokybes. Nustatymui Fast (Sparciai) reikalinga maziau rasalo, o tai 
prailgina jusi[spausdinimo kasecii[tarnavimo laika.. 

Kopijavimo kokybes pakeitimas valdymo pulte 

1 [sitikinkite, kad popieriaus dekle yra pakankamai popieriaus lapq. 

2 Uzdekite originala. ant stiklo desineje puseje. 

3 Paspauskite Copy Menu (Kopijq meniu), po to paspauskite 5. 

Atsiranda Copy Menu (Kopijq meniu), po to pasirinkite Copy Quality (Kopijos 
kokybe). 

4 Paspauskite ▼, noredami pazymeti kokybes nustatymaj ir paspauskite OK (Gerai). 

5 Paspauskite Start Copy Black (Pradeti nespalvotai) arba Start Copy Color 
(Pradeti spalvotai). 

Kaip padaryti nustatytqjq kopijavimo reiksmiq pakeitimus 

Kaip nustatyti numatyta^sias kopijavimo reiksmes is valdymo pulto 

1 Padarykite visus reikalingus nustatymu. pakeitimus lange Copy Menu (Kopijq 
meniu). 

2 Paspauskite 9 pasirinkdami Set New Defaults (Nustatyti naujus numatymus) 
is Copy Menu (Kopijq meniu). 

3 Paspauskite OK (Gerai), noredami priimti nustatymus [ naujus numatytus 
nustatymus. 

Cia nurodyti nustatymai issaugomi tik paciame HP all-in-one. Nustatymai nederinami 
su programine [ranga. Naudodami HP Image Zone programing [ranga_, kuria_gaunate 
kartu su HP all-in-one, dazniausiai naudojamus nustatymus galite issaugoti. 
Issamesnes informacijos ieskokite HP Image Zone zinyne. 

Keleto to paties originalo kopijq darymas 

Norima.kopijL[skaiciL[nustatykite naudodami Number of Copies (Kopijq skaicius) 
pasirinkt[ is Copy Menu (Kopijq meniu). 

Kaip daryti valdymo pulte rodomo dokumento daugkartines kopijas 

1 [sitikinkite, kad popieriaus dekle yra pakankamai popieriaus lapq. 

2 Uzdekite originala. ant stiklo desineje puseje. 

3 Paspauskite Copy Menu (Kopijii meniu), po to paspauskite 1. 
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Atsiradusiame Copy Menu (Kopijq meniu) pasirinkite Number of Copies 
(Kopijq skaicius). 

4 Paspauskite ► ar panaudokite klavisus kopiju_ skaiciui [vesti iki maksimalaus 
leistino skaiciaus ir paspauskite OK (Gerai). 

(Maksimalus kopiju_ skaicius priklauso nuo konkretaus modelio.) 

Patarimas Jei kur[ nors is rodykliu_ mygtuku_ laikysite nuspausta_, kopiju_ skaicius 
keisis kas 5 vienetus, kad lengviau butu_ nustatyti didel[ kopiju_skaiciu_. 

5 Paspauskite Start Copy Black (Pradeti nespalvotai) arba Start Copy Color 
(Pradeti spalvotai). 

Siame pavyzdyje HP all-in-one padaro sesias originalios 10x15 cm nuotraukos 
kopijas. 




Dvipusio nespalvoto dokumento kopijavimas 

Galite naudoti HP all-in-one, kai norite kopijuoti vieno ar keliu_ lapu_ spalvota. arba 
nespalvota.dokumentq. Siame pavyzdyje HP all-in-one yra naudojamas kopijuoti 
nespalvotam dvieju_ puslapiu_ dokumentui. 



ii 



Kaip kopijuoti dvipusj dokumenta^ is valdymo pulto 

1 [sitikinkite, kad popieriaus dekle yra pakankamai popieriaus lapq. 

2 Padekite pirmaji dokumento puslap[ ant stiklo desiniajame artimajame kampe 

3 Paspauskite Copy (Kopijuoti), jei dar nesuaktyvinta. 

4 Paspauskite Start Copy Black (Pradeti nespalvotai). 

5 Nuimkite nuo stiklo pirmaji puslap[ ir uzdekite antraj[. 

6 Paspauskite Start Copy Black (Pradeti nespalvotai). 



10x15 cm (4x6 coliq) parasciq neturinciq nuotraukq 
kopijq darymas 

Noredami geriausios kokybes, kai kopijuojate nuotrauka_, [popieriaus dekla. [dekite 
fotopopieriu_ ir pakeiskite kopijavimo nustatymus atitinkamai popieriaus rusiai ir 
nuotraukos patobulinimams. Jus galite naudoti nuotrauku_spausdinimo kaset§ 



Vartotojo vadovas 
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auksciausiai spausdinimo kokybei pasiekti. Turedami [diegtas trispalv§ spausdinimo 
kaset§ ir nuotrauku. spausdinimo kaset§, jus turesite sesiu. spalvu. sistema.. 
Issamesnes informacijos ieskokite skyriuje Fotografines kokybes spausdinimo 
kasetes naudojimas. 

Kaip kopijuoti nuotrauka^ is valdymo pulto 

1 [dekite 10x15 cm rusies fotopopieriaus [ popieriaus dekla.. 

APerspejimas Noredami spausdinti nuotrauka.be remeliu., turite [deti 
fotopopieriaus (ar kito specialios paskirties). Jei HP all-in-one nustatys, 
kad isvesties dekle yra paprastas popierius, nuotrauka be remeliu. nebus 
spausdinama. Jusu. nuotrauka bus spausdinama su remeliais. 

2 Padekite ant stiklo originalia. nuotrauka. vaizdu zemyn jo artimajame desiniajame 
kampe. 

Nustatykite nuotrauka. ant stiklo taip, kad ilgasis nuotraukos krastas butujsilgai 
priekinio stiklo krasto. 

3 Paspauskite Copy Menu (Kopijq meniu). 
Atsiranda Copy Menu (Kopijq meniu). 

4 Spauskite 2, po to spauskite 3. 

Atsiranda Reduce/Enlarge (Sumazinti/Padidinti) meniu, po to pasirinkite Fill 
Entire Page (Uzpildyti visa^ puslapj). 

5 Paspauskite Start Copy Color (Pradeti spalvotai). 

HP all-in-one spausdina originalios nuotraukos 10x15 cm kopija.be remeliu.taip, 
kaip parodyta zemiau. 



Patarimas Jei galutinis vaizdas turi remelius, parinkite popieriaus dyd[ 5x7 
Borderless (Be remeliuj arba 4x6 Borderless (Be remeliq), 
popieriaus rus[- Photo Paper (Fotopopierius), Photo 
(Nuotraukos) pagerinima. ir pabandykite dar karta.. 

Daugiau informacijos, kaip nustatyti popieriaus dyd[, zr. Kaip 
nustatyti kopijavimo popieriaus dyd[. 

Daugiau informacijos, kaip nustatyti popieriaus rus[, zr. Kopijos 
popieriaus rusies nustatymas. 

Daugiau informacijos, kaip nustatyti Photo (Nuotraukos) 
pagerinima., zr. Sviesiu. sriciu. kopijoje pagerinimas. 



10x15 cm (4x6 coliq) nuotraukos kopijavimas 
viso dydzio lape 

Jus galite naudoti Fill Entire Page (Uzpildyti visa, puslapj) nustatyma_automatiskam 
originalo padidinimui ar sumazinimui, kad butu. uzpildyta visa popieriaus, [deto [ 
popieriaus dekla., spausdinimo sritis. Siame pavyzdyje naudojamasi Fill Entire Page 
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(Uzpildyti visei puslapj) norint padidinti 1 0x1 5 cm nuotrauka. ir gauti jos visa. lapa. 
uzimancia.kopija.be remeliu.. Kai kopijuojate nuotrauka. ir norite auksciausios kokybes, 
galite naudoti nuotrauku. spausdinimo kaset§. Turedami [diegtas trispalv§ 
spausdinimo kaset§ ir nuotrauku. spausdinimo kaset§, jus turesite sesiu_spalvu. 
sistema.. Issamesnes informacijos ieskokite Fotografines kokybes spausdinimo 
kasetes naudojimas. 

Pastaba Norint sukurti spaudin[ be parasciu. nekeiciant originalo proporciju., 

HP all-in-one galima apkarpyti kai kurias nuotraukas ties parastemis. 
Dazniausiai karpymas nera pastebimas. 



I 




Kaip kopijuoti nuotrauka. ant viso dydzio lapo is valdymo pulto 

1 [dekite Letter ar A4 formato fotopopieriaus [ popieriaus dekla.. 

APerspejimas Noredami spausdinti nuotrauka.be remeliu., turite [deti 
fotopopieriaus (ar kito specialios paskirties). Jei HP all-in-one nustatys, 
kad isvesties dekle yra paprastas popierius, nuotrauka be remeliu. nebus 
spausdinama. Jusu. nuotrauka bus spausdinama su remeliais. 

2 Padekite ant stiklo originalia. nuotrauka. vaizdu zemyn jo artimajame desiniajame 
kampe. 

Nustatykite nuotrauka. ant stiklo taip, kad ilgasis nuotraukos krastas butujsilgai 
priekinio stiklo krasto. 

3 Paspauskite Copy Menu (Kopijq meniu), noredami isskleisti Copy Menu 
(Kopijq meniu). 

4 Spauskite 2, po to spauskite 3. 

Atsiranda Reduce/Enlarge (Padidinti/Sumazinti) meniu, kuriame pasirinkite Fill 
Entire Page (Uzpildyti visa^ puslapj). 

5 Paspauskite Start Copy Color (Pradeti spalvotai). 

Patarimas Jei galutinis vaizdas turi remelius, parinkite popieriaus dydj Letter 
arba A4, popieriaus rus[- Photo Paper (Fotopopierius), Photo 
(Nuotraukos) pagerinima. ir pabandykite dar karta.. 

Daugiau informacijos, kaip nustatyti popieriaus dyd[, zr. Kaip 
nustatyti kopijavimo popieriaus dyd [. 

Daugiau informacijos, kaip nustatyti popieriaus rus[, zr. Kopijos 
popieriaus rusies nustatymas. 

Daugiau informacijos, kaip nustatyti Photo (Nuotraukos) 
pagerinima., zr. Sviesiu. sriciu. kopijoje pagerinimas. 



Vartotojo vadovas 
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Nuotraukos kopijavimas ant to paties lapo keletq kartq 

Jus galite spausdinti keleta. kopiju. viename puslapyje pasirink§ vaizdo dyd[ Reduce/ 
Enlarge (Sumazinti/Padidinti) pasirinktyje Copy Menu (Kopijq meniu). 

Po to, kai pasirinkote vienajs galimu.dydziu., galite buti paklausti, ar norite spausdinti 
kelias nuotraukos kopijas tarn, kad uzpildytumete [[vesties deklajdeto popieriaus lapa.. 



Nuotraukos kopijavimas ant to paties lapo keleta^ kartq is valdymo pulto 

1 [sitikinkite, kad popieriaus dekle yra pakankamai popieriaus lapu_. 

2 Padekite ant stiklo originalia. nuotrauka. vaizdu zemyn jo artimajame desiniajame 
kampe. 

Nustatykite nuotrauka. ant stiklo taip, kad ilgasis nuotraukos krastas butujsilgai 
priekinio stiklo krasto. 

3 Paspauskite Copy Menu (Kopijq meniu), noredami isskleisti Copy Menu 
(Kopijq meniu). 

4 Spauskite 2, po to spauskite 5. 

Atsiradusiame Reduce/Enlarge (Sumazinti/Padidinti) meniu pasirinkite Image 
Sizes (Vaizdo dydziai). 

5 Paspauskite ▼, noredami pazymeti norima. nuotraukos dyd[, ir paspauskite OK 
(Gerai). 

Priklausomai nuo to, kok[ dyd[ pasirinkote, gali atsirasti komanda Many on 
Page? (Kopijqskaicius puslapyje), su kuria galite nustatyti spausdinti keleta. 
visa, popieriaus lapa. uzimanciu_ kopiju_ puslapyje arba tik viena. kopija.. 
Kai kurie didesni dydziai neragina pasirinkti vaizdu_ skaiciaus. Tokiu atveju tik 
vienas vaizdas yra kopijuojamas ant lapo. 

6 Jei atsiranda Many on Page? (Kopijq skaicius puslapyje) komanda, pasirinkite 
Yes (Taip) arba No (Ne) ir paspauskite OK (Gerai). 

7 Paspauskite Start Copy Black (Pradeti nespalvotai) arba Start Copy Color 
(Pradeti spalvotai). 



Originalo dydzio perstatymas taip, kad tilptq laisko ar A4 
formato lape 

Jei originalo vaizdas ar tekstas uzpildo visa. puslap[ be parasciu., naudokite Fit to 
Page (Talpinti j puslapj) ypatyb§ sumazinti originalajrapsisaugoti nuo teksto ar 
vaizdo isejimo uz ribu.. 
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Patarimas Jus taip pat galite naudoti Fit to Page (Talpinti [ puslapj) funkcijajr 
padidinti maza^nuotraukajki viso spausdinamo puslapio dydzio. Jei 
norima, kad tai butu_ padaryta nepakeiciant originaliu_proporciju_arba 
neapkarpant pakrasciu_, HP all-in-one gali palikti nevienodo dydzio baltas 
sritis aplinkui popieriaus krastus. 

Kaip pakeisti dokumento dyd[ is valdymo pulto 

1 [sitikinkite, kad popieriaus dekle yra pakankamai popieriaus lapq. 

2 Uzdekite originala_ ant stiklo desineje puseje. 

3 Paspauskite Copy Menu (Kopijq meniu), po to paspauskite 3. 

Atsiradus Copy Menu (Kopijq meniu) pasirinkite Paper Size (Popieriaus dydis). 

4 Paspauskite ▼ ir pazymekite reikiama_ Letter arba A4, ir tada spauskite OK 
(Gerai). 

5 Paspauskite 2 , noredami pasirinkti Reduce/Enlarge (Sumazinti/Padidinti) is 
Copy Menu (Kopijq meniu). 

6 Paspauskite ▼ ir pazymekite Fit to Page (Talpinti j puslapj), ir tada spauskite 
OK (Gerai). 

7 Paspauskite Start Copy Black (Pradeti nespalvotai) arba Start Copy Color 
(Pradeti spalvotai). 

Blankaus originalo kopijavimas 

Jus galite naudoti Lighter/Darker (Sviesiau/Tamsiau) pasirinkt[ kopijos sviesumui ir 
tamsumui reguliuoti. Taip pat galite pritaikyti spalvu_sodruma_, noredami spalvas savo 
kopijoje padaryti gyvesnes arba astresnes. 

Kaip kopijuoti blankq original^ is valdymo pulto 

1 [sitikinkite, kad popieriaus dekle yra pakankamai popieriaus lapq. 

2 Uzdekite originala_ ant stiklo desineje puseje. 

3 Paspauskite Copy Menu (Kopijii meniu), po to paspauskite 6. 
Atsiradusiame Copy Menu (Kopijq meniu) pasirinkite Lighter/Darker (Sviesiau/ 
Tamsiau). Spalvotame ekrane atsiranda diapazono Lighter/Darker (Sviesiau/ 
Tamsiau) ribos. 

4 Paspauskite ► ir patamsinkite kopija_, ir tada spauskite OK (Gerai). 
Pastaba Taip pat galite spausti <4, kad pasviesintumete kopija_. 

5 Paspauskite 8 , noredami pasirinkti Color Intensity (Spalvos intensyvumas) 
Copy Menu (Kopijq meniu). 

Reiksmiu_gama kaip skale pasirodo spalvotame grafikos ekrane. 

6 Paspauskite ►, kad paryskintumete vaizda_, ir tada spauskite OK (Gerai). 



Vartotojo vadovas 
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Pastaba Taip pat galite spausti 4, kad vaizdas butu_ blankesnis. 

7 Paspauskite Start Copy Black (Pradeti nespalvotai) arba Start Copy Color 
(Pradeti spalvotai). 

Keletq kartq faksu siqsto dokumento kopijavimas 

Jus galite naudoti Enhancements (Patobulinimai) ypatyb§ automatiskai nustatyti 
tekstinio dokumento kokyb§ ir paryskinti teksto parastes ar nuotraukos kokyb§ 
patamsinant sviesias spalvas, kurios kitu atveju atrodytu_ baltai. 

Numatytoji pasirinktis yra Mixed (Sumaisytas) patobulinimas. Naudokite Mixed 
(Sumaisytas) patobulinima_, jei norite paryskinti originalu_ parastes. 

Kopijuoti susiliejusius dokumentus is valdymo pulto 

1 [sitikinkite, kad popieriaus dekle yra pakankamai popieriaus lapq. 

2 Uzdekite originala. ant stiklo desineje puseje. 

3 Paspauskite Copy (Kopijuoti), po to spauskite 7. 

Atsiradusiame Copy Menu (Kopijq meniu) paspauskite Enhancements 
(Patobulinimai). 

4 Paspauskite ▼ ir paryskinkite Text (Tekstas) patobulinimo nustatyma^, ir tada 
spauskite OK. 

5 Paspauskite Start Copy Black (Pradeti nespalvotai) arba Start Copy Color 
(Pradeti spalvotai). 

Patarimas Jei pasireiskia vienas is toliau isvardytu_ dalyku_, isjunkite Text (Tekstas) 
patobulinima_, pasirinkdami Photo (Nuotrauka) arba None (Isjungta): 

• Aplink teksta. kopijose matomi padriki spalvoti taskai 

• Didelis juodas sriftas atrodo dantytas (nelygus krastai) 

• Mazuose spalvotuose elementuose arba linijose yra juodu_ daliu_ 

• Sviesiose ir vidutinio tamsumo pilkose srityse matomi ruozai arba baltos juostos 



Sviesiq sriciq kopijoje pagerinimas 

Galite naudoti Photo (Nuotrauka) sviesiu_ spalvu_ patobulinimus, kurios kitu atveju 
atrodytu_ baltai. Taip pat galite naudoti Photo (Nuotrauka) patobulinimus noredami 
pasalinti ar sumazinti zemiau esancius nepageidaujamus trukumus kopijuodami su 
ext (Tekstas) patobulinimu. 

Aplink teksta. kopijose matomi padriki spalvoti taskai 
Didelis juodas sriftas atrodo dantytas (nelygus krastai) 
Mazuose spalvotuose elementuose arba linijose yra juodu_ daliu_ 
Sviesiose ir vidutinio tamsumo pilkose srityse matomi ruozai arba baltos juostos 

Perlaikytq nuotraukq kopijavimas is valdymo pulto 

1 [sitikinkite, kad popieriaus dekle yra pakankamai popieriaus lapq. 

2 Padekite ant stiklo originalia. nuotrauka, vaizdu zemyn jo artimajame desiniajame 
kampe. 
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Nustatykite nuotrauka^ant stiklo taip, kad ilgasis nuotraukos krastas butujsilgai 
priekinio stiklo krasto. 

3 Paspauskite Copy Menu, po to paspauskite 7. 

Atsiradusiame Copy Menu (Kopijq meniu) paspauskite Enhancements 
(Patobulinimai). 

4 Paspauskite ▼, noredami pazymeti Photo (Nuotrauka) patobulinimo nustatyma^, 
po to paspauskite OK (Gerai). 

5 Paspauskite Start Copy Color (Pradeti spalvotai). 

Enhancement (Gerinimo) nustatymus galima lengvai nustatyti nuotraukoms ir 
kitiems dokumentams, kuriuose kopijuojate naudodami HP Image Zone programing 
[ranga_, gauta^kartu su HP all-in-one. Viena. karta. paspaud§ peles mygtuku galite 
nustatyti nuotraukos kopijavima^su Photo (Nuotraukos) pagerinimu, tekstinio 
dokumento kopijavima^su Text (Teksto) pagerinimu arba dokumento su nuotrauka ir 
tekstu kopijavima. su Photo (Nuotraukos) irText (Teksto) pagerinimu kartu. 
Issamesnes informacijos ieskokite HP Image Zone zinyne. 



Plakato darymas 



Galite naudoti Poster (Plakatas) ypatyb^ noredami sukurti padidinta_originalo kopija. 
dalimis ir sudeti [ plakata^. 




1 [sitikinkite, kad popieriaus dekle yra pakankamai popieriaus lapq. 

2 Uzdekite originala. ant stiklo desineje puseje. 

Jeigu kopijuojate nuotrauka_, padekite ja. ant stiklo taip, kad ilgasis nuotraukos 
krastas butujsilgai artimajam stiklo krastui. 

3 Paspauskite Copy Menu (Kopijq meniu), noredami isskleisti Copy Menu 
(Kopijq meniu). 

4 Spauskite 2, po to spauskite 6. 

Atsiradusiame Reduce/Enlarge (Sumazinti/Padidinti) meniu pasirinkite Poster 
(Plakatas). 

5 Paspauskite ▼, noredami pazymeti puslapio plot[, ir paspauskite OK. 
Pagal numatytaja, reiksm§ plakato dydis yra dvieju_ lapu_ plocio. 

6 Paspauskite Start Copy Black (Pradeti nespalvotai) arba Start Copy Color 
(Pradeti spalvotai). 

Kai nustatote plakato plot[, HP all-in-one, islaikydamas originalo proporcijas, 
automatiskai pritaiko ilg[. 

Patarimas Jei originalas negali buti padidintas iki pasirinkto dydzio plakato, kadangi 
virsija maksimalu_ dydzio procenta^, pasirodo klaidos pranesimas, kuris 
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praso pasirinkti mazesn[ plot[. Pasirinkite mazesn[ plakato dyd[ ir 
kopijuokite is naujo. 

Naudodami HP Image Zone programing [ranga^ gauta_kartu su HP all-in-one, galite 
kurybiskiau apdoroti nuotraukas. Issamesnes informacijos ieskokite HP Image Zone 
zinyne. 

Spalvotq lygintuvu priklijuojamq lipdukq paruosimas 

Ant lipduko galite kopijuoti bet kok[ paveikslel[ ar teksta. ir tada lygintuvu klijuoti j[ ant 
marskinelii[, pagalves uzvalkalq, kilimelii[ ar kitokio audeklo. 

Patarimas Pirmiausia pabandykite pritaikyti marskineliams skirta. popieriii seniems 
drabuziams. 

1 [dekite lygintuvu priklijuojama. lipduka. [ popieriaus dekla_. 

2 Uzdekite originala. ant stiklo desineje puseje. 

Jeigu kopijuojate nuotrauka_, padekite ja_ ant stiklo taip, kad ilgasis nuotraukos 
krastas buti[isilgai artimajam stiklo krastui. 

3 Paspauskite Copy Menu (Kopijq meniu), po to paspauskite 4. 

Lange Copy Menu (Kopijq meniu) pasirinkite Paper Type (Popieriaus rusis). 

4 Paspauskite ▼, noredami pazymeti Iron-On (Karstas perkelimas) arba Iron-On 
Mirrored (Veidrodinis karstas perkelimas) ir paspauskite OK (Gerai). 

Pastaba Pasirinkite Iron-On (Karstas perkelimas) popieriaus rus[ tamsiam 
audiniui, o Iron-On Mirrored (Veidrodinis karstas perkelimas) 
baltam ar kitos sviesios spalvos audiniui. 

5 Paspauskite Start Copy Black (Pradeti nespalvotai) arba Start Copy Color 
(Pradeti spalvotai). 

Pastaba Kai naudojate Iron-On Mirrored (Veidrodinis karstas perkelimas) 
popieriaus rus[, HP all-in-one automatiskai kopijuoja veidrodin[ 
originalo vaizda_, kad jis tinkamai atrodytnant marskineliq. 

Kopijavimo sustabdymas 

-* Noredami baigti kopijavimaj valdymo pulte paspauskite Cancel (Atsaukti). 
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3 Nuskaitymo funkcijq naudojimas 



Nuskaitymas yra procesas, perkeliantis teksta. ir paveikslelius [elektronin[formata_ 
jusu. kompiuteryje. Jus galite nuskaityti beveik viskaj nuotraukas, zurnalu_straipsnius, 
tekstinius dokumentus, netgi 3D objektus - tik nesubraizykite savo HP all-in-one stiklo. 
Nuskaitytus [ atminties kortel§ vaizdus galima nesioti kur tik reikia. 

Savo HP all-in-one nuskaitymo funkcijas galite naudoti taip: 

• Nesvaistykite laiko perrasinedami, jei galite nuskaityti teksta. is straipsnio [ teksto 
redagavimo programa. ir cituoti j[ savo darbe. 

• Spausdinkite verslo korteles ir brosiuras, nuskait§ logotipus ir naudodami juos 
leidybos programoje. 

• Nuskaitytus megstamus spaudinius [terpkite [ el. pasto zinutes ir siu_skite 
draugams ir giminaiciams. 

• Kurkite savo namu. ar biuro inventoriaus fotografin[ aprasa. arba archyvuokite 
turimas nuotraukas elektroniniame albume. 

Pastaba Teksto nuskaitymo funkcija (taip pat zinoma kaip optinis simboliu. 

atpazinimas arba OCR) leidzia jums perkelti zurnalu.straipsniii, knygu. ir 
kitos spausdintos medziagos turin[[savo pamegta. teksto redagavimo 
programa. (ir kitas programas) kaip galima. redaguoti teksta.. Mokymasis 
teisingai naudotis OCR yra labai svarbus, jei norite pasiekti geriausiu. 
rezultatu.. Nesitikekite, kad pirmaji karta. naudojantis OCR programine 
[ranga nuskaitytas tekstas bus visiskai tvarkingas. Naudojimasis OCR 
programine [ranga yra menas, uzimantis laiko ir praktikos, norint [valdyti. 
Daugiau informacijos apie dokumentu_skaityma., ypac dokumentu., turinciujr 
teksto, irgrafikos, ieskokite kartu su jusu.OCR programine [ranga 
platinamoje dokumentacijoje. 

Norint naudoti nuskaitymo funkcijas, jusu. HP all-in-one ir kompiuteris turi buti sujungti 
ir [jungti. [renginio HP all-in-one programine [ranga turi buti [diegta ir paleista 
kompiuteryje pries nuskaityma.. Noredami patikrinti, ar programine [ranga 
HP all-in-one Windows sistema. naudojanciame kompiuteryje veikia, galite pasiziureti 
HP all-in-one piktograma_sisteminiame skydelyje ekrano apacioje, netoli laikrodzio. 
Macintosh sistemoje HP all-in-one programine [ranga veikia visada. 



Pastaba HP Windows sistemos deklo piktogramos uzdarymas gali tureti [takos 

HP all-in-one nuskaitymo funkcionalumui - gali atsirasti klaidos pranesimas 
No Connection (Neprisijunges). Jei taip atsitiko, atkurti funkcionaluma. 
galite is naujo paleisdami kompiuter[ arba HP Image Zone programing 
[ranga.. 

Informacijos apie nuskaityma. is kompiuterio, nuskaitytu. vaizdu. suderinima., dydzio 
keitima., sukima., apkarpyma^irisryskinima. ieskokite HP Image Zonezinyne, kur[ 
gavote kartu su programine [ranga. 

Siame skyriuje rasite informacija. apie nuskaitytu. vaizdu. siuntima. [ skirtingas vietas ir 
is ju. bei perziuros vaizdo derinima.. 
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Nuskaitymas [ program^ 

Galite nuskaityti originalus, padetus ant stiklo, tiesiai is valdymo pulto. 

Pastaba Siame skyriuje pavaizduoti meniu turiniai gali skirtis atsizvelgiant U USL l 
kompiuterio operacin§ sistemajr [kurias programas nustatyta siu_sti 
HP Image Zone. 

1 Uzdekite originala. geraja puse [ apacia. ant stiklo, desiniojoje puseje. 

2 Nuskaitymo srityje paspauskite Scan To (Nuskaityti j). 

Atsidaro Scan To (Nuskaityti j), kuriame nurodytos siuntimo vietos ir programos. 
Numatytoji paskirties vieta yra ta, kuria_paskutin[ karta. naudojote siame meniu. 
Jus galite pazymeti, kurios programos ir kokios siuntimo vietos turi atsirasti Scan 
To (Nuskaityti j) meniu, naudodamiesi savo kompiuterio HP Image Zone. 

3 Noredami pasirinkti programa_, [ kuria_siunciate nuskaityta_vaizda., paspauskite jos 
numer[ valdymo pulte arba naudodamiesi rodyklemis pazymekite jas ir 
paspauskite OK (Gerai) arba Start Scan (Pradeti nuskaityti). 
Nuskaitytinas vaizdas pasirodo kompiuterio HP Scan (HP nuskaitymas) lange, 
kuriame galima j[ redaguoti. 

Kaip naudojant HP Director patikrinti rasalo kiek[, zr. HP Image Zone zinyne, 
kur[gavote kartu su programine [ranga. 

4 Atlikite bet kok[ perziurimo vaizdo redagavima. HP Scan (HP nuskaitymas) 
lange. Kai baigsite, paspauskite Accept (Patvirtinti). 

[renginys HP all-in-one nusiuncia nuskaityta_vaizda_[pasirinkta_programa_. 
Pavyzdziui, jei jus pasirenkate HP Image Zone, jis automatiskai atidaro ir parodo 
vaizda_. 

HP Image Zone nuskaitytam vaizdui redaguoti turi daug [rankiq. Keisdami ryskuma^, 
spalvos tona.arsodruma^, galite pagerinti bendraja. vaizdo kokyb^. Taip pat galite 
apkarpyti, istiesinti, pasukti vaizda_arba pakeisti jo dyd[. Kai nuskaitytas vaizdas 
atrodo taip, kaip norite, galite atidaryti j[ kitoje taikomojoje programoje, siqsti el. pastu, 
issaugoti kaip faila.arba j[ atspausdinti. Issamesnes informacijos apie HP Image Zone 
naudojima. ieskokite HP Image Zone zinyne. 



Nusiqskite vaizda. [ HP Instant Share 



HP Instant Share leidzia naudojantis el. pasto zinutemis, internetiniais nuotrauku_ 
albumais ir geros kokybes spaudiniais dalintis nuotraukomis su draugais ir seima. 

Daugiau informacijos apie HP Instant Share naudojima. ieskokite HP Image Zone 
zinyne. 



Siqsti nuskaitytq vaizdq [ atminties kortel^ 



Nuskaityta. vaizda. galite siu_sti kaip JPEG vaizda. [ atminties kortel^, esancia. 
HP all-in-one atminties korteles plysyje. Tokiu budu is nuskaityto vaizdo jus galite 
sukurti spaudinius be parasciu_ ir albumo puslapius. Tai taip pat leidzia pasiekti 
nuskaityta. vaizda. kituose [renginiuose, kurie turi atminties korteles. 

1 Uzdekite originala. geraja puse [ apacia. ant stiklo, desiniojoje puseje. 

2 Nuskaitymo srityje paspauskite Scan To (Nuskaityti j). 
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Atsidaro Scan To (Nuskaityti j) meniu, kuriame isvardintos galimos pasirinktys 
bei siuntimo vietos. Numatytoji paskirties vieta yra ta, kuria_paskutin[ karta. 
naudojote siame meniu. 
3 Paspauskite salia Memory Card (Atminties kortele) esant[ skaiciii. 

[renginys HP all-in-one nuskaito vaizdajr issaugo JPEG formatu atminties 
korteleje. 

Baigti nuskaitymq 

-* Noredami baigti nuskaityma^, valdymo pulte arba HP Image Zone paspauskite 
Cancel (Atsaukti). 
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Spausdinimas is kompiuterio 



HP all-in-one gali buti naudojamas su bet kokia programine [ranga, kuri leidzia 
spausdinti. Spausdinimo instrukcijos skiriasi atitinkamai nuo to, ar naudojate Windows 
ar Macintosh operacin§ sistema_. [sitikinkite, kad vadovaujates tomis instrukcijomis, 
kurios siame skyriuje nurodytos jusii naudojamai operacinei sistemai. 

Be siame skyriuje isvardintu spausdinimo galimybii[, galite spausdinti be remeliujr 
informacinius biuletenius, spausdinti paveikslelius tiesiai is atminties korteles ar 
skaitmenines kameros, palaikancios PictBridge, HP Image Zone spausdinimo 
projektuose naudoti nuskaitytus paveikslelius. 

• Daugiau informacijos, kaip spausdinti is atminties korteles arba skaitmenines 
kameros, ieskokite Atminties korteles arba PictBridge kameros naudojimas. 

• Issamesnes informacijos, kaip su HP Image Zone spausdinti ypatingus 
spaudinius arba paveikslelius, ieskokite HP Image Zone zinyne. 

Spausdinimas is programos 

Daugel[ spausdinimo nustatymi[ automatiskai tvarko taikomoji programa, is kurios 
spausdinate, arba HP ColorSmart technologija. Jums reikia rankiniu budu pakeisti 
nustatymus tik tada, kai keiciate spausdinimo kokyb§, spausdinate ant specialaus 
popieriaus ar permatomos pleveles ar naudojate ypatingas funkcijas. 

Kaip spausdinti is programos, kuria sukurete dokumentus (Windows 
vartotojams) 

1 [sitikinkite, kad popieriaus dekle yra pakankamai popieriaus lapq. 

2 Programos File (Failas) meniu spustelekite Print (Spausdinti). 

3 Pasirinkite HP all-in-one kaip spausdintuva^. 

4 Jei reikia pakeisti nustatymus, spustelekite mygtuka^, kuris atsiranda Properties 
(Ypatybes) dialogo lange. 

Atsizvelgiant [jusn program^ sis mygtukas gali buti pavadintas Properties 
(Ypatybes), Options (Pasirinktys), Printer Setup (Spausdintuvo nustatymai), 
ar Printer (Spausdintuvas). 

5 Spausdinimo darbams naudokite atitinkamas pasirinktis - Paper/Quality 
(Popierius/Kokybe), Finishing (Apdailinimas), Effects (Efektai), Basics 
(Pagrindiniai parametral) ir Color (Spalva) skiltis. 

Patarimas Paprasta spausdinti ir pasirinkus numatytuosius nustatymus pagal 
spaudinio tipa,. Skiltyje Printing Shortcuts (Spausdinimo 
nuorodos) spustelekite spausdinimo uzduot[ What do you want to 
do? (Ka_ norite daryti?) sarase. Sios spausdinimo rusies numatytieji 
nustatymai nustatyti ir apibendrinti Printing Shortcuts 
(Spausdinimo nuorodos) skiltyje. Jei reikia, galite pakoreguoti 
nustatymus cia arba kitose skiltyse Properties (Ypatybes) dialogo 
lange. 

6 Spustelekite OK (Gerai), kad uzdarytumete Properties (Ypatybes) dialogo langa_. 

7 Spustelekite Print (Spausdinti) ar OK (Gerai). 
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Kaip spausdinti is programos, kuria sukurete dokumentus (Macintosh 
vartotojams) 

1 [sitikinkite, kad popieriaus dekle yra pakankamai popieriaus lapq. 

2 Pries pradedami spausdinti pasirinkite HP all-in-one Chooser (Isrinkimo 
priemone) (OS 9) arba Print Center (Spausdinimo centras) (OS 10.2 arba 
ankstesne), arba Printer Setup Utility (Spausdintuvo sarankos pagalbines 
priemones) (OS 10.3 ar velesne). 

3 Programos File (Failas) meniu pasirinkite Page Setup (Puslapio nustatymas). 
Atsirades Page Setup (Puslapio nustatymas) dialogo langas leidzia nustatyti 
popieriaus dyd[, padet[ ir mastel[. 

4 Nustatykite puslapio atributus: 

- Pasirinkite popieriaus dyd[. 

- Pasirinkite lapo padet[. 

- Procentais nurodykite mastel[. 

Pastaba OS 9 sistemoje Page Setup (Puslapio nustatymas) dialogo lange yra 
pasirinktys, padedancios spausdinti veidrodin§ vaizdo versija_ ir 
nustatyti puslapio parastes spausdinant ant abieju_ lapo pusiq. 

5 Spustelekite OK (Gerai). 

6 Is programos File (Failas) meniu pasirinkite Print (Spausdinti). 
Atsidarys Print (Spausdinti) dialogo langas. Jei naudojate OS 9 sistema_, 
atsidarys skydelis General (Bendrieji). Jei naudojate OS X sistema_, atsidarys 
skydelis Copies & Pages (Kopijos ir puslapiai). 

7 Pakeiskite spausdinimo nustatymus kontekstinuose languose, kaip jums 
reikalinga. 

8 Spustelekite Print (Spausdinti), kad butu_ pradetas spausdinimas. 



Pakeiskite spausdinimo nustatymus 

HP all-in-one galite nustatyti kiekvienai spausdinimo uzduociai spausdinimo pasirinktis. 

Windows vartotojams 

Keisdami spausdinimo pasirinktis nuspreskite, ar norite pakeisti tik atliekamo darbo, ar 
padaryti jas numatytosiomis ir pritaikyti visiems busimiems darbams. Kaip nustatysite 
spausdinimo pasirinktis priklauso nuo to, ar norite jas taikyti visiems busimiems 
darbams ar tik atliekamam darbui. 

Visu_ butinq darbq spausdinimo pasirinkciq nustatymas 

1 Skiltyje HP Director paspauskite Settings (Nustatymai), pazymekite Print 
Settings (Spausdinimo nustatymai) ir paspauskite Printer Settings 
(Spausdintuvo nustatymai). 

2 Nustatykite spausdinimo pasirinktis ir paspauskite OK (Gerai). 

Atliekamo darbo spausdinimo pasirinkciq nustatymas 

1 Programos File (Failas) meniu spustelekite Print (Spausdinti). 

2 [sitikinkite, kad HP all-in-one yra nustatytasis spausdintuvas. 

3 Spustelekite mygtuka_, kuris atidaro Properties (Ypatybes) dialogo langa^ 
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Atsizvelgiant [jusiiprogramas, sis mygtukas gali buti pavadintas Properties 
(Ypatybes), Options (Pasirinktys), Printer Setup (Spausdintuvo nustatymai) 
ar Printer (Spausdintuvas). 

4 Nustatykite spausdinimo pasirinktis ir paspauskite OK (Gerai). 

5 Noredami spausdinti, paspauskite Print (Spausdinti) arba OK (Gerai), esant[ 
Print (Spausdinti) dialogo lange. 

Macintosh vartotojams 

Noredami pakeisti spausdinimo darbo nustatymus, naudokite dialogo langus Page 
Setup (Puslapio nustatymas) ir Print (Spausdinti). Kur[ dialogo langa. naudoti, 
priklauso nuo to, kokius nustatymus norite keisti. 

Popieriaus dydzio, padeties ir mastelio keitimas 

1 Pries pradedami spausdinti pasirinkite HP all-in-one Chooser (Isrinkimo 
priemone) (OS 9) arba Print Center (Spausdinimo centras) (OS 10.2 arba 
ankstesne), arba Printer Setup Utility (Spausdinimo sa/ankos pagalbines 
priemones (OS 10.3 ar velesne). 

2 Programos File (Failas) meniu pasirinkite Page Setup (Puslapio nustatymas). 

3 Nustatykite popieriaus dydzio, padeties ir mastelio pasirinktis ir paspauskite OK 
(Gerai). 

Kitq spausdinimo pasirinkciq keitimas 

1 Pries pradedami spausdinti pasirinkite HP all-in-one Chooser (Isrinkimo 
priemone) (OS 9) arba Print Center (Spausdinimo centras) (OS 10.2 arba 
ankstesne), arba Printer Setup Utility (Spausdinimo sa/ankos pagalbines 
priemones) (OS 10.3 ar velesne). 

2 Is programos File (Failas) meniu pasirinkite Print (Spausdinti). 

3 Nustatykite spausdinimo pasirinktis ir paspauskite Print (Spausdinti). 

Spausdinimo stabdymas 

Nors galite stabdyti spausdinimajs HP all-in-one arba kompiuterio, rekomenduojame 
sustabdyti HP all-in-one. 

Kaip sustabdyti spausdinimo is HP all-in-one 

-* Valdymo pulte spustelekite Cancel (Atsaukti). Spalvotame grafiniame ekrane 
pasirodys Print Cancelled (Spausdinimas atsauktas). Jei toks pranesimas 
neatsiranda, dar karta. spustelekite Cancel (Atsaukti). 
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Naudokite HP Instant Share 



HP Instant Share leidzia dalintis nuotraukomis seimoje ir su draugais. Nuskaitykite 
nuotrauka. arba [atitinkama_HP all-in-one angajdekite atminties kortel§, pasirinkite 
nuotraukas, kurias norite pasidalinti su kitais, nurodykite nuotraukiivietajrsiuskite jas. 
Nuotraukas netgi galite [deti [internetinius nuotrauknalbumus arba nusiusti 
internetinems nuotrauknapipavidalinimo tarnyboms. Paslaugos skirtingose salyse/ 
regionuose gali skirtis. 

HP Instant Share El. paste seima ir draugai gales perziureti nuotraukas - nebebus 
dideliii parsisiuntimn arba atidaryti per dideliii nuotraukq. Seima ir draugai gaus el. 
pasto zinutes su nuotraukq miniatiuromis ir nuoroda [ saugq internetin[ puslap[, 
kuriame jie gales paprastai perziureti, dalintis, spausdinti ir saugoti nuotraukas. 



Apzvalga 



Jei HP all-in-one turi USB jungt[, tai, naudodami [rengin[ ir kompiuteryje esancia. 
programing [rang^ galite dalintis nuotraukomis su draugais irartimaisiais. Jei 
naudojate Windows operacin§ sistema^, naudokite HP Image Zone programing 
[rangaj jei naudojate Macintosh operacin§ sistema_, naudokite HP Instant Share 
kliento taikomaja. programing [ranga_. 

Pastaba USB prijungtas [renginys yra HP all-in-one (Viskas viename) [renginys, USB 
kabeliu prijungtas prie kompiuterio ir priklausantis nuo kompiuterio 
prijungimo prie interneto. 




Paveiksleliams siusti is HP all-in-one [ bet kuria^vieta. naudokite HP Instant Share. 
Siuntimo vieta gali buti, pvz., el. pasto adresas, internetinis nuotraukiialbumas arba 
internetine nuotrauknapipavidalinimo tarnyba. Paslaugos skirtingose salyse/ 
regionuose gali skirtis. 

Pastaba Nuotraukas taip pat galite siusti [draugo arba giminaicio prie tinklo prijungta. 
HP all-in-one (Viskas viename) arba fotospausdintuva_. Norint siusti 
nuotraukas [[rengin[, butina tureti HP paso vartotojo ID ir slaptazod[. 
Priimantjji [rengin[ butina nustatyti ir uzregistruoti naudojant HP Instant 
Share. Taip pat reikes suzinoti gavejo varda_, skirta. priimanciajam [renginiui. 
Issamesnes informacijos ieskokite Sii^skite paveikslelius naudodami 
HP all-in-one 6 zingsnyje. 
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Pradeti 

Jei norite kartu su HP all-in-one naudoti HP Instant Share, jums reikes: 

• HP all-in-one, prie kompiuterio prijungto USB kabeliu 

• Interneto prieigos kompiuteryje, prie kurio prijungtas HP all-in-one 

• HP Image Zone programmes [rangos, [diegtos kompiuteryje. Macintosh 
operacineje sistemoje bus [diegta HP Instant Share kliento taikomoji programme 
[ranga. 

Viena. karta. nustat§ HP all-in-one ir [diegq HP Image Zone programing [ranga., 
galesite naudodami HP Instant Share pradeti dalintis nuotraukomis. Daugiau 
informacijos, kaip nustatyti HP all-in-one, zr. nustatymu. vadove, kur[gavote kartu su 
[renginiu. 

Si qs kite paveikslelius naudodami HP all-in-one 

Paveiksleliai gali buti nuotraukos arba nuskaityti dokumentai. Naudodami 
HP all-in-one ir HP Instant Share galite dalintis nuotraukomis su draugais ir 
giminaiciais. Pasirinkite nuotraukas is atminties korteles arba nuskaitykite 
paveikslelius, paspauskite HP Instant Share, esant[ HP all-in-one valdymo pulte, ir 
siuskite paveikslelius [ pasirinkta. vieta.. Issamesnes informacijos ieskokite zemiau 
pateiktose instrukcijose. 

Nuotraukq siuntimas is atminties korteles 

Jei norite dalintis nuotraukomis vos tik [dej§ atminties kortel§, naudokite HP all-in-one. 
Paprasciausiai [dekite atminties kortel§ [atitinkama.anga., pasirinkite viena. arba 
daugiau nuotrauku. ir paspauskite Photo Menu (Nuotraukq meniu), esant[ valdymo 
pulte. 

Pastaba Issamesnes informacijos apie atminties korteles naudojima. ieskokite 
Atminties korteles arba PictBridge kameros naudojimas. 

Siusti nuotraukas naudojant Photo Menu (Nuotraukq meniu) mygtuka^ 

1 [sitikinkite, kad atminties kortel^ [dejote [atitinkama. atminties korteles anga. 
HP all-in-one. 

2 Pasirinkite viena. arba kelias nuotraukas. 

Pastaba Issamesnes informacijos apie nuotrauku_ pasirinkima. ieskokite skyriuje 
Atminties korteles arba PictBridge kameros naudojimas. 

3 Paspauskite Photo Menu (Nuotraukq meniu), esant[ HP all-in-one valdymo pulte. 
Photo Menu (Nuotraukq meniu) pasirodys spalvotos grafikos ekrane. 

4 Paspauskite 4 ir pasirinkite HP Instant Share. 

Kompiuteriuose su Windows operacine sistema atsidaro HP Image Zone 
programme [ranga. Pasirodo HP Instant Share skiltis. Pasirinkimo dekle pasirodo 
nuotrauku_ miniatiuros. Issamesnes informacijos apie HP Image Zone ieskokite 
Use the HP Image Zone (HP Image Zone naudojimo) zinyne. 
Kompiuteriuose su Macintosh operacine sistema atsidaro HP Instant Share 
programme [ranga. HP Instant Share lange pasirodo nuotrauku_ miniatiuros. 
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Pastaba Jei naudojate Macintosh OS ankstesn§ versija.nei X v10.1.5 ([skaitant 
OS 9 v9.1.5), nuotraukos yra issaugomos Macintosh HP Gallery. 
Paspauskite E-mail (el. pastas). Remdamiesi pranesimais kompiuterio 
ekrane, siuskite nuotraukas kaip el. pasto prieda.. 

5 Atitinkamai pagal operacin§ sistema. atlikite zingsnius: 

Jei naudojate kompiuterj su Windows operacine sistema: 

a Is Control (Valdymo) arba Work (Darbo) srities, esancios HP Instant 
Share skiltyje, pasirinkite paslaugos, kuria naudojantis norite siusti 
nuotraukas, piktograma_arba nuoroda.. 

Pastaba Paspaud^ See All Services (Zr. visas paslaugas), galesite 
rinktis is visujusiisalyje/regione [manomu. paslaugu., pvz.: 
HP Instant Share E-mail (El. pastas) ir Create Online Albums 
(Kurti internetinius albumus). Vadovaukites instrukcijomis 
ekrane. 

Darbo srityje pasirodys Go Online (Zr. internete) ekranas. 
b Paspauskite Next (Kitas) ir vadovaukites instrukcijomis ekrane. 

Jei naudojate kompiuterj su Macintosh operacine sistema: 

a [sitikinkite, kad nuotraukos, kuriomis norite pasidalinti, yra HP Instant Share 
lange. 

Jei norite pasalinti nuotraukas, paspauskite mygtuka. - arba mygtuka. +, jei 

norite [deti nuotraukas. 
b Paspauskite Continue (Testi) ir vadovaukites instrukcijomis ekrane. 
c Is HP Instant Share paslaugu. saraso issirinkite paslauga., kuria. norite naudoti 

siusdami nuotraukas. 
d Vadovaukites instrukcijomis ekrane. 

6 Pasirink§ HP Instant Share E-mail (El. pasto) paslauga. galite: 

- Siusti el. pasto zinutes su nuotrauku., kurias internete galima perziureti, 
spausdinti ir issaugoti, miniatiuromis. 

- Atidaryti ir sutvarkyti el. pasto adresq knygel^. Paspauskite Address Book 
(Adresq knygel^), uzsiregistruokite HP Instant Share ir susikurkite HP pasa.. 

- Nusiusti el. pasto zinut§ keletu adresu.. Paspauskite atitinkama. nuoroda.. 

- [ prie tinklo prijungta^draugo arba giminaicio [rengin[ nusiusti paveiksleliu. 
rinkinj. Lauke E-mail address (El. pasto adresas) [veskite gavejo [renginio 
varda.su galune @send.hp.com. Jusu. paprasys prisiregistruoti HP Instant 
Share su savo HP paso vartotojo ID ir slaptazodziu. 

Pastaba Jei HP Instant Share nustatete anksciau, paspauskite I need an 
HP Passport account (Man reikia HP paso), esant[ Sign in with 
HP Passport (Prisiregistruokite naudodami HP pasaj ekrane. 
[veskite HP paso vartotojo ID ir slaptazod[. 

Siqsti nuskaityta^ paveikslel[ 

Nuskaitytu vaizdu galite dalintis paspausdami Scan To (Nuskaityti j), esant[ valdymo 
pulte. Jei norite naudoti Scan To (Nuskaityti j) funkcija^, ant stiklo nuskaitomu vaizdu 
zemyn padekite paveikslel[ ir pradekite nuskaityti. 
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Pastaba Issamesnes informacijos apie nuotrauku. nuskaityma. ieskokite skyriuje 
Nuskaitymo funkciju. naudojimas. 

Kaip siusti nuskaitytus paveikslelius is HP all-in-one 

1 Uzdekite originala. ant stiklo desineje puseje. 

2 Paspauskite Scant To (Nuskaityti j), esant[ HP all-in-one valdymo pulte. 
Scan To (Nuskaityti j) pasirodys spalvotos grafikos ekrane. 

3 Naudodami A ir ▼ rodykles pazymesite HP Instant Share. 

4 Noredami pasirinkti vieta_, paspauskite OK (Gerai) arba Start Scan (Pradeti 
nuskaityti). 

Paveikslelis bus nuskaitytas ir [keltas [ kompiuter[. 
Kompiuteriuose su Windows operacine sistema atsidaro HP Image Zone 
programme [ranga. Pasirodo HP Instant Share skiltis. Pasirinkimo dekle pasirodo 
nuskaitytu. paveiksleliu. miniatiuros. Issamesnes informacijos apie HP Image 
Zone ieskokite Use the HP Image Zone (HP Image Zone naudojimo) zinyne. 
Kompiuteriuose su Macintosh operacine sistema atsidaro HP Instant Share 
programme [ranga. HP Instant Share lange pasirodo nuskaitytu. paveiksleliu. 
miniatiuros. 

Pastaba Jei naudojate Macintosh OS ankstesn§ versija_nei X v10.1.5 ([skaitant 
OS 9 v9.1.5), nuotraukos yra issaugomos Macintosh HP Gallery. 
Paspauskite E-mail (el. pastas). Remdamiesi pranesimais kompiuterio 
ekrane, nuskaitytus paveikslelius siuskite kaip el. pasto priedus. 

5 Atitinkamai pagal operacin§ sistema. atlikite zingsnius: 

Jei naudojate kompiuterj su Windows operacine sistema: 

a Is Control (Valdymo) arba Work (Darbo) srities, esancios HP Instant 
Share skiltyje, pasirinkite paslaugos, kuria naudojantis norite siusti 
nuskaitytus paveikslelius, piktograma^arba nuorodq. 

Pastaba Paspaud^ See All Services (Zr. visas paslaugas), galesite 
rinktis is visujusnsalyje/regione [manomn paslaugq, pvz.: 
HP Instant Share E-mail (El. pastas) ir Create Online Albums 
(Kurti internetinius albumus). Vadovaukites instrukcijomis 
ekrane. 

Darbo srityje pasirodys Go Online (Zr. internete) ekranas. 
b Paspauskite Next (Kitas) ir vadovaukites instrukcijomis ekrane. 

Jei naudojate kompiuterj su Macintosh operacine sistema: 

a [sitikinkite, kad nuskaityti paveiksleliai, kuriais norite pasidalinti, yra 
HP Instant Share lange. 

Jei norite pasalinti nuotraukas, paspauskite mygtuka. - arba mygtuka_+, jei 

norite [deti nuotraukas. 
b Paspauskite Continue (Testi) ir vadovaukites instrukcijomis ekrane. 
c Is HP Instant Share paslaugi[ sa/aso issirinkite paslauga_, kuria. norite naudoti 

siqsdami nuskaitytus paveikslelius. 
d Vadovaukites instrukcijomis ekrane. 
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6 Pasirink§ HP Instant Share E-mail (El. pasto) paslauga. galite: 

- Siu_sti el. pasto zinutes su nuotrauku., kurias internete galima perziureti, 
spausdinti ir issaugoti, miniatiuromis. 

- Atidaryti ir sutvarkyti el. pasto adresu. knygel§. Paspauskite Address Book 
(Adresq knygelej, uzsiregistruokite HP Instant Share ir susikurkite HP pasa.. 

- Nusiusti el. pasto zinut§ keletu adresq. Paspauskite atitinkama. nuoroda.. 

- [ prie tinklo prijungta.draugo arba giminaicio [rengin[ nusiusti paveiksleliu. 
rinkin[. Lauke E-mail address (El. pasto adresas) [veskite gavejo [renginio 
varda.su galune @send.hp.com. Jusu_ paprasys prisiregistruoti HP Instant 
Share su savo HP paso vartotojo ID ir slaptazodziu. 

Pastaba Jei HP Instant Share nustatete anksciau, paspauskite I need an 
HP Passport account (Man reikia HP paso), esant[ Sign in with 
HP Passport (Prisiregistruokite naudodami HP pasaj ekrane. 
[veskite HP paso vartotojo ID ir slaptazod[. 

Siqsti paveikslelius naudojant kompiuter[ 

Be to, naudodami HP all-in-one paveiksleliams siusti per HP Instant Share, 
paveiksleliams siu_sti galite naudoti HP Image Zone programing [ranga_, [diegta. 
kompiuteryje. HP Image Zone programme [ranga leidzia pasirinkti ir prideti viena_ar 
kelis paveikslelius irtada jjungus HP Instant Share pasirinkti paslauga_(pvz., 
HP Instant Share E-mail (El. pasta.)) irsiusti paveikslelius. Galite dalintis 
nuotraukomis taip: 

• HP Instant Share E-mail (El. pastu) (siu_sti el. pasto adresais) 

• HP Instant Share E-mail (El. pastu) (siu_sti [[rengin[) 

• Internetiniais albumais 

• Nuotraukq apipavidalinimu internete (paslaugos salyse/regionuose skiriasi) 

Siqskite paveikslelius naudodami HP Image Zone programing [ranga. 
(Windows) 

Jei norite dalintis paveiksleliais su draugais ir giminaiciais, naudokite HP Image Zone 
programing [ranga.. Atidarykite HP Image Zone, pasirinkite paveikslelius, kuriais norite 
dalintis, ir siu_skite juos naudodamiesi HP Instant Share E-mail (El. pasto) paslauga. 

Pastaba Issamesnes informacijos apie HP Image Zone programmes [rangos 
naudojima. ieskokite HP Image Zone zinyne. 

HP Image Zone programmes [rangos naudojimas 

1 Du kartus paspauskite HP Image Zone piktogramaj esanciajusu.darbalaukyje. 
Kompiuteryje atsidaro HP Image Zone langas. Lange pasirodo My Images 
(Mano vaizduj skiltis. 

2 Pasirinkite viena.arba kelis paveikslelius is aplanku., kuriuose jie yra saugomi. 
Issamesnes informacijos ieskokite HP Image Zone zinyne. 

Pastaba HP Image Zone [rankiais galite koreguoti paveikslelius. Issamesnes 
informacijos ieskokite HP Image Zone zinyne. 

3 Paspauskite HP Instant Share skilt[. 
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HP Instant Share skiltis pasirodys HP Image Zone lange. 
Is Control (Valdymo) arba Work (Darbo) srities, esancios HP Instant Share 

skiltyje, pasirinkite paslaugos, kuria naudojantis norite siusti nuskaitytus 
paveikslelius, piktograma_. 

Pastaba Paspaud^ See All Services (Zr. visas paslaugas), galesite rinktis is 
visujusii salyje/regione [manomii paslaugq, pvz.: HP Instant Share E- 
mail (El. pastas) ir Create Online Albums (Kurti internetinius 
albumus). Vadovaukites instrukcijomis ekrane. 

Go Online (Zr. internete) ekranas pasirodys Work (Darbo) skiltyje, esancioje 
HP Instant Share skiltyje. 

Paspauskite Next (Kitas) ir vadovaukites instrukcijomis ekrane. 
Pasirink§ HP Instant Share E-mail (El. pasto) paslauga_galite: 

- Siusti el. pasto zinutes su nuotrauki[, kurias internetu galima perziureti, 
spausdinti ir issaugoti, miniatiuromis. 

- Atidarykite ir sutvarkykite el. pasto adresi[ knygel§. Paspauskite Address 
Book (Adresq knygelej, uzsiregistruokite HP Instant Share ir susikurkite 
HP pasa_ (passport). 

- Nusiuskite el. pasto zinut§ keletu adresi[. Paspauskite atitinkama_ nuoroda_. 

- [ prie tinklo prijungta_draugo arba giminaicio [rengin[ nusiuskite paveikslelin 
rinkin[. Lauke E-mail address (El. pasto adresas) [veskite [renginio gavejo 
varda.su galune @send.hp.com. Jusii paprasys prisiregistruoti HP Instant 
Share su savo HP paso vartotojo ID ir slaptazodziu. 

Pastaba Jei HP Instant Share nustatete anksciau, paspauskite I need an 
HP Passport account (Man reikia HP paso), esant[ Sign in with 
HP Passport (Prisiregistruokite naudodami HP pasaj ekrane. 
[veskite HP paso vartotojo ID ir slaptazod[. 

Naudodami HP Instant Share kliento taikomaja. programme [ranga_ 
(Macintosh OS X v10.1.5 ir velesne) siqskite paveikslelius. 

Pastaba Macintosh OS X v1 0.2. 1 ir v1 0.2.2 nera palaikomos. 

Jei norite dalintis paveiksleliais su draugais ir giminaiciais, naudokite HP Instant Share 
kliento taikomaja_ programing [ranga_. Atidarykite HP Instant Share langa^ pasirinkite 
paveikslelius, kuriais norite dalintis, ir siuskite juos naudodamiesi HP Instant Share E- 
mail (El. pasto) paslauga. 

Pastaba Issamesnes informacijos apie HP Instant Share kliento taikomosios 
programmes [rangos naudojima. ieskokite HP Image Zone zinyne. 

HP Instant Share kliento taikomosios programmes [rangos naudojimas 

1 Pasirinkite stove esancia. HP Image Zone piktograma.. 
Darbalaukyje atsidaro HP Image Zone langas. 

2 HP Image Zone lange paspauskite jo virsuje esant[ Services (Paslaugq) 

mygtuka_. 

HP Image Zone apacioje pasirodo taikomujn program^ sa_rasas. 

3 Is taikomujn programi^ sa^raso pasirinkite HP Instant Share. 
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Kompiuteryje atsidaro HP Instant Share klientqtaikomosios programmes [rangos 
langas. 

4 Jei norite prideti paveiksliukaj paspauskite mygtuka,+ arba mygtuka.-, jei noritej[ 
pasalinti. 

Pastaba Issamesnes informacijos apie HP Instant Share kliento taikomosios 
programmes [rangos naudojima. ieskokite HP Image Zone zinyne. 

5 [sitikinkite, kad paveiksleliai, kuriais norite pasidalinti, yra HP Instant Share lange. 

6 Paspauskite Continue (Testi) ir vadovaukites instrukcijomis ekrane. 

7 Is HP Instant Share paslaugu. sa/aso issirinkite paslauga., kuria. norite naudoti 
siqsdami nuskaitytus paveikslelius. 

8 Vadovaukites instrukcijomis ekrane. 

9 Pasirink§ HP Instant Share E-mail (El. pasto) paslauga_galite: 

- Siusti el. pasto zinutes su nuotrauku., kurias internete galima perziureti, 
spausdinti ir issaugoti, miniatiuromis. 

- Atidarykite ir sutvarkykite el. pasto adresu_ knygel§. Paspauskite Address 
Book (Adresq knygel^), uzsiregistruokite HP Instant Share ir susikurkite 
HP pasa_. 

- Nusiu_skite el. pasto zinut^ keletu adresq. Paspauskite atitinkama. nuoroda_. 

- [ prie tinklo prijungta_draugo arba giminaicio [rengin[ nusiqskite paveiksleliu_ 
rinkin[. Lauke E-mail address (El. pasto adresas) [veskite gavejo [renginio 
varda.su galune @send.hp.com. Jusu_ paprasys prisiregistruoti HP Instant 
Share su savo HP paso vartotojo ID ir slaptazodziu. 

Pastaba Jei HP Instant Share nustatete anksciau, paspauskite I need an 
HP Passport account (Man reikia HP paso), esant[ Sign in with 
HP Passport (Prisiregistruokite naudodami HP pasaj ekrane. 
[veskite HP paso vartotojo ID ir slaptazod[. 

Dalinkites paveiksleliais naudodami HP Director (Macintosh OS ankstesn$ 
neiX vlO.1.5) 

Pastaba Macintosh OS 9 v9.1 .5 ir velesne bei v9.2.6 ir velesne yra palaikomos. 
Macintosh OS X v10.0 ir v1 0.0.4 nera palaikomos. 

Dalinkites paveiksleliais su visais, kurie turi el. pasta.. Atidarykite HP Director ir 

HP Gallery. Tuomet, naudodami el. pasto programa., kompiuteryje sukurkite nauja^el. 

pasto zinut§. 

Pastaba Daugiau informacijos ieskokite HP Imaging Gallery (HP vaizdu. galerijos) 
skyriuje, esanciame HP Photo and Imaging (HP nuotraukq ir vaizdq) 
zinyne. 
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Naudokite el. pasto pasirinktis su HP Director 

1 HP Director meniu rodymas: 

- OS X aplinkoje pasirinkite stove esancia. HP Director piktograma_. 

OS 9 aplinkoje du kartus paspauskite HP Director nuoroda^, esanciajusn 
darbalaukyje. 

2 Atidarykite HP Photo and Imaging (Hp nuotraukq ir vaizduj galerija; 

- OS X aplinkoje pasirinkite HP Gallery, esancia. HP Director meniu skyriuje 
Manage and Share (Valdymas ir paskirsta). 

- OS 9 aplinkoje paspauskite HP Gallery. 

3 Pasirinkite viena_arba kelis paveikslelius, kuriais norite dalintis. 
Issamesnes informacijos ieskokite HP Photo and Imaging (HP nuotraukq ir 
vaizduj zinyne. 

4 Paspauskite E-mail (El. pastas). 

Macintosh sistemoje atsidarys el. pasto programa. 

Remdamiesi pranesimais kompiuterio ekrane, paveikslelius siuskite kaip el. pasto 
priedus. 
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\ \ Uzsakymai 



Rekomenduojama_HP popieriq ir spausdinimo kasetes galite uzsisakyti internetiniame 
HP puslapyje. 

• Popieriaus, permatomos pleveles ir kitq priemoniq uzsakymas 

• Kaip uzsisakyti spausdintuvov668955 kaseciq 

• Kaip uzsisakyti kitq priemoniq 

Popieriaus, permatomos pleveles ir kitu. priemoniu. 
uzsakymas 

Kaip uzsisakyti HP Premium popieriq, HP Premium Plus fotopopieriq, 
HP Premium Inkjet Transparency skaidres arba 

HP Iron-On Transfer (HP lygintuvu priklijuojamus lipdukus), zr. www.hp.com. Is 
nuorodq(jeigu yra) issirinkite savo sal[/regiona_. Vadovaudamiesi nuorodomis 
pasirinkite produktajr spustelekite ant vieno is puslapyje esanciqsaitq. 

Kaip uzsisakyti spausdintuvov668955 kaseciq 

Noredami uzsakyti HP all-in-one spausdinimo kaseciq, zr. www.hp.com. Is nuorodq 
(jeigu yra) issirinkite savo sal[/regiona_. Vadovaudamiesi nuorodomis pasirinkite 
produkta. ir spustelekite ant vieno is puslapyje esanciu_ saitq. 

Jusu_ HP all-in-one tinka sios spausdinimo kasetes: 



Spausdinimo kasetes 


HP uzsakymo numeris 


HP juodo Inkjet spausdinimo kasete 


#338, 1 1 ml black print cartridge 


HP trispalvio Inkjet spausdinimo kasete 


#344, 14 ml color print cartridge 
#343, 7 ml color print cartridge 


HP fotografines kokybes Inkjet 
spausdinimo kasete 


#348, 13 ml color photo print cartridge 



Pastaba Spausdinimo kaseciu_ uzsakymo numeriai skirtingose salyse/regionuose 
skiriasi. Jei siame vadove isvardinti uzsakymo numeriai neatitinka [ 
HP all-in-one [detu_ spausdinimo kaseciu_ numeriu_, uzsisakykite naujas 
kasetes su tokiais pat numeriais, kaip ir spausdintuve esanciu_ kaseciq. 

Printer Toolbox (Spausdintuvo [rankiq komplekte) galite rasti visus 
[renginio spausdinimo kaseciq uzsakymo numerius. Printer Toolbox 
(Spausdintuvo [rankiq komplekte) paspauskite Estimated Ink Levels 
(Apskaiciuoto Inkjet kiekio) kortele ir paspauskite Ink Cartridge 
Ordering Information (Inkjet kaseciq uzsakymo informacija). 

Taip pat galite susisiekti su HP perpardaveju arba puslapyje www.hp.com/ 
support pasitikrinti jusqsalies/regiono spausdinimo kaseciq uzsakymo 
numerius. 
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Kaip uzsisakyti kitq priemoniq 

Noredami uzsisakyti kitu_ priemoniu_, tokiu_kaip HP all-in-one programa, vartotojo vedlio 
kopija, nustatymo vedlys ir kt., galite skambinti siais telefono numeriais: 

• JAV arba Kanadoje skambinkite 1-800-HP-INVENT (1-800-474-6836). 

• Europoje skambinkite +49 180 5 290220 (Vokietija) arba +44 870 606 9081 (JK). 

Noredami uzsisakyti HP all-in-one programa. kitose salyse/regionuose, skambinkite 
savo salies/regiono telefono numeriais. Toliau isvardinti numeriai galioja sio vadovo 
isleidimo metu. Uzsakymu_numeriu_saj"asa,rasite www.hp.com/support. Pasirinkite 
savo salj/regionajs nurodytuju_ (jei yra) ir spustelekite Contact HP (Susisiekite su 
HP), jei norite gauti informacijos apie technin§ pagalba^. 



Salis/Regionas 


Uzsakymo numeris 


Azijos Ramiojo vandenyno salys 
(isskyrus JaponijaJ 


65 272 5300 


Australija 


131047 


Europa 


+49 180 5 290220 (Vokietija) 

+44 870 606 9081 (Jungtine Karalyste) 


Naujoji Zelandija 


0800 441 147 


Pietu_Afrika 


+27 (0)11 8061030 


JAV ir Kanada 


1-800-HP-INVENT (1-800-474-6836) 
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12 Priziurekite savo HP all-in-one 



HP all-in-one reikia truputj priziureti. Retkarciais reikia nuvalyti dulkes nuo stiklo ir 
dangcio, kad kopijos ir nuskaityti dokumentai butu.svarus. Retkarciais reikia pakeisti, 
sulygiuoti ar nuvalyti spausdinimo kasetes. Cia pateikiamos instrukcijos, kaip priziureti 
HP all-in-one, kad jis veiktu. nepriekaistingai. Atlikite siuos paprastus prieziuros 
veiksmus, kai reikia. 

Nuvalykite HP all-in-one 

Pirstu. atspaudai, demes, plaukai ir kiti nesvarumai suletina darba. ir veikia kai kuriu. 
funkcijq, tokiu.kaip Fit to Page (Talpinti j puslapj), tiksluma.. Jei norite, kad kopijos ir 
nuskaityti dokumentai butu. svarus, reikia nuvalyti stikla. ir dangcio vidin§ pusq. Taip 
pat reikia nuvalyti ir HP all-in-one pavirsiu.. 

Stiklo valymas 

Pirstu. atspaudai, demes, plaukai ir kiti nesvarumai suletina darba. ir veikia kai kuriu. 
funkciju., tokiu.kaip Fit to Page (Talpinti j Puslapj), tiksluma.. 

1 Isjunkite HP all-in-one, istraukite maitinimo laida^is elektros saltinio ir pakelkite 
dangt[. 

2 Nuvalykite stikla. minkstu audiniu arba kempine, lengvai sudrekinta nebraizanciu 
stiklo valikliu. 

APerspejimas Stiklui valyti nenaudokite abrazyvu., acetono, benzolo ar 
anglies tetrachlorido; sios medziagos gali jam pakenkti. Nedekite ar 
nepurskite skyscio ant stiklo; skystis gali prasiskverbti pro stikla. ir 
sugadinti [rengin[. 

3 Nusausinkite stikla. zomsine ar celiuliozes kempine, kad neliktu. demiu.. 

Vidines dangcio puses valymas 

Kai kurie nesvarumai gali kauptis ir HP all-in-one vidineje dangcio puseje, 
prispaudziancioje balta. dokumenta.. 

1 Isjunkite HP all-in-one, istraukite maitinimo laidajs elektros saltinio ir pakelkite 
dangt[. 

2 Vidin§ pus^ valykite minksta sluoste ar kempine, lengvai sudrekinta siltu muiluotu 
vandeniu. 

3 Svelniai nuvalykite pavirsiu.. Netrinkite. 

4 Nusausinkite zomsine medziaga ar minksta sluoste. 

APerspejimas Nenaudokite popieriniu. serveteliu., nes jos gali subraizyti 
pavirsiu.. 

5 Jei reikalingas kruopstesnis valymas, viska. pakartokite naudodami izopropilo 
alkohol[, veliau sios medziagos likucius nuvalykite dregna sluoste. 
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APerspejimas Pasirupinkite, kad ant stiklo arba nudazytq HP all-in-one 
dalinnepatektiialkoholio, kitaip galite sugadinti [rengin[. 

Pavirsiaus valymas 

Minksta sluoste arba truput[ sudrekinta kempine nusluostykite ant korpuso esancias 
dulkes, nesvarumus irdemes. HP all-in-one vidaus valyti nereikia. Nelaikykite skysciii 
arti valdymo pulto, nepriliekite jo [ HP all-in-one vidq.. 

APerspejimas Jei nenorite sugadinti spalvotq HP all-in-one daliq, nenaudokite 
valikliq alkoholio pagrindu valdymo pultui ardangciui valyti. 



Rasalo kiekio patikrinimas 

Galite lengvai patikrinti rasalo kiek[, kad issiaiskintumete, kada gali prireikti pakeisti 
spausdinimo kaset§. Rasalo lygis kaseteje leidzia [vertinti rasalo likut[ kaseteje. 

Kaip patikrinti rasalo kiekj valdymo pultu 

-» Raskite dvi piktogramas, esancias spalvoto grafinio ekrano apacioje, kurios 
parodo rasalo likut[ dviejose kasetese. 

- Zalioji piktograma parodo apytiksl[ rasalo likut[ trispalvio rasalo kaseteje. 

- Juodoji piktograma parodo apytiksl[ rasalo likut[ juodo rasalo kaseteje. 

- Oranzine piktograma parodo apytiksl[ rasalo likut[ nuotraukq spausdinimo 
kaseteje. 

Jei naudojate ne HP skirtas arba pildomas kasetes, ar vienoje is kasetems skirtL[ 
vieti[ nera [detos kasetes, viena ar abi piktogramos gali nepasirodyti. 
HP all-in-one negali nustatyti rasalo, kuris nera pritaikytas specialiai HP, arba 
pildomos kasetes rasalo lygio. 

Jei piktograma rodo tuscia. rasalo lasa_, vadinasi, kaseteje, atitinkamai pagal 
piktogramos spalva_, teliko labai nedaug rasalo ir ja^reikes greitai pakeisti. 
Pakeiskite spausdinimo kaset,;, pastebej§, kad prasteja spaudinio kokybe. 
Issamesnes informacijos apie rasalo kiekio nustatymo piktogramas spalvotame 
grafiniame ekrane ieskokite Spalvotos grafikos ekrano piktogramos. 

Naudodami HP Image Zone programing [ranga^ gauta_kartu su HP all-in-one, galite 

patikrinti kaseteje likusio rasalo kiek[. Kaip patikrinti rasalo kiek[ naudojant 

HP Director, zr. HP Image Zone zinyne, kur[gavote kartu su programine [ranga. 

Patikrinimo ataskaitos spausdinimas 

Jei turite problemi[del spausdinimo, pries pakeisdami rasalo kaset§, galite 
atspausdinti patikrinimo ataskaita_. Sioje ataskaitoje pateikiama naudinga informacija 
apie kai kuriuos jusi[ [renginio nustaytumus, taip pat ir rasalo kasetes. 

1 Patikrinimo ataskaitos spausdinimas. 

2 Paspauskite Setup (Nustatymas). 

3 Paspauskite 2, tada 1 . 

Tuomet atsiranda Print Report (Spausdinimo ataskaita) meniu, kuriame 
pasirinkite Self-Test Report (Patikrinimo ataskaita). 
HP all-in-one atspausdina patikrinimo ataskaita_, kurioje galbut bus nurodyta 
problemos priezastis. Cia pateikiamas rasalo tikrinimo ataskaitos pavyzdys. 
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4 [sitikinkite, kad patikrinimo pavyzdziai yra vienodi ir parodo vientisa.tinklel[. 

Jei daugiau negu kelios linijos pavyzdyje yra pertrukusios, tai gali buti purkstuku_ 
problema. Reikia isvalyti kasetes. Issamesnes informacijos ieskokite 
Spausdinimo kaseciu_ valymas. 

5 Spalvos linijos turi nusidriekti per visa. puslap[. 

Jeigu truksta juodos linijos arba ji isblukusi, ruozuota ar bruksnine, tai gali buti 
kaseciu_su juodu arba fotografines kokybes rasalu kairiojoje angoje problema. 
Jeigu truksta kurios nors is likusiu_triju_liniju_arba jeigu kuri nors yra isblukusi, 
ruozuota ar bruksnine, tai gali buti trispalves rasalo kasetes kairiojoje angoje 
problema. 

6 Spalvu_ blokai turi buti vienodo ryskumo ir parodyti zemiau esancias spalvas. 
Turite matyti zalsvai melynos, rausvai raudonos, geltonos, violetines, zalios ir 
raudonos spalvu_ blokus. 

Jeigu truksta spalvu_bloko arba jeigu kuri nors is bloko spalvu_yra drumsta ir 
neatitinka apacioje lenteleje pateiktu_ spalvu_, tai gali reiksti, kad trispalvio rasalo 
kaseteje nera rasalo. Galbut reikes pakeisti spausdinimo kaset^. Issamesnes 
informacijos apie spausdinimo kaseciu_ pakeitima. ieskokite Spausdinimo kaseciu_ 
pakeitimas. 

7 Perziurekite spalvu_ blokus ir linijas, ar nera dryziu_ arba baltu_ liniju_. 

Jei matote dryzius, galbut uzsikims§ purkstukai arba nesvarus kontaktai. Reikia 
isvalyti kasetes. Issamesnes informacijos apie kaseciu_ valyma. ieskokite 
Spausdinimo kaseciu_ valymas. Nevalykite alkoholiu. 

Pastaba Normaliu_ ir blogu_ kaseciu_ patikrinimo, spalvu_ liniju_ ir spalvu_ bloku_ 

pavyzdzius galite rasti HP Image Zone zinyne, kur[gavote kartu su 
programine [ranga. 

Darbas su spausdinimo kasetemis 

Jei norite, kad jusu_ HP all-in-one spausdinimo kokybe butu_geriausia, atlikite kelias 
paprastas prieziuros proceduras. Cia pateiktos instrukcijos, kaip naudoti, pakeisti, 
sulygiuoti ir valyti spausdinimo kasetes. 
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Kaip elgtis su spausdinimo kasetemis 

Pries keisdami ar valydami spausdinimo kaset§, turite zinoti sudetiniqdaliq 
pavadinimus ir kaip elgtis su spausdinimo kasetemis. 




Laikykite spausdinimo kasetes uz plastmasines dalies etikete [ virsq. Nelieskite vario 
spalvos kontaktqar rasalo purkstukq. 




APerspejimas Neismeskite spausdinimo kasetes is rankq. Jos gali susigadinti 
irtapti nebetinkamos naudoti. 

Spausdinimo kaseciq pakeitimas 

Kai rasalo lik§ mazai, spalvotame grafiniame ekrane atsiranda pranesimas. 

Pastaba Taip pat galite patikrinti rasalo kiek[ naudodami HP Director, kuris yra jusq 
kompiuterio HP Image Zone programoje. Issamesnes informacijos 
ieskokite Rasalo kiekio patikrinimas. 

Spalvotame ekrane pamat§ pranesima. apie maza. rasalo kiek[ kaseteje, [sitikinkite, ar 
turite papildoma. kaset^. Be to, turetumete pakeisti spausdinimo kasetes, jei 
spausdinamas tekstas atrodo isblukes arba iskyla su spausdinimo kasetemis susijusiq 
spausdinimo kokybes problem^. 

Patarimas Naudodamiesi tomis paciomis instrukcijomis galite pakeisti juodo rasalo 
kaset§ fotografines kokybes rasalo kasete, skirta aukstos kokybes 
spalvotoms ar nespalvotoms nuotraukoms spausdinti. 

Kokios spausdinimo kasetes tinka jusq HP all-in-one, zr. Kaip uzsisakyti 
spausdintuvov668955 kaseciq. Noredami uzsakyti HP all-in-one spausdinimo kaseciq, 
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zr. www.hp.com. Is nuorodii (jeigu yra) issirinkite savo sal[/regiona_. Vadovaudamiesi 
nuorodomis pasirinkite produkta. ir spustelekite ant vienos is puslapyje esanciu_ 
nuorodq. 

Kaip pakeisti spausdinimo kaset§ 

1 [sitikinkite, kad HP all-in-one jjungtas. 

APerspejimas Jeigu HP all-in-one isjungtas tuo metu, kai noredami paimti 
spausdinimo kaset§ bandysite atidaryti vezimelio prieigos dangtel[, 
HP all-in-one neleis isimti ir pakeisti kasetes. Jeigu bandant isimti 
spausdinimo kaset§ ji nera saugiai [statyta desiniojoje puseje, galite 
sulauzyti HP all-in-one. 

2 Atidarykite spausdinimo kasetes vazimelio prieigos dangtel[ pakeldami [renginio 
virsutin§ dal[, kol uzsifikuoja dangtelis. 

Spausdinimo kasetes vezimelis vaziuoja tolyn [desiniaj^.HP all-in-one pusq. 




3 Palaukite, kol spausdinimo kasetes vezimelis sustos ir nutils, tada lengvai 
spustelekite kaset§ zemyn, kad galetumete ja. isimti. 

Jei keiciate trispalv§ spausdinimo kaset§, isimkite kairiajame plysyje esancia. 
spausdinimo kaset§. 

Jei keiciate juodo ar fotografines kokybes rasalo kaset§, isimkite desiniajame 
plysyje esancia. spausdinimo kaset§. 
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1 


Trispalvio rasalo kasetes plysys 


2 


Juodo ir fotografines kokybes rasalo kaseciu_ plysiai 



4 Istraukite spausdinimo kaset§ is plysio. 

5 Jei keiciate juodo rasalo kaset§, noredami [deti fotografines kokybes rasalo 
kaset§, laikykiteja. spausdinimo kasetes dekle. Issamesnes informacijos ieskokite 
Spausdinimo kaseciu_ deklo naudojimas. 

Isem§ tuscia^arba beveik tuscia. kaset§, jajsmeskite. Daugelyje saliu/regionu_ 
galima pasinaudoti HP Inkjet atsargujsmetimo programa, kuri nemokamai 
perdirba spausdintuvo kasetes. Daugiau informacijos ieskokite interneto 
svetaineje: 

www.hp.com/hpinfo/globalcitizenship/environment/recycle/inkjet.html 

6 Ispakuokite nauja. kaset§ ir liesdami tik juoda. plastika. atsargiai nuimkite 
plastmasin§ juostel§ su rausva nuplesiama ausele. 




1 Vario spalvos kontaktai 



2 Plastmasine juostele su rausva nuplesiama ausele (pries jdedant ji turi buti nuplesta) 



3 Rasalo purkstukai po juostele 



[spejimas Nelieskite vario spalvos kontaktu_ ar rasalo purkstukq. Jei 
paliesite sias dalis, jos gali susitersti, atsirasti problemu_del rasalo tiekimo, 
elektros kontaktas gali tapti blogas. 
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7 Naujaja_ spausdinimo kaset§ [stumkite [ tusciaj[ plys[. Stumkite kaset§, kol ji 
uzsifiksuos savo vietoje. 

Jeigu ant dedamos spausdinimo kasetes etiketes yra baltas trikampis, dekite ja_ [ 
kairjj[ plys[. Plysiui skirta etikete yra zalia su ryskiu baltu trikampiu. 
Jeigu ant dedamos spausdinimo kasetes etiketes yra baltas kvadratas ar 
penkiakampis, dekite ja_[desinjj[plys[. Plysiui skirta etikete yrajuoda su ryskiu 
baltu kvadratu ir penkiakampiu. 




8 Uzdarykite spausdinimo vezimelio dangtel[. 




Fotografines kokybes spausdinimo kasetes naudojimas 

Galite optimizuoti spalvotq nuotraukq, kurias spausdinate ir kopijuojate naudodami 
HP all-in-one, kokyb§ pirkdami fotografines kokybes spausdinimo kaset§. Isimkite 
juodo rasalo kaset§ ir [jos vieta. [dekite fotografines kokybes spausdinimo kaset§. 
Turedami [diegtas trispalv§ spausdinimo kaset,;, ir nuotrauk^ spausdinimo kaset§, jus 
turesite sesiii spalvi[ sistema_, pagerinancia. spalvotq nuotrauki[ kokyb§. 
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Noredami spausdinti [prasta. teksta., pakeiskite [juodo rasalo kaset§. Nenaudojama. 
kaset§ laikykite dekle. 

• Issamesnes informacijos, kaip [sigyti nuotrauku. spausdinimo kaset§, ieskokite 
Kaip uzsisakyti spausdintuvov668955 kaseciu.. 

• Issamesnes informacijos apie spausdinimo kaseciu. pakeitima. ieskokite 
Spausdinimo kaseciu. pakeitimas. 

• Issamesnes informacijos apie spausdinimo kaseciu. dekla. rasite Spausdinimo 
kaseciu. deklo naudojimas. 

Spausdinimo kaseciq deklo naudojimas 

Nusipirk§ fotografines kokybes rasalo spausdinimo kaset§, jus taip pat gausite ir jos 
dekla_. Kai kuriose salyse/regionuose spausdinimo kasetes deklas gaunamas kartu su 
HP all-in-one. 

Spausdinimo kasetes deklas yra skirtas kasetei laikyti, kad ji neisdziutu., kai yra 
nenaudojama. Jei is HP all-in-one isimate kaset§ ir ketinate ja.panaudoti veliau, 
[dekite ja. [ dekla.. Pavyzdziui, noredami spausdinti geriausios kokybes nuotraukas 
spalvota arba triju.spalvu_ spausdinimo kasete, isemete juoda. spausdinimo kaset§. 
[dekite ja. [ spausdinimo kaseciu. dekla.. 

Kaip jdeti spausdinimo kasete i dekla^ 

-> Pasuk§ nedideliu kampu spausdinimo kaset§, saugiai [dekite ja. [ dekla.. 



Kaip isimti spausdinimo kasete is deklo 

-» Spustelekite deklo virsutin§ dal[ zemyn, kad atlaisvintumete spausdinimo kaset§, 
tada isimkite jajs deklo. 
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Kaip sulygiuoti spausdinimo kasetf 

HP all-in-one nurodo lygiuoti spausdinimo kasetes kiekviena_kart jas [dejus ar 
pakeitus. Spausdinimo kasetes galite sulygiuoti naudodami valdymo pulta_arba 
HP Image Zone programing [ranga_, esanciajusi[ kompiuteryje. Spausdinimo kaseciq 
lygiavimas uztikrina auksta. spausdinimo kokyb§. 

Pastaba Jei pasalinsite ar dar karta. [desite ta. pacia. spausdinimo kaset§, 

HP all-in-one neprasys jos lygiuoti. HP all-in-one [simena spausdinimo 
kasetes sulygiavimo reiksmes, todel nebereikia ji[ lygiuoti is naujo. 

Kaip lygiuoti spausdinimo kasetes naudojant valdymo pulta^ 

-» Isitikinkite, kad popieriaus dekle yra Letter ar A4 formato balto popieriaus ir 
spustelekite OK (Gerai). 

HP all-in-one isspausdina kasecii[ lygiavimo ataskaita. ir sulygiuoja kasetes. 
Panaudokite arba ismeskite isspausdinta_puslap[. 

Pastaba Jei dekle yra spalvotas popierius, kaseciq nesulygiuosite. [dekite balto 
popieriaus [ popieriaus deklajr bandykite lygiuoti is naujo. 

Jei vel nepasiseka, gali buti sugadintas jutiklis ar spausdinimo kasete. 
Susisiekite su HP palaikymo tarnyba. zr.: www.hp.com/support. 
Pasirinkite savo sal[/regiona, is nurodytujn (jei yra) ir spustelekite 
Contact HP (Susisiekite su HP), jei norite gauti informacijos apie 
technin§ pagalba^. 

Spausdinimo kaseciq lygiavimas naudojant valdymo pulta^ bet kuriuo kitu atveju 

1 [dekite Letter ar A4 formato balto popieriaus [ popieriaus dekla_. 

2 Paspauskite Setup (Nustatymas). 

3 Paspauskite 3, tada 2. 

Tuomet atsiranda meniu Tools ((rankiai), tada spustelekite Align Print 
Cartridge (Lygiuoti spausdinimo kasetej. 

HP all-in-one isspausdina kasecin lygiavimo ataskaita, ir sulygiuoja kasetes. 
Panaudokite arba ismeskite isspausdinta_puslap[. 

Informacijos, kaip naudojant HP Image Zone programing [rangaj gauta_kartu su 
HP all-in-one, sulygiuoti spausdinimo kasetes, zr. HP Image Zone zinyne, kur[ 
gavote kartu su programine [ranga. 

Spausdinimo kaseciq valymas 

Pasinaudokite sia funkcija, kai patikrinimo testas rodo dryzuotas ar baltas juostas, 
einancias per spalvotas linijas. Be reikalo nevalykite spausdinimo kasecin, nes taip 
eikvojamas rasalas ir trumpeja spausdinimo kaseciu^ tarnavimo laikas. 

Kaip valyti spausdinimo kasetes naudojant valdymo pultq 

1 [dekite Letter ar A4 formato balto popieriaus [ popieriaus dekla_. 

2 Paspauskite Setup (Nustatymas). 

3 Paspauskite 3, tada 1. 

Tuomet atsiranda meniu Tools ((rankiai), tada Clean Print Cartridge (Valyti 
spausdinimo kasetej 
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HP all-in-one isspausdina puslap[, kur[galite ismesti. 

Jei kopijavimo arspausdinimo kokybe isvalius spausdinimo kaset§ netenkina, 
pries keisdami spausdinimo kaset§ pabandykite nuvalyti spausdinimo kasetes 
kontaktus. Issamesnes informacijos apie spausdinimo kasetes kontaktu. valyma. 
rasite Spausdinimo kaseciu.kontaktiivalymas. Informacijos, kaip isimti 
spausdinimo kasetes, rasite Spausdinimo kaseciu. pakeitimas. 

Informacijos, kaip naudojant HP Image Zone programing [rang^ gauta.kartu su 
HP all-in-one, isvalyti spausdinimo kasetes, zr. HP Image Zone zinyne, kur[gavote 
kartu su programine [ranga. 



Spausdinimo kaseciq kontaktq valymas 

Spausdinimo kaseciu. kontaktus valykite, jeigu spalvotame grafiniame ekrane 
pakartotinai atsiranda pranesimai apie tai, kad reikia patikrinti spausdinimo kasetes 
tuomet, kai jas nuvalete ar sulygiavote. 

Pries spausdinimo kaseciu. kontaktu. valyma. isimkite kasetes ir [sitikinkite, kad ant 
kontaktu. nieko nera. Tada [dekite atgal. Jei pranesimai vis kartojasi, jums reikes 
kontaktus nuvalyti. 

Is pradziu. pasirupinkite, kad turetumete po ranka sias priemones: 

• Sausos kempines tamponu., puku. nepaliekancio audinio arba kitos minkstos 
neyrancios ir pluosto nepaliekancios medziagos. 

• Distiliuoto, filtruoto arba buteliuose parduodamo geriamojo vandens (vandentiekio 
vandenyje gali buti spausdinimo kasetems kenksmingu. tersaluj. 

APerspejimas Negalima spausdinimo kasetei valyti naudoti buitiniq valiklinar 
alkoholio. Jie gali sugadinti kaset§ ar HP all-in-one. 

Kaip valyti spausdinimo kaseciq kontaktus 

1 (junkite HP all-in-one ir atidarykite spausdinimo kasetes vezimelio dangtel[. 
Spausdinimo kasetes vezimelis vaziuoja tolyn [desiniaj^.HP all-in-one pus^. 

2 Palaukite, kol spausdinimo kasetes vezimelis sustos ir nutils, tada isjunkite 
maitinimo laida_, esant[ kitoje HP all-in-one puseje, is sroves saltinio. 

3 Svelniai spustelekite spausdinimo kaset^ zemyn, kad islaisvintumete, tada 
istraukite ja. is plysio. 

Pastaba Neisimkite abieju. spausdinimo kasecintuo paciu metu. Isimkite ir 
valykite spausdinimo kasetes po viena.. Nepalikite isimtos is 
HP all-in-one spausdinimo kasetes ilgiau negu 30 minuciq. 

4 Apziurekite spausdinimo kasetes kontaktus ir patikrinkite, ar nera ant ji[ rasalo ir 
nesvarumu.. 

5 [merkite svaru. kempines tampona_arpuki[ nepaliekancio audinio atraizaj 
distiliuota. vanden[ ir nuspauskite vandens pertekliu_. 

6 Laikykite spausdinimo kaset§ uz soni[. 

7 Nuvalykite vario spalvos kontaktus. Informacijos apie rasalo purkstuki[ valyma. 
ieskokite Isvalykite aplink rasalo purkstukus. 
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1 


Vario spalvos kontaktai 


2 


Rasalo purkstukai (nevalyti) 



8 Spausdinimo kaset§ [dekite atgal [ plys[. Stumkite kaset§, kol ji uzsifiksuos savo 
vietoje. 

9 Jei reikia, pakartokite veiksmus su kita spausdinimo kasete. 

10 Lengvai uzdarykite spausdinimo vezimelio dangtel[ ir yunkite maitinimo laida_, 
esant[ kitoje HP all-in-one puseje, [sroves saltin[. 

Isvalykite aplink rasalo purkstukus 

Jeigu HP all-in-one naudojamas dulketoje aplinkoje, [renginio viduje gali pradeti 
kauptis nesvarumai. Tai gali buti dulkes, plaukai, kilimo araudinio plaukeliai. Kai 
nesvarumai pakliuna [spausdinimo kasetes, ant spausdinamo lapo gali atsirasti 
rasalo dryziu_ ir demiq. Rasalo liejimosi galite isvengti, jei nuvalysite srit[ aplink rasalo 
purkstukus taip, kaip paaiskinta. 

Pastaba Srit[ aplink rasalo purkstukus valykite tik tada, jeigu ant spausdinamo lapo 
vis dar matote rasalo ruozus ar demes netgi tada, kai jau isvalete 
spausdinimo kasetes naudodami valdymo pulta_arba HP Image Zone. 
Issamesnes informacijos ieskokite Spausdinimo kaseciu_ valymas. 

Is pradziu_ pasirupinkite, kad turetumete po ranka sias priemones: 

• Sausos kempines tamponu_, puku_ nepaliekancio audinio arba kitos minkstos 
neyrancios ir pluosto nepaliekancios medziagos. 

• Distiliuoto, filtruoto arba buteliuose parduodamo geriamo vandens (vandentiekio 
vandenyje gali buti spausdinimo kasetems kenksmingu_ tersaluj. 

APerspejimas Nelieskite vario spalvos kontaktu_ ar purkstukq. Jei paliesite 
sias dalis, jos gali susitersti, atsirasti problem^ del rasalo tiekimo, elektros 
kontaktas gali tapti blogas. 

Kaip valyti sritj aplink rasalo purkstukus 

1 (junkite HP all-in-one ir atidarykite spausdinimo kasetes vezimelio dangtel[. 
Spausdinimo kasetes vezimelis vaziuoja tolyn [desiniaj3.HP all-in-one pus^. 

2 Palaukite, kol spausdinimo kasetes vezimelis sustos ir nutils, tada isjunkite 
maitinimo laida_, esant[ kitoje HP all-in-one puseje, is sroves saltinio. 

3 Svelniai spustelekite spausdinimo kaset^ zemyn, kad islaisvintumete, tada 
isimkite ja. is plysio. 
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Pastaba Neisimkite abiejq spausdinimo kaseciujuo paciu metu. Isimkite ir 
valykite spausdinimo kasetes po viena_. Nepalikite isimtos is 
HP all-in-one spausdinimo kasetes ilgiau negu 30 minuciq. 

Spausdinimo kaset§ padekite ant popieriaus taip, kad rasalo purkstukai butii 
virsuje. 

Distiliuotu vandeniu truput[ sudrekinkite svarq kempines tampona^. 
Tamponu valykite srit[ aplink rasalo purkstukus taip, kaip parodyta. 




1 


Rasalo purkstukii ploksteles (nevalyti) 


2 


Rasalo purkstukiisrities pakrasciai ir priekine dalis 



Perspejimas Nevalykite rasalo purkstukq ploksteles. 

7 Spausdinimo kaset§ [dekite atgal [ plys[. Spustelekite kaset^, kol ji uzsifiksuos 
savo vietoje. 

8 Jei reikia, pakartokite veiksmus su kita spausdinimo kasete. 

9 Lengvai uzdarykite spausdinimo vezimelio dangtel[ ir jjunkite maitinimo laida_, 
esant[ kitoje HP all-in-one puseje, [sroves saltin[. 



Pakeiskite [renginio nustatymus 



Jus galite pakeisti HP all-in-one energijos taupymo ir uzdelsimo uzklausos laiko 
nustatymus pagal savo poreikius. Taip pat galite atkurti gamyklinius [renginio 
nustatymus. Tai istrins bet kokius naujus jusn padarytus nustatymus. 

Kaip nustatyti taupymo rezimo [sijungimo laikq 

HP all-in-one skaitytuvo lempute buna jjungta tarn tikra. Iaika_, kad HP all-in-one butq 
visuomet pasiruoses vykdyti jusq uzduotis. Kai HP all-in-one nenaudojamas 
nustatytaji laika_, lempute uzgesta, kad butntaupoma energija. Jus galite nutraukti s[ 
rezima. spusteledami bet kok[ valdymo pulto mygtuka_. 

HP all-in-one yra automatiskai nustatytas veikti energijos taupymo rezimu po 12 
valandq. Atlikite siuos veiksmus, jei norite, kad HP all-in-one pradetq veikti taupymo 
rezimu anksciau. 

1 Paspauskite Setup (Nustatymas). 

2 Paspauskite 4, tada 2. 

Atsiranda meniu Preferences (Nuostatos), tada pasirinkite Set Power Save 
Mode Time (Nustatyti energijos taupymo rezimo laikaj. 

3 Spauskite ▼, kol pasirinksite atitinkamajaika^, tada paspauskite OK (Gerai). 
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Galite pasirinkti 1, 4, 8, ar 12 taupymo rezimo valandu_. 

Kaip nustatyti uzdelsimo uzklausos laika. 

Prompt Delay Time (Uzdelsimo uzklausos laiko) nustatymas leidzia kontroliuoti 
laika_, kuris turi praeiti pries pasirodant pranesimui apie tolesn§ operacijq. Pavyzdziui, 
jei paspausite Copy Menu (Kopijq meniu), o uzdelsimo uzklausos laikas praeina 
jums nespejus paspausti kito mygtuko, pranesimas „Press START to copy 
(Paspauskite KOPIJUOTI, kai noresite pradeti kopijuoti). Press Number or OK to 
select. (Paspauskite Skaiciq arba OK, jeigu norite pasirinkti.)" atsiranda spalvotos 
grafikos ekrane. Galite pasirinkti Fast (Spartus), Normal (Normalus), Slow (Letas), 
ar Off (Isjungta). Jei pasirenkate komanda_Off (Isjungta), patarimu_neatsiranda, 
taciau atsiras kiti pranesimai, pvz., nurodantys, kad baigiasi rasalas, ar klaidos 
pranesimai. 

1 Paspauskite Setup (Nustatymas). 

2 Paspauskite 4, tada 3. 

Tuomet atsiranda meniu Preferences (Nuostatos), tada pranesimas Set 
Prompt Delay Time (Nustatyti uzdelsimo uzklausos laikaj. 

3 Spauskite kad pasirinksite atitinkama. Iaika_, tada paspauskite OK (Gerai). 

Kaip atkurti gamyklinius numatymus 

Jus galite atkurti gamyklinius nustatymus, kurie buvo perkant HP all-in-one. 

Pastaba Gamykliniu_ nustatymu_ atkurimas nepakeis jusu_ parinktu_ nuskaitymo, 
kalbos, salies/regiono nustatymu_. 

Jus galite atlikti s[ procesa_tik naudodami valdymo pulta_. 

1 Paspauskite Setup (Nustatymas). 

2 Paspauskite 3, tada vel 3. 

Atsiranda meniu Tools ((rankiai), tada parenkama Restore Factory Defaults 
(Atkurti gamyklinius nustatymus). 

Atkuriami gamykliniai numatytieji nustatymai. 
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1 3 Informacija apie trikciq 
diagnostic 

Siame straipsnyje pateikiama informacija apie trikciu. diagnostika. HP all-in-one. 
Pateikiama speciali informacija apie problemas, susijusias su diegimu bei 
konfiguravimu, irapie naudojima_si. Issamesnes informacijos apie trikciu. diagnostika. 
rasite ekrane pateikiamame zinyne HP Image Zone Help (HP Image Zone zinynas), 
esanciame jusu. programineje [rangoje. 

Daug problemu. kyla, kai HP all-in-one USB kabeliu jungiamas su kompiuteriu pries 
[diegiant [ HP all-in-one programing [ranga.. Jeigu HP all-in-one sujungiate su 
kompiuteriu anksciau, nei programmes [rangos diegimo ekrane atsiranda pranesimas 
tai padaryti, vadovaukites siais nurodymais: 

1 USB kabel[ atjunkite nuo kompiuterio. 

2 [diekite programing [ranga. Qei jau esate ja. [diegej. 

3 Pakartotinai paleiskite kompiuter[. 

4 HP all-in-one isjunkite, minut§ palaukite ir paleiskite j[ is naujo. 

5 Pakartotinai [diekite HP all-in-one programing [ranga.. USB kabelio nejunkite prie 
kompiuterio tol, kol programmes [rangos [diegimo ekrane nebus pranesimo tai 
padaryti. 

Informacijos apie tai, kaip atsaukti programmes [rangos [diegt[ ir [diegti ja. pakartotinai, 
ieskokite Kaip pasalinti [diegta. programing [ranga. ir [diegti ja. pakartotinai. 

Siame skyriuje aprasytos sios temos: 

• Trikciq diagnostikos nustatymas: pateikiama informacija apie technines 
[rangos nustatymo, programmes [rangos [diegimo ir HP Instant Share nustatymo 
trikciu.diagnostika.. 

• Veikimo trikciq diagnostika: pateikiama informacija ape tai, kokios problemos 
kyla kai, naudojantis HP all-in-one funkcijas, atliekamos [prastos uzduotys. 

• [renginio atnaujinimas: vadovaudamiesi HP klientu. palaikymo tarnybos 
patarimu arba pranesimu spalvotame grafikos ekrane, del [renginio atnaujinimo 
galite kreiptis [ HP klientu. palaikymo svetain§. Siame skyriuje aiskinama, kaip 
atnaujinti [rengin[. 

Pries skambindami [ HP klientq palaikymo tarnyba. 

Kilus problemai, vadovaukites siomis instrukcijomis: 
1 Patikrinkite su HP all-in-one gauta.dokumentacija.. 

- Sa/ankos vadovas: Sa.rankos vadove aiskinama, kaip atlikti HP all-in-one 
sa/anka.. 

- Vartotojo vadovas: Vartotojo vadovas - tai knyga, kuria^skaitote. Knygoje 
rasoma apie pagrindines HP all-in-one funkcijas, aiskinama, kaip naudoti 
HP all-in-one, kai jis nera sujungtas su kompiuteriu, taip pat pateikiama 
informacija apie sa.ranka.bei operacin§ trikciu. diagnostika.. 

- HP Image Zone zinynas: ekrane matomame HP Image Zone Help 
(HP Image Zone zinyne) aiskinama, kaip naudoti HP all-in-one su 
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kompiuteriu, ir pateikiama papildoma, [Vartotojo vadova.ne[traukta, 
informacija apie trikciu_ diagnostika^. 

- Readme failas: Readme faile pateikiama informacija apie galimus [diegimo 
nesklandumus. Issamesnes informacijos ieskokite skyriuje Perziurekite 
Readme faila_. 

2 Jei naudojantis dokumentacija nepavyksta isspresti problemos, apsilankykite 
www.hp.com/support, kurgalesite: 

- [eiti [ palaikymo tinkle puslapius 

- Gauti atsakyma. [ klausimus, nusiustus HP el. laisku 

- Naudodamiesi tinklo pokalbiu_ paslauga kreiptis [ HP technikos specialist^ 

- Rasti programmes [rangos naujiniu_ 

Pasirinktys ir galimybes priklauso nuo produkto, salies/regiono ir kalbos. 

3 Kreipkites [ pardavimu_ skyriq. Jeigu jusu_ HP all-in-one technine [ranga sugedusi, 
busite paprasyti grazinti HP all-in-one ten, kur j[ [sigijote. HP all-in-one garantijos 
galiojimo laikotarpiu technines prieziuros paslaugos bus suteiktos nemokamai. 
Garantijai pasibaigus uz paslaugas teks moketi. 

4 Jei vadovaujantis informacija, pateikta ekrane matomame zinyne ir HP interneto 
svetainese, nepavyksta pasalinti problemos, skambinkite savo salyje/regione 
galiojanciu HP klientu_ palaikymo tarnybos telefonu. Issamesnes informacijos 
ieskokite skyriuje HP pagalbos gavimas. 

Perziurekite Readme failq 

Readme faila_skaitykite, kai noresite daugiau suzinoti apie galimas diegimo problemas. 

• Windows operacineje sistemoje, Readme faila^galite atsidaryti Windows uzduociu_ 
juostoje spustelej^ Start (Pradeti), nurod§ Programs (Programos) arba All 
Programs (Visos programos), nurod§ Hewlett-Packard, nurod§ HP PSC 

2350 series all-in-one ir galiausiai spustelej^ View the Readme File (Perziureti 
Readme failaj. 

• Macintosh OS 9 arba OS X kompiuteryje prie Readme failo galima prieiti dukart 
spustelejus piktograma_, esancia.HP all-in-one programines [rangos kompaktiniu_ 
disku_ [renginio aplanke. 

Readme faile pateikiama issamesne informacija, apimanti: 

• Naudojantis pakartotinio [diegimo galimybe, kai is pirmo karto [diegti nepasiseke, 
turite grazinti kompiuter[ [ busena_, leidziancia. pakartotinai [diegti HP all-in-one. 

• Windows 98 operacineje sistemoje, bandydami [diegti pakartotinai, turite atkurti 
trukstama, Sudetin§ USB sistemos tvarkykl^. 

• Sistemos reikalavimai. 

Trikciq diagnostikos nustatymas 

Siame skyriuje pateikiami patarimai del [diegimo ir konfiguravimo trikciu_ diagnostikos, 
pritaikomi salinant [prastines, su programines [rangos [diegimu ir technines [rangos 
nustatymu susijusias, problemas. 
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Technines [rangos nustatymo trikciq diagnostika 

Skaitykite s[skyrii[, salindami problemas, kilusias atliekant HP all-in-one technines 
[rangos sa_ranka_. 

Mano HP all-in-one nejsijungia 

Sprendimas 

[sitikinkite, ar visi maitinimo laidai tvirtai prijungti, ir kiek palaukite, kad 

HP all-in-one [sijungtq. O jeigu HP all-in-one yra prijungtas prie prailgintuvo, 

[sitikinkite, kad prailgintuvas buti[ jjungtas. 




Mano USB kabelis yra neprijungtas 
Sprendimas 

Pries prijungdami USB kabel[, turite [diegti kartu su HP all-in-one [sigyta^ 
programing [ranga_. [diegimo metu nejunkite USB kabelio - palaukite, kol ekrane 
atsiras instrukcios, leidziancios tai padaryti. USB kabel[ prijungus anksciau, nei 
nurodoma, gali kilti klaidn. 

Kompiuterio sujungimas su HP all-in-one USB kabeliu yra tiesioginis. Tereikia 
viena. USB kabelio gala, [kisti [ kompiuter[, o kita_- [ HP all-in-one. Galite kisti [ bet 
kur[, kitoje kompiuterio puseje esant[, USB prievadq. 

Pastaba AppleTalk nepalaikomas. 
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Spalvotame grafiko ekrane gavau pranesima. uzdeti valdymo pulto dangtelj 
Sprendimas 

Tai gali reiksti, kad valdymo pulto dangtelis neuzdetas arba uzdetas netinkamai. 
[sitikinkite, kad dangtelis atitaikytas su HP all-in-one pavirsiaus mygtukais, ir 
tvirtai j[ spustelekite. 




Spalvotame grafikos ekrane pranesama apie klaidinga. kalba^ 
Sprendimas 

Paprastai kalba ir salis/regionas nurodomi pirma_karta_[diegiant HP all-in-one. 
Taciau siuos nustatymus galite bet kada pakeisti, atlik§ tokius veiksmus: 

1 Paspauskite Setup (Nustatymas). 

2 Paspauskite 7, po to spauskite 1. 
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Taip automatiskai pasirenkamas meniu Preferences (Nuostatos), tada - 
pasirinktis Set Language & Country/Region (Nustatyti kalbajr sal[/regionaJ. 
Jums bus pateiktas kalbu_sa/asas. Slinkti kalbu_ sa/asu galite spausdami [ 
virsu_arba zemyn nukreiptas rodykles. 

3 Paspauskite OK ant parenkamos kalbos. 

4 Paraginti spustelekite 1 , jei atsakote „taip" arba 2, jei atsakote „ne". 
Parinktai kalbai bus pateiktos visos salys/regionai. Slinkti sa/asu naudokite 
valdymo pulto rodyklinius mygtukus. 

5 Naudodamiesi klaviatura, [veskite dvieju_ skaitmenu_ skaiciu_ norimai saliai/ 
rajonui pasirinkti. 

6 Paraginti spustelekite 1 , jei atsakote „taip" arba 2, jei atsakote „ne". 

Galima patvirtinti kalbos ir salies/regiono pasirinkimajsspausdinant Self-Test 
Report (Automatinio tikrinimo ataskaitaj. Tai padarysite taip: 

1 Paspauskite Setup (Nustatymas). 

2 Paspauskite 1 , po to spauskite 4. 

Padarius tai, automatiskai pasirenkama Print Report (Spausdinti ataskaitaj, 
tada pasirenkama Self-Test Report (Automatinio tikrinimo ataskaita). 

Klaidingos pasirinktys atsispindi meniu irspalvotos grafikos ekrane 

Sprendimas 

Atlikdami HP all-in-one sa/anka_, sal[/regiona_galejote parinkti neteisingai. Pagal 
tai, kokia salis/regionas nustatyta, parenkamas spalvotos grafikos ekrane 
matomo popieriaus lapo dydis. 

Jeigu norite pakeisti sal[/regiona_, turite vel nustatyti numatytaja. kalba_. Paprastai 
kalba ir salis/regionas nurodomi pirma^kartajdiegiant HP all-in-one. Taciau siuos 
nustatymus galite bet kada pakeisti, atlik§ tokius veiksmus: 

1 Paspauskite Setup (Nustatymas). 

2 Paspauskite 7, po to spauskite 1. 

Pasirenkama Preferences (Nuostatos), tada pasirenkama Set Language & 
Country/Region (Pasirinkti kalba. ir sal[/regionaJ. 

Atsiras kalbu. sa/asas. Slinkti kalbu_ sa/asu galite spausdami A ir T rodykles. 

3 Kai norima kalba isryskinama, paspauskite OK. 

4 Paraginti spustelekite 1, jei atsakote „taip" arba 2, jei atsakote „ne". 
Atsiranda salys/regionai, atitinkantys parinkta.kalba_. Spausdami A arba ▼ 
slinksite sa/asu. 

5 Naudodamiesi klaviatura, [veskite dvieju_ skaitmenu_ skaiciu_ norimai saliai/ 
regionui pasirinkti. 

6 Paraginti spustelekite 1, jei atsakote „taip" arba 2, jei atsakote „ne". 

Isspausdinkite Self-Test Report (Automatinio tikrinimo ataskaita) ir patvirtinkite 
kalbos ir salies/regiono parinkimaj 

1 Paspauskite Setup (Nustatymas). 

2 Paspauskite 1 , po to spauskite 4. 

Padarius tai, automatiskai pasirenkama Print Report (Spausdinti ataskaitaj, 
tada pasirenkama Self-Test Report (Automatinio tikrinimo ataskaita). 
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Spalvotame grafiko ekrane gavau pranesima. sulygiuoti spausdinimo kasetes 
Priezastis 

HP all-in-one ragina lygiuoti spausdinimo kasetes kiekviena. karta., kai [diegiama 
nauja kasete. 

Pastaba Jei ta. pacia. spausdinimo kaset§ pasalinsite ir vel [desite, HP all-in-one 
neprasys kaseciujygiuoti. HP all-in-one atsimins tos pacios 
spausdinimo kasetes sulyginimo reiksmes, todel jums nereikes lygiuoti 
kaseciu. is naujo. 

Sprendimas 

[sitikinkite, kad popieriaus dekle yra Letter ar A4 formato paprasto balto 
popieriaus, ir paspauskite OK. Issamesnes informacijos ieskokite skyriuje Kaip 
sulygiuoti spausdinimo kaset§. 

Spalvotame grafiko ekrane gavau pranesima., kad spausdinimo kasetes 
sulygiuotos neteisingai 

Priezastis 

Popieriaus dekle yra netinkamos rusies popierius. 
Sprendimas 

Jei, lygiuojant kasetes, popieriaus dekle yra spalvotas popierius, kaseciu. 
neislygiuosite. [dekite balto ar A4 formato popieriaus [ popieriaus dekla_ ir 
bandykite lygiuoti is naujo. 

Jei vel nepasiseka, gali buti sugadintas jutiklis arspaudinimo kasete. Susisiekite 
su HP palaikymu. Eikite [www.hp.com/support. Jei prasoma, nurodykite savo sal[/ 
regionajr paspauskite Contact HP (Susisiekti su HP). Bus paaiskinta, kaip 
paskambinti technines prieziuros tarnybai. 



Priezastis 

Spausdinimo kasetes dengia apsaugine juostele. 
Sprendimas 

Patikrinkite kiekviena_ spausdinimo kaset§. Jei plastmasine juostele tebedengia 
rasalo purkstukus, svelniai ja_nuimkite suem§ uz rausvos nuplesiamos auseles. 
Nelieskite vario spalvos kontaktu. ar rasalo purkstuku.. 
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Is naujo [dekite spausdinimo kasetes ir patikrinkite, arjos visiskai [statytos [ vietas 
ir prisitvirtinusios. 



Priezastis 

Ant spausdinimo kasetes esantys kontaktai nesiliecia su kontaktais, esanciais 
kasetes viduje. 

Sprendimas 

Pasalinkite ir vel [dekite spausdinimo kasetes. Patikrinkite, arjos visiskai [statytos 
[vietas ir prisitvirtinusios. 



Priezastis 

Spausdinimo kasete arba jutiklis sugedes. 
Sprendimas 

Susisiekite su HP palaikymu. Eikite [www.hp.com/support. Jei prasoma, 
nurodykite savo sal[/regionajr paspauskite Contact HP (Susisiekti su HP). Bus 
paaiskinta, kaip paskambinti technines prieziuros tarnybai. 

HP all-in-one nespausdina 

Sprendimas 

Jeigu tarp jusi[ HP all-in-one ir kompiuterio nevyksta informacijos perdavimas: 

• Patikrinkite USB kabel[. Naudojamas senas kabelis gali buti pazeistas. 

Isbandykite j[, patikrindami, ar veikia kitas juo prijungtas [renginys. Jeigu kyla 
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nesklandumii, reiketu_ pakeisti USB kabel[. Taip pat patikrinkite, ar kabelis 
nera ilgesnis nei 3 metrai. 

[sitikinkite, kad jusu_ kompiuteris palaiko USB. Kai kurios operacines 
sistemos, tokios kaip Windows 95 ir Windows NT, nepalaiko USB jungciq. 
Issamesnes informacijos ieskokite dokumentacijoje, pridetoje prie [sigytos 
operacines sistemos. 

Patikrinkite jungt[ is HP all-in-one [ kompiuter[. Patikrinkite, ar USB kabelis 
tikrai jkistas [ HP all-in-one kitoje puseje esant[ USB prievada_. [sitikinkite, kad 
kitas USB kabelio galas yra prijungtas prie kompiuterio USB prievado. 
Tinkamai prijung§ kabel[ HP all-in-one isjunkite ir vel jjunkite. 





• Patikrinkite kitus spausdintuvus ar skanerius. Senesnius [renginius gali tekti 
atjungti nuo kompiuterio. 

• Jeigu jusu_ HP all-in-one tinklinis, perziurekite prie HP all-in-one prideta^Tinklo 
vadova_. 

• Patikrin§ jungtis, pabandykite is naujo paleisti kompiuter[. Isjunkite ir vel 
jjunkite HP all-in-one. 

Issamesnes informacijos, kaip atlikti HP all-in-one sarankajr kaip j[sujungti su 
kompiuteriu, ieskokite prie HP all-in-one pridetame Sa/ankos vadove. 
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Spalvotos grafikos ekrane gavau pranesima., kad stringa popierius arba kliuva 
vezimelis 

Priezastis 

Jeigu spalvotos grafikos ekrane atsiranda pranesimas, kad stringa popierius arba 
kliuva vezimelis, [ HP all-in-one gali buti prikrit§ pakuotes atplaisq. 

Sprendimas 

Atidarykite spausdintuvo vezimelio prieigos dangtel[, kad matytusi spausdinimo 
kasetes, ir isimkite pakuotes ar juosteles atpalisas ar kitus svetimkunius. 
HP all-in-one isjunkite, minut§ palaukite ir paspausdami On ((jungta) mygtuka^ vel 
jjunkite HP all-in-one. 

Programines [rangos [diegimo trikciq diagnostika 

Jeigu [diegiant programing [ranga_ kyla kokii[ nors nesklandumq, budo jiems pasalinti 
ieskokite tarp zemiau isvardintq temu_. Budo, kaip pasalinti [diegimo metu atsiradusias 
su technine [ranga susijusias problemas, ieskokite Technines [rangos nustatymo 
trikcii[ diagnostika. 

Paprastai, atliekant HP all-in-one programines [rangos [diegima_, vyksta tokie procesai: 

• Automatiskai paleidziamas HP all-in-one kompaktinis diskas 

• [diegiama programme [ranga 

• [ kietaj[ diska_ kopijuojami failai 

• Esate paprasomi [jungti HP all-in-one 

• [diegimo vedlio lange atsiranda zalias uzrasas „OK" ir zyme 

• Esate prasomi pakartotinai paleisti kompiuter[ 

• Vyksta registracija 

Jeigu praleidziamas kuris nors ir isvardintii veiksmq, [diegimas komplikuojasi. Jeigu 
norite patikrinti [diegima_ [ kompiuter[, patikrinkite: 

• Paleiskite HP Director ir patikrinkite, ar atsiranda tokios piktogramos: Scan 
Picture (Skanuoti paveikslel[), Scan Document (Skanuoti dokumentaj ir 
HP Gallery. Informacijos apie HP Director paleidima^ rasite programineje 
[rangoje esanciame HP Image Zone Help (HP Image Zone zinyne). Jeigu 
piktogramos atsiranda ne is karto, gali tekti kiek palaukti, kol HP all-in-one 
susisieks su kompiuteriu. Kitu atveju skaitykite HP Director truksta kai kurin 
piktogramq. 

• Atidarykite Spausdintuvo ypatybii[ dialogo langa_ ir patikrinkite, ar HP all-in-one 
yra sarase. 

• Paziurekite, ar sisteminio skydelio desiniojoje puseje esancioje Windows 
uzduocinjuostoje yra HP all-in-one piktograma. Tai reiskia, kad HP all-in-one yra 
paruostas. 

Kai [ savo kompiuterio kompaktiniq diskq [renginj [dedu kompaktinj diska., 
niekas nevyksta 

Sprendimas 

Atlikite siuos veiksmus: 

1 Windows operacines sistemos meniu Start (Pradeti) spustelekite Run 
(Vykdyti). 
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2 Dialogo lange Run (Vykdyti) [veskite d:\setup.exe fleigu jusu. kompaktiniu. 
diskujrenginiui priskirta ne D raide, [veskite priskirtaja.raidej, irspustelekite OK. 

Atsiranda minimaliq sistemos pataisymq langas 
Sprendimas 

Jusl[ sistema neatitinka minimaliu. programmes [rangos [diegimui butinu. 
reikalavimu.. Spustelekite Details (Issamiai), jei norite suzinoti problemos 
priezast[. Pries bandydami [diegti programing [ranga. istaisykite klaida.. 

Raginime prijungti USB atsiras raudonas „X" zenklas 

Sprendimas 

Paprastai atsiranda zalia zyme, nurodanti, kad pavyko [sijungti ir pradeti darba.. 
Raudonas „X" zenklas nurodo, kad [sijungti ir pradeti darba. nepavyko. 

Atlikite siuos veiksmus: 

1 Patikrinkite, ar pritvirtintas valdymo pulto dangtelis, isjunkite ir vel [junkite 
HP all-in-one. 

2 Patikrinkite, ar [jungti USB ir maitinimo kabeliai. 




3 Patikrinkite, ar USB kabelis parengtas taip, kaip nurodyta: 

- Atjunkite ir vel prijunkite USB kabel[. 

- Nejunkite USB kabelio prie klaviaturos arba nejjungto koncentratoriaus. 

- [sitikinkite, kad USB kabelis ne ilgesnis, nei 3 metrai. 

- Jeigu prie kompiuterio USB kabeliais prijungti keli [renginiai, [diegimo 
metu gali tekti juos atjungti. 

4 Teskite [diegimajr, kai busite paprasyti, pakartotinai paleiskite kompiuter[. 
Tada atidarykite HP Director ir [sitikinkite, kad yra pagrindines piktogramos 
(Scan Picture (Skanuoti paveikslel[), Scan Document (Skanuoti 
dokumentaj ir HP Gallery). 

5 Jeigu pagrindines piktogramos nepasirodo, pasalinkite programme [ranga. ir 
[diekiteja. pakartotinai. Issamesnes informacijos ieskokite skyriuje Kaip 
pasalinti [diegta. programme [ranga. ir [diegti ja. pakartotinai. 
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Gavau pranesimq, kad [vyko neaiskios kilmes klaida 
Sprendimas 

Pabandykite testi [diegima_. Jeigu nesiseka testi, nutraukite [diegima_iratlikitej[ 
pakartotinai, vadovaudamiesi ekrane rasomais nurodymais. [vykus klaidai, gali 
tekti pasalinti [diegta_ programing [rangajr [diegti ja_ pakartotinai. Daugiau 
informacijos ieskokite Kaip pasalinti [diegta_ programing [ranga^ ir [diegti ja_ 
pakartotinai. 

HP Director truksta kai kuriq piktogramq 

Jeigu nepasirodo pagrindines piktogramos (Scan Picture (Skanuoti paveikslel[), 
Scan Document (Skanuoti dokumentaj ir HP Gallery (HP Galerija)), [diegimas 
gali buti nebaigtas. 



Sprendimas 

Jeigu [diegimas nebaigtas, gali tekti pasalinti [diegta_ programing [rangajr [diegti ja_ 
pakartotinai. Neuztenka paprasciausiai istrinti HP all-in-one programos failus is 
kietojo disko. [sitikinkite, kad juos tikrai istrynete naudodami [diegties atsisakymo 
paslaugq program^, kuri pateikiama HP all-in-one programos grupeje. 
Issamesnes informacijos ieskokite skyriuje Kaip pasalinti [diegta^ programing 
[ranga_ ir [diegti ja_ pakartotinai. 



Nepasirodo registracijos ekranas 
Sprendimas 

-* Windows operacineje sistemoje, registracijos ekrana^galite atidaryti Windows 
uzduociujuostoje spustelej§ Start (Pradeti), nurod§ Programs (Programos) 
arba All Programs (Visos programos) (XP), Hewlett-Packard, HP PSC 
2350 series all-in-one, tada spustelej§ Sign up now (Registracija). 



Sisteminiame skydelyje nepasirodo Digital Imaging Monitor (Skaitmeninio 
vaizdavimo ekranas) 

Sprendimas 

Jeigu sistemos skydelyje nepasirodo skaitmeninio vaizdavimo ekranas, paleidi, 
HP Director patikrinkite, aryra pagrindines piktogramos. Issamesnes 
informacijos ieskokite su programine [ranga [sigyto HP Image Zone Help 
(HP Image Zone zinyno) skyriuje Use the HP Director (Kaip naudoti HP Director). 

Paprastai sisteminis skydelis atsiranda darbalaukio apacioje. 



Kaip pasalinti [diegta^ programing [ranga^ ir [diegti ja^ pakartotinai 

Jeigu [diegimas nebaigtas arba jeigu USB kabel[ prijungete anksciau, nei prasymas tai 
padaryti atsirado programmes [rangos [diegimo ekrane, gali tekti pasalinti [diegta_ 
programing [rangajr [diegti ja_ pakartotinai. Neuztenka paprasciausiai istrinti 
HP all-in-one programos failus is kietojo disko. [sitikinkite, kad juos tikrai istrynete 
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naudodami [diegties atsisakymo paslaugu_ program^, kuri pateikiama HP all-in-one 
programos grupeje. 

Tiek Windows, tiek Macintosh kompiuteryje [diegta. programing [ranga. pasalinsite per 
20-40 minuciq. Windows kompiuteryje [diegta. programing [ranga. galite pasalinti trimis 
budais. 

1 budas, kaip is Windows kompiuterio pasalinti [diegtj 

1 HP all-in-one atjunkite nuo kompiuterio. Nebaig§ diegti programines [rangos, 
nejunkite HP all-in-one prie kompiuterio. 

2 Windows uzduociu. eiluteje spustelekite Start (Pradeti), Start Programs (Paleisti 
programas) arba All Programs (Visos programos) (XP), Hewlett-Packard, 

HP PSC 2350 series all-in-one, uninstall software (pasalinti programines 
[rangos [diegt[). 

3 Vadovaukites instrukcijomis ekrane. 

4 Jei jusu. klausia, ar norite pasalinti bendrus failus (shared files), spustelekite No 
(ne). 

Kitos programos, naudojancios siuos failus, juos panaikinus gali tinkamai 
nebeveikti. 

5 Pakartotinai paleiskite kompiuter[. 

Pastaba Svarbu, kad pries paleidziant kompiuter[ pakartotinai HP all-in-one butu. 
atjungtas. Nebaig§ diegti programines [rangos, nejunkite HP all-in-one 
prie kompiuterio. 

6 Jeigu norite pakartotinai [diegti programing [ranga., [ kompiuterio kompaktiniu. 
disku. [rengin[ [dekite HP all-in-one kompaktin[ diska.. Toliau vadovaukites 
nurodymais ekrane ir kartu su HP all-in-one [sigytame Sarankos vadove. 

7 [dieg§ programing [ranga^ HP all-in-one prijunkite prie kompiuterio. 

8 (junkite HP all-in-one paspausdami On ([jungta). 

Prijungus ir [jungus HP all-in-one, gali tekti lukteleti, kol bus baigtos „[jungti ir 
dirbti" (Plug and Play) operacijos. 

9 Vadovaukites instrukcijomis ekrane. 

Kai [diegtis baigta, Windows sisteminiame skydelyje pasirodo bukles stebejimo 
piktograma. 

Jeigu norite [sitikinti, kad programme [ranga [diegta teisingai, du kartus spustelekite 
darbalaukyje matima_HP Director piktograma^. Jeigu HP Director rodo pagrindines 
piktogramas (Scan Picture (Skanuoti paveikslel[), Scan Document (Skanuoti 
dokumentaj ir HP Gallery), programme [ranga [diegta teisingai. 

2 budas, kaip is Windows kompiuterio pasalinti [diegtj 

Pastaba S[ buda_naudokite, jeigu Windows paleidimo (Start) meniu nera pasirinkties 
Uninstall Software (Pasalinti programines [rangos [diegt[). 

1 Windows uzduociujuostoje pasirinkite Start (Pradeti), Settings (Nustatymai), 
Control Panel (Valdymo skydas). 

2 Du kartus spustelekite Add/Remove Programs (Prideti/salinti programas). 

3 Pasirinkite HP all-in-one & Officejet & OfficeJet 4.0 ir spustelekite Change/ 
Remove (Pakeisti/salinti). 
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Vadovaukites instrukcijomis ekrane. 

4 HP all-in-one atjunkite nuo kompiuterio. 

5 Pakartotinai paleiskite kompiuter[. 

Pastaba Svarbu, kad pries paleidziant kompiuter[ pakartotinai HP all-in-one butu_ 
atjungtas. Nebaig§ diegti programmes [rangos, nejunkite HP all-in-one 
prie kompiuterio. 

6 Atidarykite nustatymu_dialogo langq. 

7 Vadovaukites instrukcijomis ekrane ir su HP all-in-one [sigytame sa_rankos vadove. 
3 budas, kaip is Windows kompiuterio pasalinti [diegt[ 

Pastaba S[ buda_, taip pat kaip ir antraj[, naudokite tada, jeigu Windows paleidimo 
(Start) meniu nera pasirinkties Uninstall Software (Pasalinti programmes 
[rangos [diegt[). 

1 Paleiskite HP PSC 2350 series all-in-one programmes [rangos sa_rankos (Setup) 
programa_. 

2 Pasirinkite Uninstall (Pasalinti [diegt[) ir vadovaukites ekrane matomomis 
instrukcijomis. 

3 HP all-in-one atjunkite nuo kompiuterio. 

4 Pakartotinai paleiskite kompiuter[. 

Pastaba Svarbu, kad pries paleidziant kompiuter[ pakartotinai HP all-in-one butu_ 
atjungtas. Nebaig§ diegti programmes [rangos, nejunkite HP all-in-one 
prie kompiuterio. 

5 Pakartotinai paleiskite HP PSC 2350 series all-in-one programmes [rangos 
sa_rankos (Setup) programa_. 

6 Atidarykite Reinstall ([diegti pakartotinai). 

7 Vadovaukites instrukcijomis ekrane ir su HP all-in-one [sigytame sa_rankos vadove. 

Kaip pasalinti jdiegtj is Macintosh kompiuterio 

1 HP all-in-one atjunkite nuo Macintosh kompiuterio. 

2 Dukart spustelkite Applications: HP all-in-one Software (HP „Viskas viename" 
programmes [rangos aplankas). 

3 Du kartus spustelekite HP Uninstaller (HP [diegties salinimas). 
Vadovaukites instrukcijomis ekrane. 

4 [diegq programing [ranga^ atjunkite HP all-in-one ir pakartotinai paleiskite 
kompiuter[. 

Pastaba Svarbu, kad pries paleidziant kompiuter[ pakartotinai HP all-in-one butu_ 
atjungtas. Nebaig§ diegti programmes [rangos, nejunkite HP all-in-one 
prie kompiuterio. 

5 Jeigu programing [ranga. norite [diegti pakartotinai, HP all-in-one kompaktin[ diska. 
[dekite [ kompiuterio kompaktiniu_ disku_ [rengin[. 

6 Spustelekite darbalaukyje matoma. kompaktin[ diska. ir du kartus spustelekite 
HP all-in-one installer (HP „Viskas viename" [diegimas). 

7 Vadovaukites instrukcijomis ekrane ir su HP all-in-one [sigytame sarankos vadove. 
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Veikimo trikciq diagnostika 

HP Image Zone skyriuje apie HP PSC 2350 series all-in-one (HP ir PSC serijos 
„Viskas viename") trikciu. diagnostika. pateikiami patarimai dazniausiai iskylanciais su 
HP all-in-one susijusiais klausimais. 

Jeigu norite gauti informacija. apie trikciu. diagnostika. Windows kompiuteryje, eikite 
prie HP Director, spustelekite Help (zinynas) ir pasirinkite Troubleshooting and 
Support (Trikciu. diagnostika ir palaikymas). Informacija. apie trikciu. diagnostika. taip 
pat galima gauti spustelejus zinyno (Help) mygtukaj esant[prie kai kuriu.pranesimu_ 
apie klaidas. 

Jeigu informacija. apie trikciu. diagnostika. norite gauti Macintosh OS X v10.1.5 ir 
velesniuose kompiuteriuose, spustelekite HP Image Zone piktograma., meniu juostoje 
parinkite Help (zinynas), is Help (zinyno) meniu issirinkite HP Image Zone Help 
(HP ir Image Zone zinynas), zinyno perziuroje (Help Viewer) pasirinkite HP PSC 2350 
series all-in-one Troubleshooting (HP ir PSC 235 serijos „Viskas viename" trikciu. 
diagnostika). 

Jeigu turite interneto prieiga., informacija. galite gauti HP svetaineje www.hp.com/ 
support. 

Svetaineje taip pat atsakoma [dazniausiai uzduodamus klausimus. 

Popieriaus trikciq diagnostika 

Jeigu norite, kad popierius nestrigtu., naudokite tikjusu_HP all-in-one rekomenduojama. 
popieriaus rus[. Rekomenduojamu.straipsniuJeskokite HP Image Zone Help 
(HP Image Zone zinyne) arba eikite [www.hp.com/support. 

[ popieriaus dekla. nedekite sulamdyto, uzsirietusiais ar [plysusiais krastais popieriaus. 
Issamesnes informacijos ieskokite skyriuje Popieriaus strigimu. isvengimas. 

Jeigu popierius [strigo [renginyje, vadovaukites siomis instrukcijomis. 
HP all-in-one [strigo popierius 
Sprendimas 

1 Paspauskite ant galiniu. isvalymo dureliu. esancia. a^sel^ ir atfiksuokite dureles. 
Stumteledami isimkite is HP all-in-one dureles. 
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AJspejimas Bandydami [strigus[ popieriq istraukti per HP all-in-one 
priek[, galite sugadinti mechanizma^. [strigus[popieriiivisada 
isiminekite pergalines isvalymo dureles. 

2 Atsargiai istraukite popien'n is tiektuvo. 

APerspejimas Jeigu traukiant popien'n is tiektuvujis suplysta, 
patikrinkite tiektuva. ir ratukus ir [sitikinkite, kad [renginio viduje nera 
popieriaus atplaisq. Jeigu is HP all-in-one neisimsite visi[atplaisii, 
popierius toliau strigs. 

3 [dekite galines isvalymo dureles. Atsargiai stumtelekite dureles [ priek[, kad 
jos prisitvirtintq savo vietoje. 

4 Paspauskite OK ir teskite darba_. 

Spausdinimo kasetes trikciq diagnostika 

Jeigu spausdinant kyla problemos, jq priezastimi gali buti viena is spausdinimo 
kasecii[. Pameginkite problema_spr^sti taip: 

1 isimkite ir vel [dekite spausdinimo kasetes ir patikrinkite, ar jos visiskai [statytos [ 
vietas ir prisitvirtinusios. 

2 Jei problema neisnyksta, isspausdinkite patikrinimo ataskaita_, kad suzinotumete, 
ar problema susijusi su spausdinimo kasetemis. 

Ataskaita teikia visapusiska_, taip pat ir busenos, informacija. apie spausdinimo 
kasetes. 

3 Jeigu patikrinimo ataskaita rodo problem^ isvalykite spausdinimo kasetes. 

4 Jeigu problema neisnyksta, isvalykite ant spausdinimo kasecii[ esancius vario 
spalvos kontaktus. 

5 Jeigu vis tiek nepavyksta pasalinti problemos, nustatykite, kuri kasete bloga, ir ja_ 
pakeiskite. 

Issamesnes informacijos siais klausimais ieskokite Priziurekite savo HP all-in-one. 

Nuotraukq atminties korteles diagnostika 

Sie diagnostiniai patarimai skirti iPhoto Macintosh kompiuteryje naudotojams. 

Atminties korteleje yra vaizdo [rasq, bet perdavus atminties korteles turinj 
iPhoto in nerodo 

Sprendimas 

iPhoto tinka tik nejudantiems vaizdams. Jeigu norite paziureti ir vaizdo [rasus, ir 
nejudancius atvaizdus, naudokite funkcija. Unload Images (Vaizdi[ iskelimas) is 
HP Director. 

[renginio atnaujinimas 

HP all-in-one galima atnaujinti keliais budais. Taikant bet kur[ buda_, reikia [ kompiuter[ 
atsisinsti failaj kad atsirastii Device Update Wizard ([renginio atnaujinimo vedlys). 
Pavyzdziui, vadovaujantis HP klientq palaikymo svetaineje teikiamu patarimu, 
noredami atnaujinti [rengin[, turesite susisiekti su HP palaikymo svetaine. 
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Pastaba Jegu dirbate su Windows programine [ranga, galite nustatyti Software 
Update (Programmes [rangos atnaujinimas) program^ (dal[jusu_ 
kompiuteryje [diegtos HP Image Zone programmes [rangos), kuri, praejus 
nustatytam laikui, [renginio atnaujinimui automatiskai ieskos HP palaikymo 
svetaines. Issamesnes informacijos apie Software Update (Programmes 
[rangos atnaujinimo) programos naudojima_ ieskokite ekrane pateikiamame 
HP Image Zone Help (HP ir Image Zone zinyne). 

[renginio atnaujinimas (Windows) 

Jeigu norite atnaujinti [rengin[, vadovaukites vienu is pateiktu_ nurodymq: 

• Naudodamiesi interneto narsykle is www.hp.com/support atsisiu_skite 

HP all-in-one atnaujinimo faila_. Tai bus savaime atsidarantis ir automatiskai 
program^ vykdantis failas su pratesimu .exe. Du kartus spustelejus .exe faila^ 
kompiuteryje atidaromas Device Update Wizard ([renginio atnaujinimo vedlio) 
langas. 

• Jeigu norite, kad nustatytais laiko tarpais [renginio atnaujinimui HP palaikymo 
svetaines butu_ ieskoma automatiskai, naudokite Software Update (Programmes 
[rangos atnaujinimo) programa_. 

Pastaba [ komiuter[ [diegta Software Update (Programmes [rangos 

atnaujinimo) programa iesko [renginio atnaujinimo failo. Jeigu neturite 
naujausios Software Update (Programmes [rangos atnaujinimo) 
programos versijos, kompiuteryje atsiranda dialogo langas, primenantis 
apie atnaujinima_. Sutikite atnaujinti. 

Kaip atnaujinti [renginj 

1 Atlikite viena. is siu_ veiksmuj 

- Du kartus spustelekite is www.hp.com/support atsisiu_sta_ .exe faila_. 

- Kai primenama, sutikite atnaujinti Software Update (Programmes [rangos 
atnaujinimo) programos rastu failu. 

Kompiuteryje atsidaro Device Update Wizard ([renginio atnaujinimo vedlio) 
langas. 

2 Welcome (Pasisveikinimo) ekrane spustelekite Next (Kitas). 
Atsidaro ekranas Select a Device (Pasirinkti [rengin[). 

3 Is saraso issirinkite savo HP all-in-one ir spustelekite Next (Kitas). 
Atsidaro ekranas Important Information (Svarbi informacija). 

4 [sitikinkite, kad jusu_ kompiuteris ir [renginys atitinka pateiktus reikalavimus. 

5 Jeigu reikalavimus atitinka, spustelekite Update (Atnaujinti). 
Apsvieciamas HP all-in-one valdymo pultas. 

Atlikus [renginio atnaujinima_, spalvotos grafikos ekranas tampa zalias. 

6 Vykstant atnaujinimo procesui, [renginio neatjunkite nuo kompiuterio, neisjunkite 
ir apskritai neatlikite jokiu_ veiksmu_. 

Pastaba Jeigu sutrikdete atnaujinimo procesa. arba jeigu pranesama apie tai, 
kad atnaujinti nepavyko, skambinkite [HP palaikymo tarnyba^. 

HP all-in-one paleidus pakartotinai, kompiuteryje rodomas [vykusio atnaujinimo 
ekranas. 

7 Jusu_ [renginys atnaujintas. Dabar HP all-in-one naudoti galima. 
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[renginio atnaujinimas (Macintosh) 

[renginio atnaujinimo programos [diegimo lange siulomi sie HP all-in-one atnaujinimo 
budai: 

1 Naudodamiesi interneto narsykle is www.hp.com/support atsisiu_skite 
HP all-in-one atnaujinimo faila_. 

2 Dukart spustelekite atsisiu_sta_ faila_. 
Kompiuteryje atsidaro [diegimo langas. 

3 Atnaujindami HP all-in-one vadovaukites ekrane pateikiamais nurodymais. 

4 Procesa. uzbaigdami, pakartotinai paleiskite HP all-in-one. 
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HP pagalbos gavimas 



Hewlett-Packard suteikia internetin[ ir telefonin[ palaikyma. Jusii HP all-in-one. 

Siame skyriuje pateikiama informacija, kaip naudotis palaikymo tarnybomis intemete, susisiekti 

su HP klientii palaikymo tarnyba, suzinoti savo serijos numer[ ir ID, garantijos galiojimo metu 

paskambinti Siaures Amerikoje, paskambinti [ HP Korejos klientii tarnyba_, [ bet kuria. kita_ 

pasaulio dal[, paskambinti Australijoje pasibaigus galiojimo laikui ir paruosti savo HP all-in-one 

siuntimui. 

Jei negalite rasti reikiamo atsakymo su produktu gautoje spausdintoje ir ekrane pateikiamoje 
dokumentacijoje, galite kreiptis [ viena_ is tolesniuose puslapiuose isvardytu_ HP paramos tamybu_. 
Kai kurios palaikymo paslaugos teikiamos tik JAV ir Kanadoje, kitos teikiamos daugelyje saliu_/ 
region^ visame pasaulyje. Jei jusu_salies/regiono palaikymo paslaugu_ numeris nenurodytas, 
kreipkites pagalbos iartimiausia_jgaliotaji HP atstova_. 

Kaip gauti palaikymo ir kitokia^ informacija^ internetu 

Jei turite prieiga. prie interneto, galite pasinaudoti parama sioje HP interneto svetaineje: 
www.hp.com/support 

Sioje interneto svetaineje teikiama parama techniniais klausimais, tvarkykles, eksploatacines 
medziagos ir uzsakymo informacija. 

HP klientLj palaikymo tarnyba 

Kartu su HP all-in-one galite gauti kitii bendroviu_ programing jranga_. Iskilus problemoms dirbant 
su viena is siu_ program^, del technines pagalbos susisiekite su bendroves ekspertais. 
Kreipdamiesi [ HP vartotojn palaikymo tarnyba^, pries skambindami, atlikite siuos veiksmus. 

1 [sitikinkite, kad: 

a Jusu_ HP all-in-one yra prijungtas ir jjungtas. 
b Nurodytos spausdinimo kasetes jdetos teisingai. 
c [vesties dekle [deta reikiamo popieriaus. 

2 Is naujo nustatykite savo HP all-in-one: 

a Isjunkite HP all-in-one laikydami paspausta_On (jjungta) klavisa_. 

b Atjunkite sroves laid% esant[ HP all-in-one gale. 

c [junkite elektros sroves laida_, esant[ HP all-in-one gale. 

d [jungite HP all-in-one laikydami paspausta_On (jjungta) klavisa^. 

3 Daugiau informacijos rasite tinklapyje www.hp.com/support. 

Sioje interneto svetaineje teikiama parama techniniais klausimais, tvarkykles, 
eksploatacines medziagos ir uzsakymo informacija. 

4 Jei problemu_ islieka ir norite pasikalbeti su HP klientu_ palaikymo tarnybos atstovu, darykite 
taip: 

a Nustatykite isskirtin[ HP all-in-one varda., pasirodant[ valdymo pulte. 

b Isspausdinkite savitikros pranesima_. Kaip isspausdinti savitikros pranesim% zr. 

Patikrinimo ataskaitos spausdinimas. 
c Padarykite spalvota^ kopija_, kad turetumete isspausdinta_ pavyzd[. 
d Bukite pasiruos^ issamiai apibudinti problem^. 

e Bukite pasiruos^ pateikti serijos numer[ ir aptarnavimo ID. Kaip suzinoti serijos numer[ 
ir aptarnavimo ID, zr. Kaip gauti serijos numerj ir aptarnavimo ID. 

5 Paskambinkite HP klientii palaikymo tarnybai. Skambindami bukite salia savo HP all-in-one. 
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Kaip gauti serijos numer[ ir aptarnavimo ID 

Jus galite gauti svarbia^ informacija_ naudodami Information Menu (Informacijos meniu), esant[ 
Jusii HP all-in-one. 

Pastaba Jei Jusi| HP all-in-one nejjungtas, serijos numerj galite rasti lipduke, esanciame virs 
galiniu_ valymo dureliu_. Serijos numeris - tai 10 skaitmenu_ kodas, esantis virsutiniame 
kairiajame lipduko kampe. 

Kaip suzinoti serijos numerj ir aptarnavimo ID 

1 Spauskite ir palaikykite mygtuka^ OK (Gerai). Paspaud§ laikykite OK (Gerai) ir paspauskite 
4. Atsiranda Information Menu (Informacijos meniu). 

2 Spauskite ►, kol pasirodys Model Number (Modelio numeris) ir po to spauskite OK 
(Gerai). Taip parodomas aptarnavimo ID. 

Nurasykite visa^ aptarnavimo ID. 

3 Spauskite Cancel (Atsaukti) ir po to ► tol, kol pasirodys Serial Number (Serijos numeris). 

4 Paspauskite OK (Gerai). Taip parodomas serijos numeris. 
Nurasykite visa_ serijos numer[. 

5 Spauskite Cancel (Atsaukti), kad iseitumete is Information Menu (Informacijos meniu). 

Kaip paskambinti [ Siaures Amerika, garantiniu laikotarpiu 

Skambinkite 1-800-474-6836 (1-800-HP invent). JAV parama telefonu teikiama angliskai ir 
ispaniskai 24 valandas per para_, 7 dienas per savait§ (paramos teikimo dienos ir valandos gali 
buti pakeistos be perspejimo). Si paslauga nemokama garantiniu laikotarpiu. Negarantiniu 
laikotarpiu gali buti imamas mokestis. 

Skambinti [ bet kuria. pasaulio vieta, 

Toliau isvardinti numeriai yra galiojantys sio vadovo isleidimo metu. Noredami suzinoti 
dabartinius HP palaikymo tarnybos numerius, apsilankykite tiklapyje www.hp.com/support ir 
pasirinkite savo salj/regiona_ arba kalba_. 

Paskambinti { HP paramos centra_ galite siose salyse/regionuose. Jei jusu_ salies/regiono sa^rase 
nera, kreipkites [artimiausia_ vietos atstova_arba artimiausia_HP prekybos ir palaikymo tamyba_, 
kad suzinotumete, kaip pasinaudoti paslaugomis. 

Palaikymo paslaugos garantiniu laikotarpiu nemokamos, taciau jums bus taikomas standartinis 
rysio mokestis uz pokalbj telefonu. Kai kuriais atvejais bus taikomas ir telefono sujungimo 
mokestis. 

Noredami pasinaudoti palaikymo tarnybos paslaugomis telefonu Europoje, paskaitykite apie 
palaikymo telefonu jusu_salyje/regione sajygas, kurias rasite tinklapyje www.hp.com/support. 
Taip pat del sios informacijos galite kreiptis { pardaveja_ arba paskambinti HP siame vadove 
nurodytu telefonu. 

Kad musu_ palaikymo telefonu paslaugos nekeltii abejoniu_, siulome svetaineje reguliariai 
perziureti naujausia^ informacija. apie paslaugos funkcijas ir jos suteikima_. 



Salis/Regionas 


HP techninis 
aptarnavimas 


Salis/Regionas 


HP techninis 
aptarnavimas 


Airija 


+353 1890 923 902 


Libanas 


+971 4 883 8454 


Alzyras 1 


+213 61 56 45 43 


Liuksemburgas 
(prancuziskai) 


900 40 006 


Argentina 


(54)11-4778-8380, 
0-810-555-5520 


Liuksemburgas 
(vokiskai) 


900 40 007 
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Salis/Regionas 


HP techninis 
aptarnavimas 


Salis/Regionas 


HP techninis 
aptarnavimas 


Australija garantinio 
aptarnavimo metu 


131047 


Malaizija 


1-800-805405 


Australija pogarantinio 
aptarnavimo metu 
(mokami skambuciai) 


1902 910 910 


Marokas 1 


+212 22 404747 


Austrija 


+43 1 86332 1000 


Meksika 


01-800-472-6684 


Bahreinas 


800 171 


Meksika (Meksiko 
miestas) 


(55) 5258-9922 


Bangladesas 


faksu +65-6275-6707 


Naujoji Zelandija 


0800 441 147 


Belgija (olandiskai) 


+32 070 300 005 


Nigerija 


+234 1 3204 999 


Belgija (prancuziskai) 


+32 070 300 004 


Norvegija 2 . 


+47 815 62 070 


Bolivija 


800-100247 


Olandija (0,10 euro/min.) 


0900 2020 165 


Brazilija (Demais 
Localidades) 


0800 157751 


Omanas 


+971 4 883 8454 


Brazilija (Grande Sao 
Paulo) 


(11)3747 7799 


Pakistanas 


faksu +65-6275-6707 


Brunejus 


fax to: +65-6275-6707 


Palestina 


+971 4 883 8454 


Danija 


+45 70 202 845 


Panama 


001-800-711-2884 


Dominikos Respublika 


1-800-711-2884 


Peru 


0-800-10111 


Egiptas 


+20 2 532 5222 


Pietu_ Afrika, ne 
respublika 


+27 11 2589301 


Ekvadoras (Andinatelis) 


999119+1-800-7112884 


Pietu_ Afrikos Respublika 
(PAR) 


086 0001030 


Ekvadoras (Pacifitelis) 


1-800-225528 
+1-800-7112884 


Portugalija 


+351 808 201 492 


Filipinai 


632-867-3551 


Prancuzija (0,34 euro/ 
min.) 


+33 (0)892 69 60 22 


Graikija (Nuo Kipro iki 
Atenii be mokescio) 


800 9 2649 


Puerto Rikas 


1-877-232-0589 


Graikija, tarptautinis 


+30 210 6073603 


Rumunija 


+40 (21)315 4442 


Graikija, salyje/regione 


801 11 22 55 47 


Rusijos Federacija, 
Maskva 


+7 095 7973520 


Gvatemala 


1800-999-5105 


Rusijos Federacija, 
Sankt Peterburgas 


+7 812 3467997 


Indija 


91-80-8526900 


Saudo Arabija 


800 897 1444 


Indija (be mokescio) 


1600-4477 37 


Singapuras 


65 - 62725300 
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Salis/Regionas 


HP techninis 
aptarnavimas 


Salis/Regionas 


HP techninis 
aptarnavimas 


Indonezija 


62-21-350-3408 


Slovakija 


+421 2 50222444 


Ispanija 


+34 902 010 059 


Specialusis 

administracinis regionas 
Honkongas 


+(852) 2802 4098 


Italija 


+39 848 800 871 


Suomija 


+358 (0) 203 66 767 


Izraelis 


+972 (0) 9 830 4848 


Tailandas 


0-2353-9000 


Jamaika 


1-800-711-2884 


Taivanas 


+886 (2) 8722-8000, 
0800 010 055 


Japonija 


+81-3-3335-9800 


Tarptautine anglii kalba 


+44 (0)207 512 5202 


Jemenas 


+971 4 883 8454 


Trinidadas ir Tobagas 


1-800-711-2884 


Jordanija 


+971 4 883 8454 


Tunisas 1 


+216 71 89 12 22 


Jungtiniai Arabu 
Emyratai 


800 4520 


Turkija 


+90 216 579 71 71 


Jungtine Karalyste 


+44 (0) 870 010 4320 


Ukraina, Kijevas 


+7 (380 44) 4903520 


Jungtines Valstijos 


1-800-474-6836 (1-800- 
HP invent) 


V.Afrika 


+351 213 17 63 80 


Kambodza 


faksu +65-6275-6707 


Venesuela 


0-800-474-6836 (0-800- 
HP invent) 


Kanada garantiniu 
laikotarpiu 


(905) 206 4663 


Venesuela (Karakasas) 


(502) 207-8488 


Kanados pogarantinis 
aptarnavimas (mokami 
skambuciai) 


1-877-621-4722 


Vengrija 


+36 1 382 1 1 1 1 


Karibii salys & Centrine 
Amerika 


1-800-711-2884 


Viduriniai Rytai 
(tarptautinis) 


+971 4 366 2020 


Kataras 


+971 4 883 8454 


Vietnamas 


84-8-823-4530 


Kinija 


86-21-38814518, 
8008206616 


Vokietija (0,12 euro/min.) 


+49 (0)180 5652 180 


Kolumbija 


01-800-51-474-6836 
(01-800-51-HP invent) 


Cekijos Respublika 


+420 261307310 


Koreja 


+82 1588 3003 


Cile 


800-360-999 


Kosta Rika 


0- 800-011-4114, 

1- 800-711-2884 


Sri Lanka 


faksu +65-6275-6707 


Kuveitas 


+971 4 883 8454 


Svedija 


+46 (0)77 120 4765 
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Salis/Regionas 


HP techninis 


Salis/Regionas 


HP techninis 




aptarnavimas 




aptarnavimas 


Lenkija 


+48 22 5666 000 


Sveicarija 3 (0,08 CHF/ 


+41 0848 672 672 






min. piko metu, 0,04 








CHF/min. ne piko metu) 





1 Sis Call (SkambuciuJ centras aptarnauja prancuziskai kalbancius vartotojus is siu_ saliu; Maroko, Tuniso 
ir Alzyro. 



2 Nustatyta skambucio kaina: 0,55 Norvegijos kronos (0,08 euro), uzsakovo minutes kaina: 0,39 
Norvegijos kronos (0,05 euro) 

3 Sis Call (SkambuciuJ centras aptarnauja vokiskai, prancuziskai ir italiskai kalbancius vartotojus 
Sveicarijoje. 

Call in Australia post-warranty 

If your product is not under warranty, call 131047. A per-incident, out-of-warranty support fee will 
be charged to your credit card. 

You can also call 1902 910 910. A per-incident, out-of-warranty support fee will be charged to 
your phone bill. 

Call HP Korea customer support 
HP neij X\<U goj 

»32!j xm ii!E| CflH 5!2t 
1588-3003 

*nsn*i S! m^i aet 

080-703-0700 

* aet VSJI5 ■■ 

>B U 09:00-18:00 
09:00-1 3:0D 
ISiaSl.SSW *l|2|) 

Call HP Japan support 

■jO 7- 9 T — • >r 7 • ± -y $ — 

TEL : 0570-000-511 {-f K #4 \ )V) 

03-3335-9800 Of tT^-f -f/Kr ffl V ^tz t£ it & V 
FAX : 03-3335-8338 
M ~& 9:00 ~ 17:00 

±•0 10:00 ~ 17:00 1/1-3 Sr^O 

FAX it ±5fcBgv>-g-fc-a:l^ r'KBart^irirfct, r'ili^Jfe, 
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HP Quick Exchange Service (Japan) 



B L T V >5 , t fc tt WlS # fo 5 t !pj»f $ HP Quick Exchange Service/55 - gy% 

mifi#^- : 0570-00051 1 (if)i£«) 
:03-3335-9800 ( |»JS# r A ^ftffl t? t * V ^-£0 
f-7jf— r*^PUB: JpB ©^Ptu 9:00 a*F,^&5:00 *tf 
±H© z Fft) 10:00 ^^15:00 ST, 

&#Hli3J:tM R^P, 3IU4K5^^-t„ 



Kaip paruosti HP all-in-one siuntimui 

Jei kreipetes [ HP klientii palaikymo tarnyba^ ar gnzote [ pirkimo vieta^, busite paprasytas atsii^sti 
HP all-in-one aptarnavimui, kad isvengtumete galimo HP gaminio sugadinimo, prasome laikytis 
tvarkos. 

Pastaba Si informacija netaikoma klientams Japonijoje. Informacijos apie aptarnavima^ 
Japonijoje zr. HP Quick Exchange Service (Japan). 

1 [junkite HP all-in-one. Jei HP all-in-one ne[sijungia, praleiskite s[zingsn[ ir pereikite prie 2-ojo. 

2 Atidarykite spausdinimo karieteles prieigos dangt[. 

3 Palaukite, kol spausdinimo karietele sustos ir nutils, o tada pasalinkite spausdinimo kasetes 
is ju_tvirtinimo vietu_. Kaip isimti spausdinimo kasetes, zr. Spausdinimo kaseciii pakeitimas. 

Pastaba Jei jusii HP all-in-one ne[sijungia, istraukite sroves kabel[ ir tada pastumkite 

spausdinimo karietele iki galo, kad galetumete isimti spausdinimo kasetes. Baig§ 
pastumkite kasetes [ pradin§ pozicija^ (kaireje puseje). 

4 Sudekite spausdinimo kasetes [ kasecin dekla_ arba sandaru_ plastikin[ konteiner[, kad 
rasalas neisdziutii, ir padekite nuosaliai. Nesiu_skite ju_ kartu su HP all-in-one, nebent to 
reikalauja HP klientii palaikymo tarnybos darbuotojas. 

5 Uzdarykite spausdinimo karieteles dangt[ ir palaukite keleta^ minuciu_, kol spausdinimo 
karietele sugr[s [savo pradin§ pozicija^ (desineje puseje). 

Pastaba Pries isjungdami HP all-in-one [sitikinkite, kad skaneris sugrjzo [ savo stovejimo 
pozicijq. 

6 Spauskite On (jjungta) klavisa^ noredami isjungti HP all-in-one. 
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7 Atjunkite sroves laidq nuo HP all-in-one. Nesiu_skite sroves laido kartu su HP all-in-one. 



APerspejimas Pakeistas HP all-in-one sroves laido netures. Sroves kabel[, kol 
gausite HP all-in-one, laikykite saugioje vietoje. 

8 Kaip parodyta, nuimkite valdymo pulto dangtel[: 

a [sitikinkite, ar spalvotas ekranas yra prigludes prie HP all-in-one. 
b Pakelkite dangt[. 

c Padekite pirsta^ virsutiniame desiniajame valdymo pulto dangtelio kampe. Atsargiai, 
kaip parodyta, nuimkite valdymo pulto dangt[. 




9 Issaugokite valdymo pulto dangtel[. Nesiu_skite valdymo pulto dangtelio kartu su 
HP all-in-one. 

Patarimas Su HP all-in-one gautame nustatymu_ vadove ieskokite instrukcijn, kaip uzdeti 
valdymo pulto dangtj. 

APerspejimas Pakeistas HP all-in-one valdymo pulto dangcio gali netureti. 
Valdymo pulto dangt[ saugokite saugioje vietoje ir, gav§ nauja^ HP all-in-one, j[ 
uzdekite. Noredami naudoti naujo HP all-in-one valdymo skydo funkcijas, turite 
uzdeti valdymo skydo dangtel[. 

10 Jei jmanoma, supakuokite HP all-in-one naudodami original^ pakuot§ arba pakavimo 
medziagas, gautas su pakeistu jrenginiu. 
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Jei originalios pakuotes neturite, supakuokite [ kita^ analogiska^ pakuot§. Del netinkamos 
pakuotes ir (arba) pervezimo siunciant galimas prietaiso pazeidimas, kuriam nebus taikoma 
garantija. 

1 1 Grazinimo etiket§ uzklijuokite ant dezes. 

1 2 [ dezq sudekite siuos dalykus: 

- Visa^ simptomii aprasyma^ techninio aptamavimo personalui (naudinga pateikti 
spausdinimo kokybes problemii pavyzdzius). 

Pirkimo kvito kopija^ ar kita^ pirkimo [rodyma^ kad butii galima nustatyti garantin[ 
laikotarp[. 

Savo vard% pavard§, adresa^ ir telefono numer[, kuriuo su jumis butu_ galima susisiekti 
dienos metu. 
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Garantinio aptarnavimo 
informacija 



HP all-in-one turi ribota_garantija_, kaip isdestyta siame skyriuje. Taip pat pateikiama informacija, 
kaip pasinaudoti garantiniu aptarnavimu ir kaip isplesti standartin^ gamyklos garantija.. 
Siame skyriuje pateikta informacija apie ribota.garantija., garantin[aptarnavima., garantijos 
atnaujinima., HP all-in-one grazinima.aptamavimui ir Hewlett-Packard ribotos garantijos tvirtinimus. 



Ribotos garantijos trukme (aparato [rangos ir darbo): 1 metai 
Ribotos garantijos trukme (CD laikmenuj: 90 dienu. 

Ribotos garantijos trukme (spausdinimo kaseciuj: tol, kol pasibaigs HP rasalas ar baigsis 
garantijos laikotarpis, nurodytas ant kasetes, ziurint, kas atsitiks pirmiau. Si garantija negalioja 
tiems HP produktams, kurie buvo pakartotinai uzpildyti, perdirbti, atnaujinti, netinkamai 
naudojami arba sugadinti. 



Pries kreipdamiesi [ HP taisykla., is pradziu_del pagrindinin trikcin susisiekite su HP tarnyba arba 
HP klientii palaikymo centru. Kokiu. veiksmu. imtis pries skambinant klientu palaikymo tarnybai, 
zr. HP klientu. palaikymo tarnyba. 

Jei reikia pakeisti viena_HP all-in-one dal[, kuria_galite pakeisti pats, tai HP is anksto apmokes 
siuntimo islaidas, muitajr mokescius; suteiks pagalba_telefonu, kaip pakeisti detal§; sumokes 
HP reikalaujamos grazinti detales siuntimo islaidas, muita. ir mokescius. HP klientu_ palaikymo 
centras gali nukreipti klientus pas tarn tikrus [galiotuosius paslaugu_teikejus, kuriems HP suteikta 
teise atlikti HP gaminin technin[ aptarnavima^. 

Pastaba Si informacija netaikoma klientams Japonijoje. Informacijos apie aptarnavima. 
Japonijoje ieskokite HP Quick Exchange Service (Japan). 



Kai kuriose salyse/regionuose HP siulo garantijos atnaujinima_, kuris isplecia arba prailgina 
iprastininproduktu_garantija_. Galite pasirinkti pirmin§ pagalbqtelefonu, gra_zinima. [ tarnyba. arba 
pakeitima. per viena. darbo diena_. Paprastai paslauga [sigalioja nuo gaminio pirkimo dienos, o ja. 
[sigyti reikia per tarn tikra. ribota. laika. nusipirkus gamin[. 
Issamesne informacija: 

• JAV skambinkite 1-866-234-1377, jei norite pasikalbeti su HP ekspertu. 

• Jei esate ne Jungtinese Valstijose, paskambinkite [savo vietos HP klientu palaikymo 
tarnyba_. Tarptautinio klientii palaikymo tarnybu. telefono numeriii sa.raso ieskokite Skambinti 
[ bet kuria. pasaulio vieta_. 

• zr. www.hp.com/support. 

Jei yra, pasirinkite savo sal[/regiona. ir pazymekite Contact HP support (Susisiekti su 
HP palaikymo tarnyba). 



Grazindami HP all-in-one aptarnauti, privalote paskambinti HP vartotojn palaikymo tarnybai. 
Kokiu_ veiksmu. imtis pries skambinant klientu_ palaikymo tarnybai, ieskokite HP klientu. palaikymo 
tarnyba. 



Ribotos garantijos trukme 



Garantinis aptarnavimas 



Garantijos atnaujinimas 



HP all-in-one grazinimas aptarnauti 



Vartotojo vadovas 



123 



15 Skyrius 



Pastaba Si informacija netaikoma klientams Japonijoje. Informacijos apie aptarnavimo 
Japonijoje zr. HP Quick Exchange Service (Japan). 

Hewlett-Packard ribotos garantijos tvirtinimas 

Ribotos garantijos apimtis 

Hewlett-Packard (HP) garantuoja galutiniam vartotojui (Customer), kad kiekvienas nupirktas 
HP PSC 2350 series all-in-one gaminys (Product), [skaitant susijusia^ programing [ranga^ priedus, 
laikmena^ ir tiekim^, bus be defektu_. 

Visai aparaturos [rangai ir visoms komplektuojamoms dalims suteikiama ribota vieneriu_ metu_ 
HP garantija. Visoms kitoms gaminiu_ dalims ir darbo su jomis laikui suteikiama ribota HP 90 
dienu_ garantija. 

Kiekvienam programmes [rangos produktui HP suteikia ribota^ garantija_, kuri taikoma tik esant 
sutrikimui vykdant programavimo instrukcijas. HP negarantuoja, kad bet kuris is produktu_ veiks 
nepertraukiamai ar be klaidu_. 

HP ribota garantija taikoma tik tiems defektams, kurie atsirado teisingai eksploatuojant gamin[, ir 
netaikoma jokioms kitoms problemoms, atsiradusioms netinkamai eksploatuojant ar keiciant 
programing [rang% priedus, laikmen^artiekim^, nenumatyta^ ar nepalaikoma^ HP, arba atliekant 
veiksmus, nenurodytus gaminio specifikacijoje. 

Visos technines gaminio [rangos nejtakoja ir nekeicia ne HP rasalo kaseciu_ar is naujo uzpildytu_ 
kasecin naudojimas, garantijos vartotojui ar bet kokio HP palaikymo sutarties su vartotoju. 
Taciau, jei gaminio gedimas ar sutrikimas atsiranda naudojant ne HP ar is naujo uzpildytas 
rasalo kasetes, HP gali pakeisti standartinius darbo ir medziagu_[kainius aptarnaudama pazeista^ 
arsugadint^gaminL 

Jei garantinio aptarnavimo laikotarpiu HP gauna pranesima^apie bet kokio produkto defekt% 
HP sutaiso ar pakeicia sugedusj gamin[ vadovaudamasi HP nuostatomis. Tie darbai, kuriu_ 
[kainiai nenurodyti HP ribotoje garantijoje, bus atlikti taikant standartinius HP [kainius. 
Jei HP negales sutaisyti ar pakeisti gaminio, kaip numatyta gaminio garantijoje, HP per 
numatytaj[ laikotarpj, kai bus informuota apie defekt% grazins pinigus, sumoketus uz gamin[. 
HP nejsipareigoja suremontuoti, pakeisti produkto argrazinti pinigu_, kol vartotojas negrazins 
HP produkto su defektu. 

Bet kuris keiciamas gaminys gali buti naujas arba analogiskas naujam su sajyga, kad jo 
galimybes atitiks keiciamo produkto galimybes. 

HP produktuose, [skaitant kiekviena_ produkta_, gali buti restauruotiidalin, mazg^arba medziagu, 
savo eksploatacinemis savybemis atitinkancin naujas. 

HP ribota garantija, suteikta bet kuriam gaminiui, galioja bet kurioje salyje/regione ar vietoveje, 
kur minimas HP gaminys yra platinamas. Kiekviena [galiotoji HP techninio aptarnavimo [mone 
salyse/regionuose, kuriuose gamin[ pardavineja HP arba [galiotasis atstovas, sudaro sutartis del 
papildomu_ garantiniu_ paslaugn, pavyzdziui, techninio aptarnavimo vietoje. 

Garantijos ribojimai 

KIEK LEIDZIA VIETOS [STATYMAI, NEI HP, NEI JOS TIEKEJAI - TRECIOSIOS SALYS - 
NETEIKIA KITOKIOS GARANTIJOS AR SALYGOS, AISKIAI ISREIKSTOS AR NUMANOMOS, 
TAIP PAT IR TINKAMUMO PREKYBAI, PATENKINAMOS KOKYBES IR TINKAMUMO 
KONKRECIAM TIKSLUI GARANTUg. 

Atsakomybes ribojimai 

Vadovaujantis numatytuoju [statymu, priemones, numatytos sioje ribotos garantijos formuluoteje, 
vartotojui yra ribotos ir isskirtines. 

KIEK LEIDZIA VIETOS [STATYMAI, ISSKYRUS SIOJE GARANTIJOJE NURODYTUS 
[SIPAREIGOJIMUS, NEI HP, NEI JOS TIEKEJAI - TRECIOSIOS SALYS - NERA ATSAKINGI 
UZ TIESIOGINIUS, NETIESIOGINIUS, TYCINIUS, NETYCINIUS AR DESNINGUS 
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NUOSTOLIUS, PAGRiSTUS SUTARTINE, CIVILINIO IESKINIO AR KITOKIA TEISES 
TEORIJA, NET JEI JIE BUVO PERSPETI APIE TOKig NUOSTOLig GALIMYBE, 



Vietos [statymas 

Sis ribotos garantijos pareiskimas suteikia vartotojui konkrecias teises. Vartotojas gali tureti ir kitu 
teisiu_, kurios [vairiose JAV valstijose, Kanados provincijose ir kitose pasaulio salyse/regionuose 
yra skirtingos. 

Jei sis ribotos garantijos pareiskimas neatitinka vietos [statymii, sis pareiskimas pripaz[stamas 
modifikuotas taip, kad nepriestarautu_ vietos [statymams. Pagal tokius vietos [statymus vartotojui 
gali buti netaikomi kai kurie siame pareiskime nurodyti issizadejimai ar apribojimai. Pavyzdziui, 
kai kuriii JAV valstiju_ ir kai kuriu_ uz Jungtiniii Valstijn ribu_ esanciu_ administrating teritoriju_ 
([skaitant Kanados provincijas) vyriausybes gali: 

Anuliuoti siame pareiskime nustatytus [statymuose numatytii vartotojo teisiii (pvz., Jungtineje 
Karalysteje) apribojimus; 

Kitaip riboti gamintojo galimyb§ [gyvendinti tokius apribojimus ar atsisakymus arba 

Suteikti vartotojui papildomas garantines teises, nustatyti numanomu_garantiniu_ [sipareigojimu_ 

trukm§, kuriu_gamintojas negali anuliuoti, arba neleisti riboti numanomu_garantiniiusipareigojimii 

trukmes. 

SANDORig SU VARTOTOJAIS AUSTRALIJOJE IR NAUJOJOJE ZELANDIJOJE ATZVILGIU 
SIOS RIBOTOS GARANTIJOS SALYGOS, ISSKYRUS TIEK, KIEK LEIDZIA [STATYMAI, 
NEPANAIKINA, NEAPRIBOJA IR NEPAKEICIA PRIVALOMg (STATYMINig TElSig, TAIKOMg 
PARDUODANT HP GAMINIUS TOKIEMS PIRKEJAMS, O TIK JAS PAPILDO. 

Informacija apie ribota. garantija. ES salims/regionams 

Zemiau pateikti organizacijn, suteikianciu_ HP ribota^ garantija^ (gamintojo garantijaj ES salyse/ 
regionuose, pavadinimai iradresai. 

Pries pardavejq turite jstatymin§ teis§, paremtq pirkimo sutartimi ir neribojama gamintojo 
garantija. 



Belgija/Liuksemburgas 


Airija 


Hewlett-Packard Belgium SA/NV 


Hewlett-Packard Ireland Ltd. 


Woluwedal 100 


30 Herbert Street 


Boulevard de la Woluwe 


IRL-Dublin 2 


B-1200 Briuselis 




Danija 


Olandija 


Hewlett-Packard A/S 


Hewlett-Packard Nederland BV 


Kongevejen 25 


Startbaan 16 


DK-3460 Birkeroed 


1187XR Amstelveen NL 


Prancuzija 


Portugalija 


Hewlett-Packard France 


Hewlett-Packard Portugal - Sistemas de 


1 Avenue du Canada 


lnform[tica e de Medida S.A. 


Zone d'Activite de Courtaboeuf 


Edificio D. Sancho I 


F-91947 LesUlis Cedex 


Quinta da Fonte 




Porto Salvo 




2780-730 Paco de Arcos 




P-Oeiras 



Vartotojo vadovas 
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Vokietija 


Austrija 


Hewlett-Packard GmbH 


Hewlett-Packard Ges.m.b.H. 


Herrenberger Strafte 110-140 


Lieblgasse 1 


D-71034 Boblingen 


A-1222 Wien 


Ispanija 


Suomija 


Hewlett-Packard Espariola S.A. 


Hewlett-Packard Oy 


Carretera Nacional VI 


Piispankalliontie 17 


km 16,500 


FIN-02200 Espoo 


28230 Las Rozas 




E-Madrid 




Graikija 


Svedija 


Hewlett-Packard Hellas 


Hewlett-Packard Sverige AB 


265, Mesogion Avenue 


Skalnoltsgatan 


15451 N. Psychiko Athens 


9S-164 97 Kista 


Italija 


Jungtine Karalyste 


Hewlett-Packard Italiana S.p.A 


Hewlett-Packard Ltd 


Via G. Di Vittorio 9 


Cain Road 


20063 Cernusco sul Naviglio 


Bracknell 


l-Milano 


GB-Berks RG12 1HN 
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16 Technine informacija 



Siame skyriuje pateikiamos jusu_ HP all-in-one technines specif ikacijos ir tarptautine reglamentine 
informacija. 

Siame skyriuje pateikiama informacija apie reikalavimus sistemoms Windows ir Macintosh; 
popieriaus, spausdinimo, kopijavimo, atminties korteles, nuskaitymo specifikacijos, fiziniai, 
maitinimo ir aplinkos reikalavimai; reglamentines pastabos; atitikimo deklaracija. 

Sistemos reikalavimai 

Programmes [rangos sistemos reikalavimai yra Readme faile. Readme faila_ galite pasiekti dukart 
spustelej§ piktograma_, kuri yra HP all-in-one programmes jrangos kompaktiniiidiskiiirenginio 
aplanke. Jei Windows programme jranga jau [diegta, galite pasiekti Readme paspaud^ uzduociii 
juostos mygtuka^ Start (Pradeti); pasirinkite Programs (Programos), Hewlett-Packard, 
HP PSC 2400 Series (Serija), View the Readme File (Perziureti Readme failaj. 

Popieriaus specifikacijos 

Siame skyriuje pateikiama informacija apie popieriaus deklo talpas, popieriaus dydj ir 
spausdinimo parasciu_ specifikacijas. 



Popieriaus deklo talpa 



Tipas 


Popieriaus svoris 


Tiekimo deklo 1 


Isvesties deklas 2 


Paprastas popierius 


Nuo 60 iki 90 g/m 2 


100 (75 g/m 2 popieriaus) 


50 (75 g/m 2 popieriaus) 


Oficialiu_dokumentii 
popierius 


Nuo 75 iki 90 g/m 2 


100 (75 g/m 2 popieriaus) 


50 (75 g/m 2 popieriaus) 


Korteles 


200 g/m 2 didziausias 
indeksas 


20 


10 


Vokai 


Nuo 75 iki 90 g/m 2 


10 


10 


Skaidre 


Nera 


30 


15 ar maziau 


Etiketes 


Nera 


20 


10 


4x 6 coliu_(10 x 15 cm) 
fotopopierius 


65,77 kg 
(236 g/m 2 ) 


30 


15 


8,5x11 coliu, (21 6x279 
mm) fotopopierius 


Nera 


20 


10 



1 didziausia talpa. 

2 Isvesties deklo talpq lemia popieriaus tipas ir naudojamo rasalo kiekis. HP rekomenduoja 
daznai istustinti isvesties dekla^. 



Popieriaus dydziai 


Tipas 


Dydis 


Popierius 


Letter: 216 x 280 mm 


Vartotojo vadovas 
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Tipas 


Dydis 




A4: 210 x 297 mm 
A5: 148 x 210 mm 

Darbiniii dokumentu; 184,2 x 266,7 mm 
Oficialiu_dokumentir; 216x356 mm 


Vokai 


JAV#10: 105 by 241 mm 
JAV #9: 98 x 225 mm 
A2: 111 x146 mm 
DL: 110x220 mm 

f"*fi- 1 14 v 1 fi9 mm 
v^O. I I H A I OZ lillll 


oivgmuio 


I ottor- 91 R v 97Q mm 
LcHtii . Z ID A Z / c? MINI 

A4: 210x297 mm 


Fotopopierius 


102 x 152 mm 


Korteles 


76 x 127 mm 

Bandomoji kortele: 101 x 152 mm 

127 x 178 mm 

A6: 105 x 148,5 mm 

1— 1 n/nl/i oh/in iJ/qc 1 O O v 1 ^ Q rvi m 
ndydM dLvliUr\.db. I UU X I 'HO lillll 


C LI r\t! Ltio 


I attar- 91 fi y 97Q mm 

LfcHlfcM . Z I U A Z / C? lillll 

A4: 210x297 mm 


Pasirinktinis 


Nuo 76 x 127 mm iki 216 x 356 mm 



Spausdinimo parasciii specifikacijos 





Virsus (priekinis krastas) 


Apacia (galinis krastas) 1 


Popierius arba skaidre 


JAV (Letter, oficialiii dokumentu_, 
darbinin dokumentuj 


1,8 mm 


6,7 mm 


ISO (A4, A5) ir JIS (B5) 


1,8 mm 


6,7 mm 


Vokai 




3,2 mm 


6,7 mm 


Korteles 




1,8 mm 


6,7 mm 



1 Si paraste nesuderinama; be to ir visa rasymo sritis yra nesuderinama. Rasymo sritis 
paslinkta nuo centra 5,4 mm (0,21 colio), todel virsutine ir apatine antrastes asimetriskos. 
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Spausdinimo specifikacijos 

• 600 x 600 dpi nespalvotai 

• 1200 x 1200 dpi spalvotai su HP PhotoREt III 

• Metodas: siluminis (drop-on-demand) spausdinimas rasalu 

• Kalba: HP PCL 3 lygis, PCL3 GUI arba PCL 1 0 

• Spausdinimo greitis skiriasi atsizvelgiant [ dokumento sudetinguma. 

• Darbiniai parametrai: 500 puslapiu_ per menes[ (vidurkis) 

• Darbiniai parametrai: 5000 puslapiu_ per menes[ (daugiausiai) 



Rezimas 




Skyra (dpi) 


Greitis (ppm) 


Geriausia 


Juodas 


1200 ir 1200 


2 




Spalvotas 


1200 ir 1200 iki 4800 dpi optimizuotas 1 


0,5 


Normalus 


Juodas 


600 ir 600 


7 




Spalvotas 


600 ir 600 


4 


Sparciai 


Juodas 


300 ir 300 


23 




Spalvotas 


300 ir 300 


18 



1 iki 4800 ir 1200 optimizuoto dpi spalvoto spausdinimo ant auksciausios kokybes 
fotopopieriaus, 1200 ir 1200 [vesties dpi. 



Kopijavimo techniniai reikalavimai 

• Skaitmeninis vaizdo apdorojimas 

• Iki 99 originalo kopijn (priklauso nuo modelio) 

• Skaitmeninis didinimas nuo 25 iki 400% (priklauso nuo modelio) 

• Talpinti [ puslap[, Plakatas, Daug puslapyje 

• Iki 23 nespalvotii kopiju_ per minute^ 18 spalvotii kopiju_per minut§ (priklauso nuo modelio) 

• Kopijavimo greitis skiriasi atsizvelgiant [ dokumento sudetinguma^ 



Rezimas 




Greitis (ppm) 


Spausdinimo skyra (dpi) 


Nuskaitymo skyra (dpi) 1 


Geriausia 


Juodas 


iki 0,8 


1200 ir 1200 


1200 ir2400 




Spalvotas 


iki 0,8 


1200 ir 1200 2 


1200 ir2400 


Normalus 


Juodas 


iki 7 


600 ir 1200 


600 ir 1200 




Spalvotas 


iki 4 


600 ir 600 


600 ir 1200 


Sparciai 


Juodas 


iki 23 


300 ir 1200 


600 ir 1200 




Spalvotas 


iki 18 


600 ir 300 


600 ir 1200 



1 Daugiausia 400% skaleje. 

2 Ant fotopopieriaus arba auksciausios kokybes popieriaus. 



Atminties korteles technine informacija 

• Didziausias rekomenduojamas failu_ skaicius atminties korteleje: 1 ,000 

• Didziausias rekomenduojamas vieno failo dydis: daugiausia 12 megapikseliii, daugiausiai 8 
MB 

• Didziausias rekomenduojamas atminties korteles dydis: 1 GB (tik vientisa busena) 



Vartotojo vadovas 



129 



16 Skyrius 



Pastaba Atminties korteleje virsijus visus nurodytus dydzius, HP all-in-one gali dirbti leciau, nei 
tikimasi. 

• CompactFlash 

• SmartMedia 

• Memory Stick 

• Memory Stick Duo 

• Memory Stick Pro 

• Secure Digital 

• MultiMediaCard (MMC) 

• xD-Picture Card 



Nuskaitymo techniniai reikalavimai 

• [diegtas ir vaizdu_doroklis 

• Integruota OSR programing [ranga nuskaityta^ teksta^ automatiskai pavercia redaguojamu 
tekstu 

• Nuskaitymo greitis skiriasi atsizvelgiant [ dokumento sudetinguma^ 

• Dvieju_ rusiii vartotojo sasaja 

• Skyra: iki 1200 x 4800 dpi optine; 19200 dpi geresne (programing jranga) 

• Color (spalvotai): 48 bitii spalvota, 8 bitu_ pilka (256 pilki lygiai) 

• Didziausias ant stiklo nuskaitomas dydis: 21 ,6 ir 29,7 cm 



Fizines charakteristikos 

• Aukstis: 17,2 cm (spalvotosios grafikos ekrano apatineje dalyje) 

• Plotis: 44 cm 

• Gylis: 28,4 cm 

• Svoris: 5,5 kg 

Maitinimo specifikacijos 

• Energijos suvartojimas: daugiausia 80 W 

• lejimo [tampa: AC 90 iki 240 V ~ 1 A 47-63 Hz, [zeminta 

• Isejimo [tampa: DC 32 Vdc===1630 mA 



Aplinkos specifikacijos 

Rekomenduojama veikimo temperatura: nuo 15°C iki 35°C (nuo 59°F iki 95°F) 
Galima veikimo temperatura: nuo 5°C iki 40°C (nuo 41 °F iki 104°F) 
Dregme: 15% iki 80% (nekondensuojama) 

Galima neveikimo (laikymo) temperatura: nuo -4°C iki 60°C ( nuo -40°F iki 140°F) 
Esant stipriems elektromagnetiniams laukams, HP all-in-one spaudiniai gali buti siek tiek 
deformuoti. 

HP rekomenduoja naudoti ne ilgesn[ kaip 3 metric (10 pedu_) USB kabel[, kad butu galima 
sumazinti del galimn stipriu^ elektromagnetiniu_ lauku_ atsirandancius trukdzius. 



Papildomos specifikacijos 

Atmintis: 8 MB ROM, 32 MB DRAM 

Jei turite prieiga^ prie interneto, galite gauti akustin^, HP interneto svetaines informacij% Eikite [: 
www.hp.com/support. 
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Aplinkos apsaugos programa 



Siame skyriuje rasite informacija. apie aplinkos apsaugaj ozono issiskyrimaj energijos 
suvartojimaj popieriaus panaudojimaj plastikaj medziagos saugos duomenu_ lapus; atsargn 
ismetimo programas. 

Aplinkosauga 

Hewlett-Packard [sipareigoja gaminti aukstos kokybes produktus atsizvelgdama [aplinkosauga_. 
Sis produktas turi konstrukciniiiypatumii, kurie mazina neigiam^ poveikj aplinkai. 
Daugiau informacijos ieskokite HP jsipareigojimu_del aplinkos apsaugos svetaineje: 
www.hp.com/hpinfo/globalcitizenship/environment/index.html 

Ozono issiskyrimas 

Sis produktas neisskiria jokiu_ pastebimu_ ozono dujn (03). 

Energy consumption 

Energy usage drops significantly while in ENERGY STAR® mode, which saves natural 
resources, and saves money without affecting the high performance of this product. This product 
qualifies for ENERGY STAR, which is a voluntary program established to encourage the 
development of energy-efficient office products. 



ENERGY STAR yra JAV registruotasis paslaugijzenklas JAV EPA. Budama ENERGY STAR 
partnere, HP nustate, kad sis produktas atitinka ENERGY STAR efektyvumo normas. 
Daugiau informacijos apie ENERGY STAR efektyvumo normas rasite tinklapyje: 
www.energystar.gov 

Popieriaus naudojimas 

Sis produktas yra pritaikytas naudoti perdirbtq popieriu_ pagal DIN 19309. 

Plastikines detales 

Plastikines detales, sveriancios daugiau nei 25 gramus, yra zymimos pagal tarptautinius 
standartus, padedancius pasibaigus produkto eksploatavimo laikui identifikuoti ir perdirbti jo 
plastikines detales. 

Medziagos saugos duomenq lapai 

Medziagos saugos duomenu_ lapus (MSDS) galite rasti HP svetaineje: 
www.hp.com/go/msds 

Vartotojai, neturintys prieigos ir interneto, turetu_ kreiptis [vietinjHP klientu_ aptarnavimo tarnybos 
centra^. 

Perdirbimo programa 

HP siulo daug produktu_ grazinimo ir perdirbimo programu_ daugelyje saliii ir bendradarbiavima_ su 
vienais is didziausiu_pasaulyje elektronikos perdirbimo centrq. Atnaujindama ir perparduodama 
kai kuriuos savo populiariausius produktus HP taip pat saugo isteklius. 




Vartotojo vadovas 
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Siame HP gaminyje yra medziagq, su kuriomis, pasibaigus jn naudojimo laikui, reikia elgtis 
ypatingai: 

• Gyvsidabris skaitytuvo dienos sviesos lempoje (< 2 mg) 

• Svinas lydmetalyje 

HP inkjet atsargq ismetimo programa 

HP jsipareigoja saugoti aplinka_. HP Inkjet atsargq ismetimo programa vykdoma daugelyje saliq/ 
regionujr leidzia nemokamai perdirbti panaudotas spausdinimo kasetes. Daugiau informacijos 
ieskokite interneto svetaineje: 

www.hp.com/hpinfo/globalcitizenship/environment/recycle/inkjet.html 



Reglamentines normos 

HP all-in-one atitinka jusq salies/regiono reglamentiniq [staigq produkto reikalavimus. 
Siame skyriuje teikiama informacija apie reglamentinio modelio HP all-in-one identifikacijos 
numer[; FCC pareiskimaj skirtingus pranesimus Australijai, Japonijai ir Korejai. 

Normatyvinis modelio identifikacijos numeris 

Norint uztikrinti atpazinimo pagal normatyvu_ reikalavimus galimyb§, sis produktas pazymetas 
normatyviniu modelio numeriu. Produkto modelio normatyvinis numeris yra SDGOB-0401-02. 
Nesupainiokite sio numerio su prekes pavadinimu (HP PSC 2350 series all-in-one) arba 
produkto numeriu (Q5786A). 

FCC statement 

The United States Federal Communications Commission (in 47 CFR 15.105) has specified that 
the following notice be brought to the attention of users of this product. 
Declaration of Conformity: This equipment has been tested and found to comply with the limits 
for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the 
following two conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and (2) this device 
must accept any interference received, including interference that may cause undesired 
operation. Class B limits are designed to provide reasonable protection against harmful 
interference in a residential installation. This equipment generates, uses, and can radiate radio 
frequency energy, and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause 
harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference 
will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to 
radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the 
user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures: 

• Reorient the receiving antenna. 

• Increase the separation between the equipment and the receiver. 

• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is 
connected. 

• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. 

For more information, contact the Product Regulations Manager, Hewlett-Packard Company, 
San Diego, (858) 655-4100. 

The user may find the following booklet prepared by the Federal Communications Commission 
helpful: How to Identify and Resolve Radio-TV Interference Problems. This booklet is available 
from the U.S. Government Printing Office, Washington DC, 20402. Stock No. 004-000-00345-4. 

AJspejimas Pursuant to Part 1 5.21 of the FCC Rules, any changes or modifications to 
this equipment not expressly approved by the Hewlett-Packard Company may cause 
harmful interference and void the FCC authorization to operate this equipment. 
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Notice to users in Australia 

c 

Si [ranga atitinka Australijos EMC reikalavimus. 
Notice to users in Japan (VCCI-2) 



«JII4*i*t5Htl»»t3l#lBc-*-ctA'&y*+. 



Notice to users in Korea 

M£*\ ^L|^( B ^ 7|7|) 

0| 7|7fe u|a^g°£ 2*W m^M, 
Declaration of conformity (European Economic Area) 

Sio dokumento atitikimo deklaracija atitinka ISO/IEC Guide 22 ir EN 45014. Ji identifikuoja 
produkt% gamintojo varda^ ir adresa^ bei Europos bendruomeneje priimtas specifikacijas. 



Vartotojo vadovas 
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Declaration of conformity 



DECLARATION OF CONFORMITY 

according to ISO/IEC Guide 22 and EN 45014 



Manufacturer's Name: Hewlett-Packard Company 

Manufacturer's Address: 16399 West Bernardo Drive 

San Diego CA 92127, USA 

Regulatory Model Number: SDGOB-0401-02 
declares, that the product: 

Product Name: HP PSC 2350 Series (Q5786A) 

Model Number(s): PSC 2350 (Q5792A, Q5792B), PSC 2352 (Q5797C), PSC 2353 (Q5796C), PSC 2355 
(Q5789A, Q5789B, Q5795C), PSC 2355xi (Q5790A), PSC 2355v (Q5791A), PSC 2357 
(Q5794B), PSC 2358 (Q5788D) 

Power Adapter(s) HP part*: 0950-4491 

conforms to the following Product Specifications: 

Safety: IEC 60950-1: 2001 

EN 60950-1 : 2002 

IEC 60825-1 Edition 1.2: 2001 / EN 60825-1 +A1 1+A2+A1 : 2002 Class 1 (Laser/Led) 
UL 60950-1: 2003 
CAN/CSA-22.2 No. 60950-1-03 

NOM 019-SFCI-1993, AS/NZS 60950: 2000, GB4943: 2001 

EMC: CISPR 22:1997 / EN 55022:1998 Class B 

CISPR 24:1997/ EN 55024:1998 
IEC 61000-3-2: 2000 / EN 61000-3-2: 2000 
IEC 61 000-3-3/A1 : 2001 / EN 61 000-3-3/ A1 : 2001 
AS/NZS CISPR 22: 2002 
CNS13438:1998, VCCI-2 
FCC Part 15-Class B/ICES-003, Issue 2 
GB9254: 1998 




Supplementary Information: 

The product herewith complies with the requirements of the Low Voltage Directive 73/23/EC, the EMC 
Directive 89/336/EC and carries the CE-marking accordingly. 
1 ) The product was tested in a typical configuration. 



18 March 20Q4 

Date Steve Smith, Hardware Test & Regs MGR. 

European Contact for regulatory topics only: Hewlett Packard GmbH, HQ-TRE, Herrenberger Strasse 140, 
D-71034 Boblingen Germany..(FAX +49-7031-14-3143) 
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Simboliai/Skaitmenys 

10x15 cm fotopopierius, 

[dejimas 35 

4x15,24 cm fotopopierius, 

[dejimas 35 

„legal" formato popierius, 

[dejimas 33 

A 

A4 formato popierius, 
[dejimas 33 
Aplinkos apsaugos 
programa 131 
aplinkos specifikacijos 130 
aptarnavimas 115 

taip pat zr. parama 

vartotojams 
aptarnavimo ID 116 
ataskaitos 

patikrinimo 84 
atitikimo deklaracija 

Europos ekonomine 

zona 1 33 
atkurti gamyklinius 
numatymus 95 
atminties korteles 

apzvalga 39 

bandomasis lapas 42 

issaugoti failus 

kompiuteryje 40 

siusti nuotraukas 74 

spausdinti DPOF faila, 50 

spausdinti nuotraukas 48 

jdeti kortele 40 
atminties korteles technine 
informacija 129 
atvirukai, [dejimas 35 
atsaukimas 

kopijuoti 64 

spausdinimo darbas 71 
atsaukimo mygtukas 9 
atsaukti 

nuskaityti 67 

B 

bandomasis lapas 



meniu 11 
nuskaityti 43 
spausdinti 42 
uzpildykite 43 

C 

CompactFlash atminties 
kortele 39 

D 

daryti kopijas 

mygtukas (HP pultas) 12 

OS 9 HP Image Zone 17 
daugiau program^ (OS 9 
HP Image Zone) 17 
declaration of conformity 

Jungtines Valstijos 134 
diagnostika 

apzvalga 97 

neteisintos parinktys 101 

nuotrauku atminties 

kortele 1 1 1 

palaikymo istekliai 97 

programmes [rangos 

[diegimas 105 

Susisiekite su 

HP palaikymu 97 

technines [rangos 

[diegimas 99 

veikimo 110 

[diegimo apzvalga 98 
didinimo mygtukas 8 
DPOF failas 50 

E 

etiketes, [dejimas 37 
F 

FCC statement 1 32 
fizines charakteristikos 130 
fotografinis popierius, 
[dejimas 35 

G 

gamykliniai nustatymai, 
atkurimas 95 



garantija 

atnaujinimas 123 
geriausia kopijavimo kokybe 56 
greito kopijavimo kokybe 56 



Hagaki atvirukai, [dejimas 35 
HP all-in-one (viskas viename) 

apzvalga 5 

paruosimas siusti 120 
HP all-in-one („viskas 
viename") grazinimas 120 
HP Director (HP pultas) 

HP Instant Share 79 

pradzia 1 1 

trukstamos 

piktogramos 107 
HP galerija 

OS 9 HP Image Zone 17 

OS X HP Image Zone 15 
HP Image Print (HP vaizdu, 
spausdinimas)(OS X 
HP Image Zone) 15 
HP Image Zone 

apzvalga 1 1 

HP Instant Share 77, 78 

Macintosh 13,16,78 

Windows 11,12,77 
HP Instant Share 

apie 73 

el. pastas 51 

el. pastu siusti nuotraukas 

is atminties korteles 

(USB) 74 

el. pastu siusti nuotraukas 
is HP Image Zone 
(USB) 77 
HP Image Zone 77 
internetiniai albumai 51 
kokybes spaudiniai 51 
nustatyma, (USB) 74 
siuncia paveikslelius 74 
siuncia [ [rengin[ 77 
siusti nuotraukas is 
atminties korteles (USB) 74 
siusti nuskaitytus 
paveikslelius 75 
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siusti paveikslelius is 

HP Image Zone (USB) 77 

siusti [ [rengin[ 74 
HP Internete (OS 9 HP Image 
Zone) 17 
HP JetDirect 

nustatymas 22 
HP palaikymas 

pries skambindami 97 
HP zinynas (OS 9 HP Image 
Zone) 17 

I 

inkjet tinka perdirbti 132 
Instant Share, zr. HP Instant 
Share 

iron-on transfers (lygintuvu 
prilipdomi lipdukai) 

kopijuoti 64 
iron-on transfers (lygintuvu 
prilipdomi lipdukai), [dejimas 37 
[dejimas 

1 0x1 5 cm fotopopierius 35 

4x15,24 cm 

fotopopierius 35 

A4 formato popierius 33 

atvirukai 35 

etiketes 37 

Hagaki atvirukai 35 

iron-on transfers (lygintuvu 

prilipdomi lipdukai) 37 

originalas 31 

popierius laiskams 33 

ska id res 37 

sveikinimo atvirukai 37 

viso formato popierius 33 

vokai 36 

Jegal" formato popierius 33 
ijungimo mygtukas 7 
[renginio atnaujinimas 

apzvalga 1 1 1 

Macintosh 113 

Windows 112 

K 

kaip kopijuoti 

OS X HP Image Zone 14 
kasetes. zr. spausdinimo 
kasetes 
klaviatura 8 
klienti| palaikymo tarnyba 

interneto svetaine 1 1 5 



Koreja 119 
uzJAVribii 116 
Siaures Amerika 116 

kokybe 

kopijuoti 56 

kopijos be parasciii 
10x15 cm (4x6 coliuj 
fotopopieriaus [dejimas 57 
uzpildyti visa, lapa^ 58 

kopijuoti 

atsaukimas 64 
isdidinti [ plakata. 63 
keleta^ kartii ant vieno 
lapo 60 
kokybe 56 
kopijavimo techniniai 
reikalavimai 129 
kopijn skaicius 56 
lygintuvu prilipdomas 
lipdukas 64 
meniu 9 

nespalvoti dokumentai 57 
numatytieji nustatymai 56 
nuotraukos, 
pagerinimas 62 
nuotrauka spausdinimas 
ant Letter ar A4 formato 
popieriaus 58 
pagerinti sviesias sritis 62 
popieriaus dydis 53 
popieriaus rusys, 
rekomenduojami 54 
spalvos sodrumas 61 
sparta 56 

tekstas, pagerinimas 62 
kopijn skaicius 

kopijuoti 56 
kopijn sumazinimas/ 
padidinimas 

pakeisti dyd[ iki laisko arba 

A4 60 

plakatas 63 

sutalpinti keleta. viename 

lape 60 

L 

laikmena. zr. popierius 
M 

maitinimo specifikacijos 130 
Memory Stick atminties 
kortele 39 



MicroDrive atminties kortele 39 
MultiMediaCard (MMC) 
atminties kortele 39 
mygtukas Nuskaityti 
dokumenta. (HP pultas) 12 
mygtukas Nuskaityti nuotrauka. 
(HP pultas) 12 
Mygtukas OK (Gerai) 8 
mygtukas Perkelti vaizdus 
(HP pultas) 13 

N 

neturinti remeliii nuotrauka 

spausdinti is atminties 

korteles 49 
normali kopijavimo kokybe 56 
numatytieji nustatymai 

atkurti 95 
nuotrauka 

meniu 10 

mygtukas Menu (Meniu) 8 
nuotraukos 

HP Image Zone 77 
neturincios remeliii 49 
nuotrauki[ 

demonstravimas 51 

pagerinimas kopijose 62 

pasalinti zymejima. 49 

Quick Print (Greitai 

spausdinti) 50 

siusti is atminties 

korteles 74 

siusti nuskaitytus 

paveikslelius 75 

spausdinti is DPOF failo 50 
nuotrauku 

fotografines kokybes 

spausdinimo kasete 89 
nuotrauku demonstravimas 51 
nuskaitymo stiklas 

originalo [dejimas 31 

valymas 83 
nuskaityti 

bandomasis lapas 43 

HP Instant Share 75 

is priekinio skydelio 66 

mygtukas 8 

nuskaitymo techniniai 

reikalavimai 130 

sustabdyti 67 

[atminties kortel§ 66 
nuskaityti dokumenta^ (OS 9 
HP Image Zone) 17 
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nuskaityti nuotrauka_ 

OS X HP Image Zone 14 
nuskaityti [ meniu 

USB - Macintosh 10 

USB -Windows 10 
nuskaityti [ OCR (OS X 
HP Image Zone) 14 
nustatymai 

meniu 11 
nustatymas 

mygtukas 8 

spausdinimo pasirinktys 70 

P 

palaikomi rysio tipai 

prijungtas prie tinklo 22 

spausdintuvo 

paskirsta 22 

USB 22 
palaikymas 

istekliai 97 

pries skambindami 97 
parama vartotojams 

aptamavimo ID 116 

Australija 119 

garantija 123 

HP Quick Exchange 

tarnyba (Japonija) 120 

Japonija 119 

kaip kreiptis 115 

serijos numeris 116 
pasukimo mygtukas 8 
patamsinimas 

kopijn 61 
patikrinimo ataskaita 84 
pasviesinimas 

kopijn 61 
perdirbimas 131 
perkelti vaizdus 

OS 9 HP Image Zone 16 

OS X HP Image Zone 14 
PictBridge 49 
plakatai 

kopijuoti 63 
popieriaus deklo talpa 127 
popieriaus specifikacijos 127 
popierius 

nesuderinami tipai 32 

popieriaus dydziai 127 

rekomenduojami tipai 32 

rekomenduojamos kopijn 

rusys 54 

strigimai 38,110 



uzsakymas 81 
[dejimas 33 

popierius laiskams, [dejimas 33 

pradeti nespalvotai 8 

pradeti spalvotai 8 

prieziura 

gamyklinin nustatymi[ 
atkurimas 95 
patikrinimo ataskaita 84 
patikrinti rasalo kiek[ 84 
pavirsiaus valymas 84 
spausdinimo kasecii| 
lygiavimas 91 
spausdinimo kasecii| 
pakeitimas 86 
spausdinimo kaseciii 
valymas 91 
stiklo valymas 83 
taupymo rezimas 94 
uzdelsimo uzklausos 
laikas 95 
valyti vidin§ dangcio 
pus§ 83 

programas, spausdinti is 69 

programmes jrangos 

atnaujinimas.. zr. [renginio 

atnaujinimas 

Q 

Quick Print (Greitai 
spausdinti) 50 

R 

rasalo kiekis, patikrinti 84 
reglamentines normos 

declaration of 

conformity 134 

Declaration of conformity 

(European Economic 

Area) 133 

FCC statement 132 

normos, taikomos 

vartotojams 

Japonijoje 133 
reglamentines pastabos 

normatyvinis modelio 

identifikacijos numeris 132 

normos, taikomos 

vartotojams Korejoje 1 33 
rodykle [ desin^ 9 
rodykle [ kair§ 8 
rodykle [ virsii 9 



rodykle zemyn 8 



saugoti 

nuotraukas kompiuteryje 40 
Secure Digital atminties 
kortele 39 
serijos numeris 116 
sistemos reikalavimai 127 
siusti j jrenginj 

HP Director (HP pultas) 

(Macintosh) 79 

HP Image Zone 

(Macintosh) 78 

HP Image Zone 

(Windows) 77 

is atminties korteles 74 

nuskaityti paveiksleliai 75 
skaidres, [dejimas 37 
skaitmenine kamera 

PictBridge 49 
skenuoti nuotraukai 

OS 9 HP Image Zone 17 
SmartMedia atminties 
kortele 39 
spalvotos 

kopiji[ 62 

sodrumas 61 
spalvotos grafikos ekranas 

pakeisti kalba_ 100 

pakeisti parinktis 101 

piktogramos 9 

uzsklanda 9 
sparta 

kopijuoti 56 
spausdinimo kasetes 

daliii pavadinimai 86 

diagnostika 1 1 1 

fotografines kokybes 

spausdinimo kasete 89 

isvalykite aplink rasalo 

purkstukus 93 

kaip elgtis 86 

kontaktii valymas 92 

laikyti 90 

lygiavimas 91 

pakeitimas 86 

patikrinti rasalo kiekj 84 

uzsakymas 81 

valymas 91 
spausdinimo kasecindeklas 90 
spausdinimo kasecin 
lygiavimas 91 
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spausdinimo kaseciu_ 

pakeitimas 86 

spausdinimo parascii[ 

specifikacijos 128 

spausdinti 

atsaukiamas darbas 71 
bandomasis lapas 42 
is kompiuterio 69 
is programos 69 
nuotraukos is atminties 
korteles 48 
nuotraukos is DPOF 
failo 50 

patikrinimo ataskaita 84 

Quick Print (Greitai 

spausdinti) 50 

spausdinimo pasirinktys 70 

spausdinimo 

specifikacijos 129 
spausdintuvo paskirsta 

Macintosh 22 

Windows 21,22 
specifikacijos. zr. technine 
informacija 
stiklas 

originalo [dejimas 31 

valymas 83 
strigimai, popierius 38,110 
sustabdymas 

kopijuoti 64 

nuskaityti 67 

spausdinimo darbas 71 
sutalpinti puslapyje 60 
sveikinimo atvirukai, 
[dejimas 37 



taupymo rezimas 94 
technine informacija 

aplinkos specifikacijos 130 

atminties korteles technine 

informacija 129 

fizines charakteristikos 130 

kopijavimo techniniai 

reikalavimai 129 

maitinimo 

specifikacijos 130 
nuskaitymo techniniai 
reikalavimai 130 
popieriaus dydziai 127 
popieriaus deklo talpa 1 27 
popieriaus 
specifikacijos 127 



sistemos reikalavimai 127 

spausdinimo parasciu_ 

specifikacijos 128 

spausdinimo 

specifikacijos 129 

svoris 130 
tekstas 

pagerinimas kopijose 62 
telefonii numeriai, klientii 
palaikymo tarnyba 1 1 5 

U 

USB kabelio prijungimas 99 

uzdelsimo uzklausos laikas 95 

uzpildyti visajapa^ 58 

uzsakymas 

Nustatymu_ vadovas 82 
popierius 81 
programing [ranga 82 
spausdinimo kasetes 81 
Vartotojo vadovas 82 

uzsklanda 9 

V 

valdymo pultas 

apzvalga 6 
valymas 

pavirsiaus 84 

spausdinimo kasetes 91 

spausdinimo kasetes 

kontaktai 92 

sritis aplink spausdinimo 

kasetes rasalo 

purkstukus 93 

stiklas 83 

vidine dangcio puse 83 
vidine dangcio puse, valyti 83 
vokai, [dejimas 36 

W 

Webscan 24 
X 

xD atminties kortele 39 



138 



HP PSC 2350 series all-in-one 



m 

invent 



Spausdinta ant pluosto, kurio 50% perdirbta, 
o 10% yra anksciau vartoto popieriaus 

© 2004 Hewlett-Packard Development Company, L.P. 



Electronic Edition 



www.hp.com 



